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	"¡Bienvenidos! ¡Gracias por venir a nuestro pequeño puesto de comida! " 
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	Levantó la cabeza para mirarme fijamente mientras revelaba una siniestra y maligna sonrisa, como si estuviese tramando algo. 
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	Es obvio que Asahina-san tiene un montón de cosas en la cabeza ahora mismo. ¿Pero qué la estaba preocupando? 

	
Vívelo en vivo

	Esto sucedió en mi primer año de preparatoria.

	El año cuando la anomalía climática humanoide conocida como Haruhi Suzumiya empezó su alboroto, y también el año más agitado de mi vida. Un año que me cansa lo suficiente con tan solo recordar todos aquellos problemáticos eventos. Cuando miro en el álbum de fotos de mi memoria, encuentro todo tipo de cosas sorprendentes. Uno de esos pequeños eventos continúa dejando una profunda impresión en lo profundo de mi mente, así que, permítanme compartirlo con todos.

	Fue una vez cuando el calor restante del verano se resistía a abandonar las islas, haciéndole a uno sospechar que alguien hubiera activado accidentalmente un mecanismo de cambio de clima, ya que el calendario señalaba que estábamos en otoño. Fue el día del festival escolar.

	De anunciar la producción de la película a todo el mundo a completar todos los trabajos de edición, la siempre insana directora y productora ejecutiva había creado una mezcla más confusa que cualquiera de los efectos especiales agregados para los actores y el equipo comprometido. Al final, fue gracias a mí que la película pudo ser presentada apropiadamente.

	Hoy era el primer día del festival escolar, y también la presentación de la película. No sé si esta película titulada "Las aventuras de Mikuru Asahina Episodio 00" debería ser clasificada como película o como publicidad personal para Asahina-san. Supongo que ahora estará siendo proyectada con muy buenas críticas. ¿Por qué dije "supongo"? Eso es porque no quiero ver mi nombre asociado a esa película chatarra que literalmente desafía las leyes de la física. Así que después de entregar la cinta al grupo de estudio cinematográfico, decidí darme una vuelta por ahí y relajarme.

	Afortunadamente, entre ultimar los pequeños detalles y el deber diplomático de promover la película, Haruhi estaba aun más vigorosa que de costumbre, siempre marcando la pauta como la comandante. Probablemente a ella le importe un rábano los profesores y estudiantes, a los que hasta ahora ha estado usando a su antojo, pero al menos debería tener algúna consideración por los padres y gente de fuera de la escuela que vienen a visitarnos hoy, ¡porque en este momento ella está usando el traje de conejita que usó la primavera pasada! pero gracias a esto, Asahina-san, Nagato y Koizumi pueden ahora concentrarse en preparar las actividades del festival de sus clases, las que no son tan aburridas como la mía y de Haruhi, la clase 1-5.

	Así que en este momento siento como si la tormenta hubiera finalmente pasado, mi mente tan clara como un espejo en la superficie de un lago en calma. Una vez que la edición digital de la película estuvo hecha, mi trabajo estuvo completamente terminado. Sacudí mi somnolienta cabeza y decidí echar una ojeada al puesto de adivinación de Nagato, y talvez reírme de la pésima actuación de Koizumi para su clase de teatro. Este puede ser un festival escolar común de una preparatoria de la prefectura, pero es un festival después de todo, así que no es una mala idea salir y experimentar algo que no se vea todos los días.

	Además, hoy tengo un deber que atender, y ese deber está sujeto en mi mano como un trozo de papel. Por supuesto, ese trozo de papel no es otra cosa que un cupón de descuento para el puesto de tallarines de la clase de Asahina-san.

	No importa lo baratas que sean las hojas de té, una vez preparadas por las manos de Asahina-san, se convierten en un elixir divino. Así que estoy seguro que un platillo de tallarines fritos hechos por el mismo par de manos debería rivalizar con lo mejor que un restaurante chino de primera clase pudiera ofrecer. Así, mientras iba escaleras arriba, mis esperanzas acerca de cómo mi estómago rugiría al olerlo surgían constantemente, mientras mis pasos iban tan ligeros que me sentía volar.

	Así, cuando empezaba mi ascenso al cielo en excitación, alguien dejó caer un cubo de agua fría en mi cabeza:

	"Hubiera sido mejor si nos hubieran ofrecido un cupón para comer gratis."

	La única persona en este mundo capaz de quejarse tanto no era otro que Taniguchi. Solo decidí invitarlo viendo el estado lamentable en el que quedó luego de caer en la charca cuando ayudaba como extra en la película, además de que esta fue la oportunidad de su vida. De otro modo ni lo hubiera considerado. ¿Qué mas quiere?

	"¡Les di toda mi ayuda chicos, y sigo esperando mi pago! Debieron siquiera invitarme a la presentación de la película. No me digan que cortaron todas mis escenas. ¡Un cupón de descuento del 30% por casi haberme ahogado es muy poca recompensa!"

	Dejando atrás los pequeños detalles, ¡Asahina-san nos dio esos cupones por amabilidad para que pudiéramos venir al puesto de tallarines de su clase! Además, la actriz más malpagada fue la misma Asahina-san. Yo hasta quise llamar al comité de selección de los premios de la academia y convencerlos para que le den un Oscar.

	"¡Si no quieres venir, apúrate y piérdete!"

	Oyéndome decir eso, la otra persona que también venía decidió intervenir: "Dale Taniguchi, vamos juntos. Tú eras el que quería pasear por tu cuenta. Es mejor estar sentados juntos que estar caminando solos".

	Ese era mi compañero de clases Kunikida, quien al contrario de Taniguchi se le notaba como un estudiante brillante.

	"Además, ya que vamos con Kyon, puede que hasta recibamos mas ofertas. Como ofrecernos mas Kimchi, no que te gustaba la comida coreana, Taniguchi?"

	"Bien, algo así" Taniguchi replicó rápidamente.

	"Eso dependerá del sabor. Kyon, ¿Asahina-san no está cocinando, cierto?"

	Al escuchar la pregunta, recordé que Asahina-san me contó que ella solo estaba a cargo de servir la comida y las bebidas. ¿Qué hay con eso?

	"Oh, nada, solo pensaba que Asahina-san probablemente sea pésima cocinando. No me sorprendería que hasta colocara azúcar en vez de sal para condimentar."

	No es que quiera darte la razón, pero ¿por qué tú y Haruhi tratan a Asahina-san así? Aunque sea buena como mascota o mucama, en estos tiempos, Solo puedes encontrar gente que confunda el azúcar con la sal en un mundo de fantasía. Asahina-san solo entraría en pánico si perdiera su dispositivo de viaje en el tiempo, aunque eso fuera suficiente para hacerme dudar de que ella sea realmente del futuro.

	"Realmente quiero ver eso," dijo Kunikida, "Escuché que su clase está atendiendo un café cosplay. El traje de camarera en la película y el traje de conejita del otro día eran deslumbrantes, ¿me pregunto que estará vistiendo esta vez?"

	"No puedo esperar para verla"

	Taniguchi asintió profundamente. Estos dos, no eran como yo, que había visto a Asahina-san en su traje de mucama todos los días. De repente sentí pena por ellos. Saliendo de las escaleras y en el corredor, también empecé a visualizar la imagen. Hablando de camareras, todo en lo que mi sucia mente podía pensar era en aquel apretado uniforme que ella usó en la película, dándome muchas ganas de acosarla. Aunque hoy ella estaría usando un adorable y elegante uniforme de camarera, agraciadamente sirviendo comida y bebidas. Con un escenario como ese para limpiar los ojos y el alma, ¿Qué más puede uno pedir? Siempre pensé que los trajes preferidos de Haruhi eran muy complicados, después de todo, ella era lo suficientemente alocada para pararse a la entrada de la escuela vistiendo un traje de conejita. Esos nervios de acero probablemente combinan con una chica áspera como ella, pero no todos tienen nervios de acero.

	Asahina-san vistiendo el traje de camarera hecho a mano de sus compañeras de clase...

	Solo esta vez accedí entusiasmado a darle la razón a Taniguchi: Realmente quiero ver eso. Realmente.

	Hoy los pasillos de la escuela fueron cubiertos con esteras de césped verde, que no eran muy diferentes de aquellas alfombras rojas baratas. Normalmente los estudiantes tienen que ponerse las zapatillas de interiores cuando entran a la escuela, pero para comodidad de los visitantes, por hoy y mañana la escuela permitió a la gente ingresar con zapatos de vestir en lo que dura el festival escolar. Como resultado, todo tipo de gente apareció en la escuela. Esto era especialmente cierto para aquellos de los clubes de artes, cuyas familias habian venido a ver sus variadas actuaciones. La escuela se convirtió en un lugar para que la vecindad venga a perder el tiempo. Estaban también los viejos compañeros de clase de la secundaria, que venían de visita de sus varias preparatorias, especialmente de la escuela de chicas de debajo de la colina. Esta se convirtió en la oportunidad anual para los chicos de aquí para tentar suerte con ellas.

	Ciertamente, eso incluye a Taniguchi.

	En el pasillo donde todo menos un uniforme de la preparatoria norte pueda llamar la atención, los tres estábamos como sardinas nadando hacia la carnada, y deambulando a lo largo del pasillo donde estaban los salones del segundo año, parando finalmente antes del salón, que estaba entre los juegos de golpear al topo y uno que daba globos a los visitantes.

	El aroma de teriyaki cocinándose salía desde la entrada, que tenia un símbolo que decía: "Puesto de tallarines y bebidas". La cola fuera de este salón era más larga que en cualquier otro salón. Antes de que nos uniéramos a esta larga cola, una voz gritó:

	"¡Ah! Kyon-kun, vienes con tus amigos tambien! ¡Bienvenidos! ¡Vengan por aquí!"

	Esa era una clara y aguda voz con una sonrisa arrolladora que yo podría reconocer aún a diez yardas de distancia. Además de la problemática Haruhi, solo conozco a una persona que pueda sonreír tan feliz. No era otra que Tsuruya-san, vestida con su traje de camarera.

	De pie entre las mesas, afuera en los pasillos y llamando nuestra atención, Tsuruya-san parecía estar a cargo de vender boletos y atraer clientes.

	"¿Bien? ¿Qué les parece el traje? se ve grandioso ¿cierto?"

	Tsuruya-san se movió ágilmente entre la muchedumbre hacia nosotros. "Por supuesto."

	Me forcé a mantener un perfil bajo al ver a Tsuruya-san. Estaba tan ocupado imaginando a Asahina-san en su traje de mucama que olvidé que Tsuruya-san estaba en su misma clase. Taniguchi y Kunikida tenian la cara del pescador que ha cogido un lenguado y se encuentra que viene con un guppy mordiendole la cola, y solo miraban atontados a esta senpai de cabello largo. Francamente no podía culparlos, francamente. No sé quien diseñó este traje, pero definitivamente debe haber un experto diseñador de modas en su clase. Era un estilo distinto a los extraños trajes que Asahina-san fue forzada a usar para la película. No era ni muy extravagante ni muy común. Este brindaba elegancia a quien sea que lo vista, sin importar que tan falto de glamour sea el que lo modele, llevando el encanto de la persona al máximo. Fácilmente podría ser el mejor diseño de modas del año. De cualquier modo, el traje era tan bueno que solo puede ser descrito en esos abstractos términos. Si Tsuruya-san estaba tan deslumbrante en este traje, creo que probablemente me paralizaré al ver a Asahina-san vistiéndolo.

	"El negocio seguramente va bien." Oyéndome decir eso "Nya ha ha ha...... entren entonces!"

	Sin hacer caso al descontento de la otra gente, Tsuruya-san elegantemente levantó su delantal y dijo: "Hemos usado los ingredientes mas baratos para freír nuestros tallarines, y esto sabe horrible. Aún así atendemos a muchos clientes, ¡estamos haciendo tanto, tanto dinero que no puedo dejar de sonreír!"

	Ciertamente Tsuruya-san se veía realmente feliz. No era necesario ser un científico en cohetes para suponer porqué las personas en la cola de este puesto de tallarines eran todos varones. La sonrisa de Tsuruya-san tenía una magia en ellos, hasta yo resulté contagiado por su alegría. Después de todo, los hombres somos más fáciles de engañar. Nos pusimos al final de la larga cola, Tsuruya-san continuó sirviendo su sonrisa gratis.

	"¡Por favor paguen primero! ¡Solo tenemos tallarines fritos y agua! ¡Un plato cuesta 300 yenes, mientras que pueden beber toda el agua que deseen gratis!"

	Le di los cupones de descuento. "Hmm, tres ¿cierto? Serán 500 yenes por ustedes tres. ¡Un gran descuento!"

	Ella guardó las monedas en el bolsillo de su delantal, luego nos dio tres vales para tallarines fritos. "Correcto entonces, ¡por favor esperen un momento! ¡Pronto Será su turno!"

	Habiendo dicho esto, Tsuruya-san se dio vuelta y volvió a la mesa de la entrada. Las monedas en su delantal tintinearon sonoramente mientras desaparecía entre la muchedumbre de la cola.

	"Ella sí que es vivaz. ¿es que ella nunca se cansa?" Dijo Kunikida con mirada impresionada, mientras Taniguchi bajó la voz para decir: "Kyon, he estado pensando en esto desde hace tiempo. ¿Quien es ella después de todo? ¿Una de las cómplices de Suzumiya y tuya?"

	"Nop."

	Es como ustedes chicos, Tsuruya-san no es de nuestro club. Ella es principalmente utilizada para llegar a la cantidad requerida de personas siempre que sea necesario, es solo que ella siempre aparece en el momento adecuado.

	Para Tsuruya-san "un momento" probablemente significa un poco más de media hora, porque tuvimos que esperar cerca de treinta minutos antes de que finalmente llegáramos al inicio de la cola y pudiéramos entrar al salón. Mientras esperábamos, la cola detrás de nosotros nunca dejó de crecer, y eran todos chicos... era una escena increíble. Supongo que no estamos calificados para decir algo acerca de ellos ya que nosotros también éramos parte de la cola.

	El salón estaba dividido en dos partes, una improvisada como cocina y la otra como área de asientos. Las sartenes hacían fuertes ruidos del chisporroteo de la fritura de los tallarines. Las cocineras eran chicas que llevaban mandiles blancos de estilo japonés, cortando los ingredientes con sus cuchillos también había chicas. Esto me hizo preguntarme, ¿a donde se fueron todos los chicos de esta clase? ¿Y que están haciendo?

	Después me enteré por Tsuruya-san que los pobres chicos estaban básicamente sirviendo como esclavos de las chicas, ya sea siendo enviados a comprar algún ingrediente o utensilio que se estuviera acabando, o traer agua y lavar los platos. Supongo que no se podía evitar, la Era de acuario realmente había llegado. Tsuruya-san nos llevó a nuestros asientos y dijo,

	"Esta es su mesa. ¡Tres bebidas para los clientes aquí!" Una adorable voz respondió al llamado de la senpai: "ya van!... Ah, bienvenidos."

	Aún si no lo dijera, estoy seguro de que ya deben suponer quien estaba viniendo, trayendo una bandeja con las tazas de agua. Después de repartir nuestras bebidas, ella bajó la bandeja y se inclinó cortésmente ante nosotros: "¡Bienvenidos! ¡Gracias por venir a nuestro pequeño puesto de comida! "

	Ella nos sonrió gentilmente, "Hola, Kyon-kun, y tus amigos... um, ustedes eran los extras de la película..."

	Los dos detrás mío dijeron al mismo tiempo: "Yo soy Taniguchi" "Yo soy Kunikida"

	"Hee hee, yo soy Asahina Mikuru"

	Colgado de la pared del salón había un póster que se leía "No fotos!" esa precaución era comprensible, ya que si se hubieran permitido las fotos, el local hubiera caído en el caos, y no se hubiera podido hacer tanto negocio.

	Es natural para la adorable Asahina-san poder encantar a toda la escuela. Como esperaba, mi conciencia se desvaneció en el aire a la vista de su traje, no había necesidad de palabras para describir su lindura. Asahina-san y Tsuruya-san estaban tan bellas juntas que deseé premiarlas con un galardón al mejor diseño de traje de camarera. Supongo que el cielo será algo lleno de escenarios como este.

	Asahina-san colocó la bandeja bajo su brazo y rasgó los cupones de tallarines en dos mitades, devolviéndonos una mitad, dijo: "Por favor esperen un momento."

	Bajo la vigilante Mirada de todos los chicos, ella corrió rápidamente a la improvisada cocina. Tsuruya-san sonrió y explicó: "Mikuru está a cargo solamente de recibir vales, recoger platos y servir agua. ¡Es todo lo que hace! ¿Qué haríamos si accidentalmente tropieza y se quema con los chisporroteantes tallarines calientes? ¡Es por esto que necesitamos dar a nuestra chica de portada la mejor protección posible!"

	Estás absolutamente en lo correcto, Tsuruya-san.

	Sirviéndonos nuestros tallarines estaba otra camarera de Segundo año. El costo de tener más Kimchi fue que teníamos menos carne, los tallarines eran normales en el mejor de los casos, todo lo que pudimos probar fue la salsa, que no era realmente gran cosa. Como un colibrí, Asahina-san saltaba de mesa en mesa sirviendo agua para los nuevos clientes y recibiendo vales. Ella debía ocasionalmente venir a servirnos algo de agua fria, que no estaba tan fría, realmente. Eso era lo mejor que podía hacer. Tsuruya-san estaba también ocupada entrando y saliendo recibiendo clientes. No nos sentíamos bien estando sentados ahí tanto tiempo. Nos tomó solo cinco minutos terminar nuestros tallarines, y luego de salir rápidamente, no había nada más que pudiéramos hacer. Pero aun no estábamos llenos.

	"¿Qué hacemos ahora?" preguntó Kunikida

	"Yo quiero ver la película que hizo Kyon, solo para asegurarme de que estoy en ella. ¿Qué hay de ti, Taniguchi?"

	"No voy a perder mi tiempo en ver esa película!"

	Taniguchi rechazó tercamente la idea y sacó un volante con el itinerario del festival escolar de su bolsillo.

	"No había mucho para comer en ese puesto de tallarines, ¡voy a la barbacoa del club de ciencias! Pero antes de eso......"

	e hizo una mueca malvada "Debo aprovechar esta gran oportunidad. ¡Voy yendo a ligar! Todos mis objetivos hoy son chicas en ropa casual. Si miran con cuidado encontrarán tres chicas caminando felices juntas. Sorprendentemente, si ligan con ellas, la mitad de ellas deberán aceptar salir con ustedes. Todo esto viene de mi pasada experiencia ligando."

	Al diablo con tu experiencia ligando, de lejos tu porcentaje de éxito es casi de cero, ¿Qué utilidad pueden tener esas experiencias?. Rápidamente meneé la cabeza.

	"Yo no voy, ustedes dos pueden ir."

	"Ah."

	Taniguchi sonrió fríamente, mientras Kunikida ladeó la cabeza como entendiendo algo. Eso me molestó, pero no encontré manera de responderle. No es que me asuste toparme con alguien mientras ando ligando con otras chicas, es solo que... solo que creo que es mejor mantenerse seguro.

	"Está bien Kyon. Entendemos que seas ese tipo de persona. No necesitas explicar. Somos amigos después de todo, cierto?"

	Taniguchi fingió un suspiro, Kunikida medió rápidamente: "Digo, Taniguchi, no creo que yo vaya a ligar chicas hoy, lo lamento. ¿Si pescas algúna, me presentarías a su amiga? Somos amigos después de todo, ¿cierto?"

	Después de imitar el discurso de Taniguchi, Kunikida dijo,

	"bien, los veo mas tarde muchachos."

	Y se fue tranquilamente. Decidí seguir a Kunikida y dejar a Taniguchi parado solo con los ojos completamente abiertos como idiota,

	"bien, te veo luego, Taniguchi. Mas tarde te pregunto si tu porcentaje de éxito ha variado. Si lo lograste, entonces sí."

	Hmm...... a donde iré entonces?

	Si regreso al salón, probablemente me tope con Haruhi sola ahí adentro. Si ando por la escuela con esa chica, algo podría suceder que dañara mi reputación enormemente. Apenas supuse eso, mis pasos fueron automáticamente en la dirección opuesta. Estaba pensando si ella seguiría repartiendo volantes a la entrada de la escuela en su traje de conejita. Alguien debe haberla detenido por ahora, y ella debe estar rezongando sola en el salón. Por favor, solo por hoy, permíteme tener algo de tiempo libre para mi mismo. Mañana mi mamá y mi hermana vendrán de visita, y no quiero que sean cogidas por sorpresa por las payasadas de Haruhi.

	Una vez más examiné el itinerario del festival, que no tenía muchas actividades interesantes cerca. No me interesaba enterarme de los resultados de los reportes del cuestionario de la escuela o la investigación de la distribución de especies bauhinias locales y foráneas.

	Al parecer cada grado había hecho dos o más películas, no tenía intención de ver ninguna de ellas. Tampoco estaba interesado en los grupos de estudio discutiendo que tanto hemos aprendido en la escuela o casas de laberinto hechas con papel aluminio. ¿Era el reclutamiento de miembros de otras escuelas una buena idea? Solo nuestro profesor tutor estaba entusiasmado con eso.

	"Eso nos deja con... "

	Mis ojos se detuvieron en el evento mas grande que se llevaría a cabo durante el festival escolar, los únicos que practicaron día y noche para este evento habrán sido estos chicos - repentinamente pensé en el molesto ruido de la trompeta que podía escucharse cada noche las últimas semanas.

	"El concierto de la orquesta de vientos"

	Tomé el itinerario y lo reconfirmé nuevamente, desafortunadamente ellos no iban a tocar hasta mañana. Había seguramente un montón de clubes reservando la sala de asambleas. El club de teatro y el coro también se presentarían mañana, entonces que hay para hoy...

	"Conciertos en vivo de la asociación de música pop y bandas que se registraron."

	Eso es absolutamente normal. Supongo que la mayoría de bandas tocarán las canciones más populares de varios cantantes pop, no está mal escuchar algo de música en vivo de vez en cuando. La pasión y esfuerzo que esas bandas ponen en sus presentaciones rebasa por cientos de veces el que yo puse en hacer la película. Puedo ir también a comparar los resultados. Puedo escuchar su música y relajarme mientras sueño despierto, y durante ese tiempo puedo dejar esta película independiente que personalmente hice lejos de mi mente.

	"Es necesario estar a solas a veces, también."

	Como resultado, no tenía idea de que mi plan para relajarme y escuchar algo de música estaba a punto de ser destrozado sorpresivamente.

	Fui demasiado ingenuo, creyendo que todo en este mundo tenía un límite. Seguía olvidando que esos límites estaban ahí para ser ignorados y eventualmente rotos por alguien. Fue por eso que caí en un infinito torbellino de caos que estaba literalmente más allá del alcance de la comprensión de cualquiera. Fue tras experimentar un extraño evento tras otro que me di cuenta de cuan equivocado estaba. Debo hacer que esta sea una lección que mis descendientes aprendan, como también asegurarme de que lleguen a prestar atención a tal regla. No es para preocuparme de eso ahora.

	La entrada a la sala de asambleas estaba completamente abierta, un fuerte ruido retumbaba desde adentro. Era tan fuerte que pensé que hasta los dioses también estaban teniendo un concierto. Mientras este concierto de soulrock era un poco bajo en términos de calidad, en tanto pongas tu corazón en él, no importa mucho que tan bueno o malo seas. Es algo así como al no aumentarle sazón a tu sopa de Miso no le afectará mucho. Supongo que el sabor mejorará si se aumenta la sazón, pero el platillo principal es la sopa de Miso en sí, no el sazonador. Si únicamente se sirven los sazonadores, entonces eso no le hará mucha justicia a la sopa de Miso.

	Miré alrededor de la sala, el lugar se veía realmente pequeño. Las sillas de acero estaban solo un sesenta por ciento ocupadas, la sala tenia cerca del ochenta por ciento de llena al inicio del concierto. Las bandas aficionadas en el escenario tocaron algúnas canciones pop populares, aunque todavía es algo temprano para que la hagan grande, las habilidades de difusión del club de remixes eran en parte responsables por la presentación también. Mientras todas las luces se enfocaron en el escenario, las áreas de alrededor se oscurecieron. Encontré una fila llena de asientos vacíos y me senté a un lado. De acuerdo al itinerario, el concierto estaba dividido en dos partes, una de la asociación de música pop y el resto de otras bandas aficionadas que se habían registrado para presentarse. Justo ahora están los estudiantes de la asociación de música pop tocando. Hay un espacio para estar de pie frente a la primera fila de sillas, donde algúnas personas bailaban al ritmo. Basado en mis deducciones, esas personas eran, o familiares de los que se presentaban o les pagaban por bailar ahí. De todos modos los amplificadores estaban lo suficientemente altos para un público que desee soñar despierto.

	Poco después puse mi mano detrás de la cabeza, mientras la última canción era tocada, la vocalista empezó a presentar a sus compañeros mientras seguían los ritmos. Me enteré que eran los cinco amistosos, una banda de segundo año de la asociación de música pop. Probablemente olvide esta información en más o menos tres días. No sé mucho de música como para apreciar lo que significa, y menos me interesa el saber algo más que quienes son los cantantes. Esta era la mejor ocasión para matar el tiempo. Empecé a relajar mis nervios, como resultado, cuando los cinco amistosos abandonaron el escenario por un lado, despidiéndose ante el esporádico aplauso de la audiencia, seguida por otra banda que subía al escenario por el otro extremo...

	Empecé a frotarme los ojos.

	"¿¡Qué!?"

	El ánimo en la sala cambió rápidamente. El estado mental de cada uno cayó diez metros, y el efecto del sonido de ellos murmurando estaba ahora golpeando mi cabeza.

	"¿Qué cree esta chica que está haciendo?"

	Yo estaba asombrado de verla llevando un atril y un micrófono al escenario, y todavía permanecer en primer plano con ese rostro y esa figura familiar, vistiendo ese familiar traje de conejita.

	Las orejas de conejo en su cabeza se balanceaban adelante y atrás y ella estaba de pie en el escenario. Aún si sus ojos fueran reemplazados por los de alguien más, supongo que seguiría reconociéndola.

	Haruhi Suzumiya.
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	Las orejas de conejo en su cabeza se balanceaban adelante y atrás y ella estaba de pie en el escenario. Aún si sus ojos fueran reemplazados por los de alguien más, supongo que seguiría reconociéndola. 

	
Por algúna razón, Haruhi estaba de pie al centro del escenario con una expresión muy seria. Pero, hubiera estado bien si ella hubiera estado sola.

	"¿¡Ah!?"

	Ese fue el sonido que hice cuando todo el aire en mis pulmones me abandonó en cuanto noté a la segunda persona que entró un segundo después. A veces una malvada hechicera alienígena, a veces una lectora de la fortuna de capa oscura llevando una bola de cristal.

	"......"

	Sin habla. Yo realmente estaba sin habla.

	Vistiendo el sombrero negro y la capa con las que solía verla estas ultimas semanas, Yuki Nagato subió al escenario llevando una guitarra eléctrica, con la correa al hombro. Pero ¿qué estaban haciendo ahí arriba?

	Si Asahina-san y Koizumi la hubieran seguido, yo hubiera suspirado de alivio, pero la tercera y cuarta personas eran chicas que no había visto nunca antes. La visión del modesto uniforme daba un aura de dignidad sobre ellas, supongo que serían senpais del tercer año. Una llevaba un bajo, mientras la otra llevaba un conjunto de baterías al escenario. No parecía haber algún otro miembro de la banda.

	¿Por qué? La visión de Haruhi y Nagato con sus trajes del festival escolar me hizo desear cerrar los ojos. ¿Por qué estaban estas dos en una banda de la asociación de música pop? Y ¿por qué Haruhi estaba de pie en la posición más importante, llevando un micrófono?

	Mientras mi mente trataba de resolver estas preguntas, la misteriosa banda de cuatro parecía estar lista para empezar. El público continuó murmurando, mientras yo permanecía sin habla y continuaba mirándolos fijamente. La bajista y la baterista empezaron a probar sus instrumentos nerviosamente, el rostro de Nagato estaba calmado como siempre, colocando sus dedos en las cuerdas de la guitarra y esperando.

	Luego Haruhi colocó lo que parecía una partitura en el atril y miró a toda la sala. El área de asientos estaba muy oscura, así que no creo que me haya visto. Haruhi golpeó levemente el micrófono para asegurarse de que estaba encendido, luego volteó a decirle algo a la baterista.

	Sin ninguna presentación, notificación o siquiera una palabra del presentador, la banda empezó tocando tan pronto la baterista empezó a marcar el ritmo. Apenas escuchar ese preludio fue suficiente para hacerme caer del asiento. Las habilidades de Nagato en la guitarra llegaban a parecerse a las de Mark Knopfler y Brian May. Y estaban tocando una canción que nunca había escuchado antes. ¿Qué es esto?

	¿Pero que es esto?... apenas pensaba en esto, y como si intentara golpearme mas fuerte aún, Haruhi empezó a cantar. Era una voz muy clara, tan alta que podría llegar a la luna. Es solo que ella estaba leyendo la partitura mientras cantaba.

	Durante toda la primera canción, nunca llegué a recuperarme de mi atontamiento. Era probablemente como uno de esos monstruos de RPG que estaban afectados por un encantamiento de "Silencio". Haruhi no movió su cuerpo en lo absoluto, ella solo se quedó de pie ahí concentrada en cantar. Supongo que no era fácil tratar de bailar mientras lees y cantas las notas. Yo seguía en shock cuando la primera canción terminó. Normalmente, era la ocasión para una ovación de pie y un aplauso total, pero la audiencia estaba igual de petrificada que yo.

	¿Ahora qué? Ya estaba asombrado de lo que Haruhi acababa de hacer, pero estaba más sorprendido de la sorprendente habilidad de Nagato con la guitarra eléctrica. Estoy seguro de que los otros miembros del club de música pop tenían las mismas preguntas que yo. Mientras que para los otros visitantes de fuera de la escuela, ellos probablemente se preguntarían, "¿por qué la vocalista principal está vestida con un traje de conejita?"

	La sala quedó tan silenciosa como una trinchera que acabara de haber sufrido un ataque aéreo de alfombras voladoras. Nos quedamos tan callados como marineros que hubieran quedado envueltos por el sonido del canto de las sirenas. Cuando miré con cuidado, noté que las chicas que tocaban el bajo y la batería miraban a Haruhi y a Nagato con la misma expresión. No era solo la audiencia la que había quedado atónita.

	Haruhi miró hacia adelante y esperó por algo, luego se secó la frente y volteó. La baterista comenzó a golpear frenéticamente la batería y empezaron a cantar la segunda canción.

	Dejando de lado el asombro del público, la misteriosa banda ya estaba tocando su tercera canción.

	Quizás me estaba acostumbrando a esto, ya que mis oídos empezaron a apreciar el ritmo y la letra de la canción. Esta era una canción de R&B de compás rápido. Tal vez a causa de las sorprendentes habilidades de la guitarrista, también por la impecable voz de Haruhi... Hmm, ¿como decir esto? Aunque estaba acostumbrado a sus gritos y bramidos, debo admitir que es muy buena cantante.

	La audiencia también empezó a recuperarse de su estado petrificado y volvió su atención al escenario. Casualmente volteé y noté que la cantidad de asistentes se había incrementado. Y también divisé a alguien que conocía, caminando hacia mí, vistiendo un traje de caballero danés.

	"Hola, que tal."

	Tal vez temía que su voz quedara ahogada por el ruido de los altavoces, así que dijo esto en mi oído: "¿Puedo preguntar que está pasando aquí?"

	No era otro que Koizumi.

	¿Como diablos quieres que lo sepa? le grité, y me fijé en el extraño traje de Koizumi. ¿Como es que también vas por la escuela en ese traje del festival?

	"Es muy fastidioso estar cambiándose todo el tiempo, así que decidí venir vestido así"

	¿Y por qué viniste?

	Koizumi miró gentilmente al escenario donde Haruhi estaba cantando, luego chasqueó su cabello: "Escuché unos rumores."

	"¿Entonces ahora esto es un rumor?"

	"Sí. Para subir al escenario y prepararse para tocar, las noticias están destinadas a extenderse. No puedes mantener la boca de una persona cerrada para siempre."

	La más orgullosa alborotadora de la preparatoria norte, Haruhi Suzumiya, está en algo de nuevo... Ya he escuchado ese tipo de noticias esparciéndose en toda la escuela muchas veces. Realmente no me importa si esa chica agrega un nuevo caso a su expediente X, pero no sería razonable que mi nombre y la brigada SOS se vieran envueltos también.

	"Suzumiya-san es sorprendente, Nagato-san también."

	Koizumi sonrió y cerró sus ojos para disfrutar de la música. Volteé nuevamente hacia el escenario y observé a Haruhi, intentando imaginar en qué estaría pensando realmente. Koizumi y yo teníamos las mismas opiniones acerca de las canciones y de la presentación, además de lo extraño del hecho de que la vocalista hubiera tenido que cantar leyendo la partitura del atril.

	Pero por algúna razón, me sentí conmovido por algo. ¿Qué era este temblor en mi corazón?

	Como para cambiar el paso de la presentación para hacer el show más variado, la siguiente canción tenía un tono lento y melancólico. Mientras la cuarta canción llegaba a su fin, me quedé profundamente impresionado por el ritmo y la letra. No había escuchado una melodía tan conmovedora desde hacia mucho tiempo. No era el único que pensaba así, el público alrededor mío estaba también inmerso en su disfrute, ni siquiera había un sonido de alguien aclarándose la garganta. Una vez que la cuarta canción hubo terminado, la sala quedó en silencio nuevamente.

	Finalmente... encarando a la ahora completamente sentada audiencia, Haruhi dijo sus primeras palabras:

	"Um... hola a todos."

	Haruhi dijo con una expresión forzada...

	"Creo que es hora de presentar a los miembros de la banda. En realidad yo y..."

	Ella señaló a Nagato.

	"Yuki no somos miembros de esta banda. Somos solamente suplentes. La vocalista original y guitarra principal se ausentó debido a algunos imprevistos. Ah, y la vocalista es la guitarra principal también. Así que solo hay tres miembros en esta banda."

	La audiencia escuchaba atentamente.

	Haruhi se alejó del atril, se acercó hacia la bajista, llevándole el micrófono. La chica entonces miró nerviosamente a Haruhi y le preguntó en voz baja: "¿Si?" antes de finalmente presentarse a si misma emocionadamente.

	Haruhi entonces se acercó hacia la batería y le permitió a la baterista presentarse también. Luego regresó rápidamente al centro del escenario.

	"Ellas dos y la líder ausente son los verdaderos miembros de la banda. Es todo, y lo lamento. No estaba segura de poder hacerlo bien como suplente, pero aunque solo nos quedaba una hora antes de que empezara el show, tenía que intentarlo."

	Haruhi meneó su cabeza, sus orejas de conejo se menearon también.

	"Así que, si alguien desea escuchar la canción siendo cantada por la vocalista y guitarrista principal, por favor, vengan y apúntense después. Ah, y le podríamos facilitar una copia gratuita a todo aquel que traiga su grabadora o reproductor MD, ¿cierto?"

	La bajista asintió adusta a la pregunta de Haruhi. "Correcto, entonces está decidido."

	Haruhi mostró su primera sonrisa desde que subió al escenario. Así que esta chica también puede ponerse nerviosa a veces. Como si finalmente se hubiera liberado de sus nervios, Nos revelaba la brillante sonrisa que usualmente veíamos en el cuarto del club – bien, no tan brillante como de costumbre, pero el brillo de su sonrisa era de por lo menos de 50 watts. Haruhi volteó y le sonrió a Nagato, quien permaneció sin expresión, luego gritó al micrófono con toda su fuerza,

	"y ahora, ¡la canción final!"

	Fue más tarde cuando encontré a la misma Haruhi.

	"Luego de que hube terminado de entregar todos los volantes a la entrada de la escuela, y de regreso al salón..."

	Haruhi dijo: "Encontré a alguien discutiendo en los casilleros de zapatillas. Sí, fue cuando los miembros de esa banda discutían con la gente del comité ejecutivo del consejo del festival escolar. Sentí un poco de curiosidad, así que decidí escuchar porqué estaban peleando"

	¿Con tu traje de conejita?

	"Lo que vestía entonces no importa. Después de escuchar lo que discutían, entendí que el comité ejecutivo no iba a permitir a la banda presentarse."

	De todos los lugares, ¿tenían que haber armado ese jaleo en los casilleros de zapatillas?

	"eso fue porque de la banda de las tres senpais que conformaban la asociación de música pop, su lider, quien era también la vocalista y guitarra principal, sufrió una repentina fiebre. Escuché que sufría de amigdalitis, ella difícilmente podía hablar, y se veía exhausta de solo estar de pie."

	Ciertamente ella no tenía suerte.

	"Exactamente. Por no mencionar que accidentalmente se torció la muñeca en casa. Le era imposible tocar."

	Si le era imposible, entonces ¿por qué vino a la escuela?

	"Um, ella lloró y rogó para subir al escenario, pero se veía que iba a desfallecer si no recibía tratamiento médico pronto, entonces la gente del comité ejecutivo se la llevó, así, como si se llevaran un maniquí. Ambos lados empujaban y jalaban, y eventualmente llegaron a los casilleros de zapatillas."

	¿Pero como iba la vocalista y guitarrista a presentarse estando enferma y lastimada al mismo tiempo?

	"Con total determinación."

	"Realmente creo que solo tú podrías haber hecho eso si hubiera sido tu caso."

	"¡Ellas trabajaron muy duro para este día! No importa si tu propio esfuerzo se va por el drenaje, pero no puedes desperdiciar el esfuerzo de tus compañeros también. Realmente detesto ver situaciones así."

	Suenas como si tú fueras la que hubiera trabajado duro.

	"Y las canciones también. ¡Ellas no iban a tocar una canción pop cualquiera, sino una canción original, con la melodía y la letra compuesta toda por ellas mismas! Claro que ellas deseaban presentarse a toda costa. Si la canción pudiera hablar, probablemente gritaría ‘¡Tócame! ¡Tócame ahora!’"

	¿Entonces decidiste subirte las mangas y ayudarlas a salir?

	"Mi traje no tenía mangas entonces. Los chicos del comité ejecutivo del festival escolar son todos unos imbéciles ‘si-señor’ designados por los profesores, así que no hay forma de que uno escuche lo que ellos digan. Pero...... aunque pueda estar en desacuerdo con el consejo estudiantil, cuando vi a la líder de la banda en esa situación tan terrible, incluso yo pensé que no lo lograría. Entonces dije, ‘¿Porqué no me dejas tomar tu lugar?’"

	¿Y la líder, la bajista y la baterista realmente estuvieron de acuerdo?

	"Si solo hubiera sido la canción, no hubiera sido tan difícil. La líder enferma de la banda me miró por un rato, luego dijo ‘Correcto, si eres tú, entonces puedes hacerlo.’ Entonces me sonrió gentilmente a pesar de verse muy cansada."

	Todos en la preparatoria norte saben ahora quien es Haruhi y como se ve. Ellos probablemente también hayan sacado sus conclusiones sobre el tipo de chica que es.

	"No lo pensé mucho, luego de llevarla al auto del profesor y que fuera conducida a la ambulancia, me concentré en memorizar los tonos y las letras escuchando las cintas de los demos y leyendo las partituras, ya que solo nos quedaba una hora"

	¿Entonces, que hay de Nagato?

	"Um, tampoco era mucho problema para mí tocar la guitarra, pero no teníamos tiempo y yo estaba ocupada memorizando los ritmos. Entonces decidí pedirle a Yuki que me ayudara en la parte de la guitarra. ¿Sabias? ¡Esa chica es buena en todo!"

	Claro que lo sé, mejor que tú, de hecho.

	"Cuando la encontré, ella estaba ocupada leyéndole la fortuna a sus clientes. Cuando se lo expliqué todo, accedió inmediatamente a ayudarme. Estoy muy sorprendida de que ella pueda memorizar las notas instantáneamente después de leerlas, y luego tocarlas tan precisamente. Me pregunto donde aprendió a tocar guitarra así"

	Ella probablemente empezó a aprenderlo al momento que le pediste ayuda.

	El siguiente lunes, dos días después del incidente.

	Era el primer lunes después del festival escolar, durante el descanso antes de la cuarta sesión. Haruhi estaba sentada detrás de mí, contenta escribiendo algo en su cuaderno. No quiero saber que era, pero puedo suponer los detalles.

	Haruhi estaba contenta de que la primera película independiente de la brigada SOS saliera sorpresivamente bien, y ya estaba ocupada conceptualizando la secuela. El solo pensar en como surgen las ideas de la mente de Haruhi ya era bastante cansado para mí.

	"¡Alguien está aquí!"

	Kunihida dijo luego de volver del baño: "Ellas buscan a Suzumiya-san."

	Haruhi levantó su cabeza, Kunihida entonces señaló hacia la puerta. Terminado su rol de mensajero, rápidamente regresó a su asiento. Fuera de las puertas corredizas abiertas se veía tres chicas de aspecto solemne. Una de ellas llevaba puesta una banda sobre uno de sus hombros. Recordé haber visto a las otras dos... ellas eran los miembros de la banda de la última vez.

	"Haruhi."

	Apunté hacia la puerta con mi barbilla "parece que te buscan."

	"Um."

	Para mi sorpresa, Haruhi pareció dudar. Lentamente se levantó, pero no tenía intención de moverse. Hasta que al final dijo: "Kyon, ven conmigo."

	¿Por qué tengo que ir contigo? Nunca tuve oportunidad de discutirlo, ya que Haruhi me jaló del cuello con su increíble fuerza hacia la puerta de salón. Las tres senpais rieron nerviosamente al ver esto.

	Entonces Haruhi me tuvo bien sujeto, parado junto a ella "¿Ya estás mejor de tu amigdalitis?"

	Se lo dijo a la chica de tercer año a la que yo conocía por primera vez.

	"Sí, está mucho mejor ahora"

	Ella acarició suavemente su garganta y con una voz débil dijo:

	"Estamos en deuda contigo para siempre, Suzumiya-san."

	Entonces ella se inclinó profundamente hacia Haruhi. Los miembros de su banda hicieron lo mismo.

	Después me enteré por ellas que la escuela entera (especialmente las chicas) habían ido rápidamente a la asociación de música pop y pedido copias de los demos originales. Justo ahora ellas estaban visitando cada clase distribuyendo las copias en MD.

	"Hay tantos pedidos que es asombroso."

	Cuando escuché qué tantos pedidos habían hecho, yo estaba asombrado también. Porque la gente no estaba pidiendo la versión en la que estaban Haruhi y Nagato, sino la versión original. Fue un efecto de ondulación inesperado.

	"Todo esto es realmente gracias a ti."

	Las tres le dieron la misma cortés sonrisa a su solícita compañera de curso menor.

	"Como resultado, todo nuestro trabajo no fue en vano. Estamos muy agradecidas por tu ayuda. Suzumiya-san, eres realmente sorprendente.

	Este festival escolar era nuestra última oportunidad de presentarnos para la asociación de música pop. Lo habría hecho yo si hubiera sido posible, pero fue mejor haber encontrado un suplente que habernos rendido completamente. Simplemente estamos eternamente agradecidos por tu generosidad."

	Ya era muy bochornoso que agradecieran tan sinceramente tres senpais, aún si no era a mí a quien estuvieran agradeciendo. ¿Por qué debo permanecer con Haruhi y ser abochornado junto a ella?

	"Nos gustaría ofrecerte un regalo como muestra de nuestra gratitud."

	Cuando la líder de la banda dijo eso, Haruhi rápidamente movió sus manos.

	"No es necesario, realmente. La pasé bien cantando, las canciones eran realmente agradables. Fue como tener un karaoke pero con una banda en vivo gratis tocando para ti. Así que me sentiría mal si aceptara algún regalo de ustedes." Sentí que Haruhi sonaba extraña. Como si hubiera preparado ese discurso de antemano. Aunque hablarle a sus senpais de modo casual ciertamente va bien con su imagen.

	"No es necesario tratar ese tema. Si desean agradecer a alguien, vayan a agradecer a Yuki. Ella fue la única a la que tuve que acudir por ayuda."

	Las tres dijeron que ya habían ido a la clase de Nagato-san a agradecerle.

	Luego de expresarle su gratitud, Nagato simplemente asintió sin cambiar de expresión y luego silenciosamente señaló hacia el salón de Haruhi. Eso no fue muy difícil de imaginar.

	"Bien entonces... "

	La lider senpai finalmente dijo: "Planeamos tener otro concierto justo antes de nuestra graduación, así que siéntete libre de venir y... "

	Ella me miró cuidadosamente.

	"No te olvides de traer a tu amigo."

	Pero, ¿Cómo fue que la versión original de su grabación se volvió tan popular?

	La respuesta llegó mas tarde gracias a alguien. Solo esta vez esta caja parlante vino a explicar en detalle este pequeño misterio. Este chico esper tambien puede ser útil a veces.

	"¿Has notado algúna diferencia entre la voz de Suzumiya-san con el resto de las secciones rítmicas? O para ser mas preciso, la diferencia entre las secciones rítmicas de la melodía de Suzumiya-san, los riffs de guitarra de Nagato-san y del bajo y la batería."

	Koizumi continuó: "La diferencia era tan pequeña que era casi imposible de notar. Su interpretación fue tan perfecta que nadie pudo haber pensado que eran una banda temporal. Suzumiya-san seguramente tiene un asombroso sentido del ritmo, ella únicamente necesitó escuchar la cinta original tres veces antes de ir a tocar."

	Nagato también estuvo asombrosa, con esa habilidad en la guitarra alcanzando niveles profesionales. Pero para nuestra siempre confiable diosa Nagato, ese tipo de truco ha de haber sido fácil.

	"Sin embargo el canto en cierto modo no fue exactamente perfecto. Después de todo, todas eran composiciones originales. La idea musical de las canciones que los miembros de la banda tenían, que estuvieron practicando día y noche las canciones que ellas mismas crearon, y la de Haruhi, que entró luego de escuchar la cinta solo tres veces, eran completamente distintas"

	Eso era bastante obvio.

	"Exacto. En otras palabras, no importa que tanto la bajista y la baterista hayan intentado apegarse al canto de Suzumiya-san, que rápidamente memorizó los ritmos e hizo sus propias interpretaciones, y los riffs de guitarra de Nagato-san, que habrá tratado de seguir el ritmo de la canción, todavía quedaban algúnas discordancias entre todas sus secciones rítmicas. El público pudo sentir algún tipo de desarmonía en la canción, aunque no supieran de donde provenía esa desarmonía, ya que esta estaba basada en una sensación subconsciente."

	Él es siempre así, explicando cosas como si realmente tuvieran significado. ¿Debes explicar todo desde un punto de vista psicológico?

	"Esto está basado en mi análisis, lo entenderás una vez que termine de explicarlo. Mientras la segunda y tercera canción eran cantadas, esa sensación de desarmonía en el público se hizo más fuerte sin que se dieran cuenta, hasta que la última canción fue tocada... piensa en eso: ¿Qué hizo Suzumiya-san antes de tocar la última canción?"

	Ella explicó al público que la vocalista y primera guitarra estaba ausente y que ella tuvo que suplirla junto con Nagato. Ella luego acercó el micrófono a los miembros de la banda para que se presentaran. Eso pasó.

	"Y eso bastó. El misterio estaba resuelto y las dudas del público fueron aclaradas inmediatamente. ‘Ah~. Entonces era por eso que teníamos esa extraña sensación de desarmonía.......’ y todas sus preguntas quedaron respondidas."

	Si tú lo dices, supongo que tengo que estar de acuerdo. Pero aún no me convence.

	"El canto de Suzumiya-san y las habilidades en la guitarra de Nagato-san estaban muy por encima de lo que una asociación de música pop de preparatoria pudiera alcanzar. El público probablemente pensó ‘si los artistas suplentes son así de grandiosos, ¿entonces los miembros originales no serán magníficos?’"

	¿Entonces es por eso que mucha gente está pidiendo las copias en MD de las grabaciones originales?

	"Suzumiya-san cantando es tan buena que es casi perfecta. Pero su casi perfecta presentación había creado algo bueno más allá de eso. Ciertamente Suzumiya-san es increíble."

	Tal vez. Para aquellos miembros de la banda de tercer año Haruhi fue como su salvadora.

	Pero... ¿Qué era ella para nosotros?

	"¿Para nosotros? ¿Qué quieres decir?"

	Quiero decir qué era Haruhi para los miembros de la brigada SOS, ¡las constantes víctimas de las ideas de Haruhi! No me digas que esperabas que ella creara "algo bueno" de sus ideas.

	"Entonces creo que no sé la respuesta. Estas cosas es mejor dejarlas sin respuesta hasta el final. Sí, si hasta el completo final continuamos sintiendo que no fue algo malo haberla conocido, sería probablemente una bendición."

	Las tres senpais de tercer año se fueron apenas la campana que indicaba el final de la cuarta sesión empezó a sonar. Haruhi regresó a su asiento con una expresión compleja y difícil de describir. Se pasó toda la cuarta sesión soñando despierta y con esa misma expresión. Cuando llegó el receso para el almuerzo, desapareció inmediatamente.

	Me pasé el almuerzo sentado con Kunihida y escuchando las excusas de Taniguchi, "Es verdad, no había buenas chicas durante el festival escolar, después de todo, creo que tiene que ver con la posición geográfica de nuestra escuela. Como la escuela está situada en una colina, el camino romántico se convierte también en una lucha ascendente." Yo dejaba a toda esa cháchara entrar por mi oído izquierdo y salir por el derecho, ya que estaba muy ocupado comiendo. Terminé mi almuerzo en un momento y dejé mi sitio. Por ninguna razón en especial, repentinamente me dieron ganas de una caminata luego de almorzar.

	Después de caminar sin rumbo por un rato, por algúna razón mis piernas automáticamente voltearon al patio central, hacia los campos cubiertos parcialmente de césped, justo al lado del pasillo en dirección al edificio de la habitación del club, y fue ahí donde vi a Haruhi descansando en aquella porción de césped. Colocando su mano en la nuca como almohada, ella se veía concentrada en el movimiento de las nubes ahí arriba.

	"Hola." Dije

	"¿Qué pasa contigo? Tienes esa cara desde el ultimo receso."

	"¿Ahora qué?"

	Haruhi me dio una respuesta incomprensible, y continuó mirando las nubes. Decidí seguirle el juego y mirar al cielo en silencio. No sé que tanto nos quedamos en silencio. Supongo que no habrán sido más de tres minutos, pero no confío mucho en mi reloj interno de todas formas.
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	Decidí seguirle el juego y mirar al cielo en silencio. 

	
Al final de esta maratón de silencio sin sentido, Haruhi finalmente habló. Sonaba muy incómoda, como si estuviera luchando por encontrar un tema de conversación.

	"Um... es solo que no podía quedarme quieta, ¿me pregunto porqué?"

	Escuchando el tono de Haruhi pude notar que estaba nerviosa, sonreí sensiblemente.

	"¿Como quieres que lo sepa?"

	Eso es porque nunca antes habías recibido las gracias de otra gente, ni que te agradeciera personalmente un desconocido. Probablemente te estés preguntando si estabas entrometiéndote al momento de decidirte a ayudarles. Después de todo, si hubieras sido tú, aunque tus cuerdas vocales y tus brazos hubieran estado destrozados, probablemente te hubieras arrastrado hasta el escenario con pura determinación, sin importar cuanta gente tratara de decirte que lo dejaras. Nunca hubieras pensado en pedirle ayuda a nadie. Al final, no solo salvaste el día, sino que también lograste levantar la popularidad de la banda de las senpais, Esto gracias a tu esfuerzo en mantenerte firme contra el comité ejecutivo. Su gratitud era sincera y venia de lo profundo de sus corazones. Así que la decisión que tomaste fue la segunda mejor, si no la mejor, elección. ¿Qué se siente, Haruhi? ¿Sabes ahora la importancia de ayudar a la gente que lo necesita? ¿Por qué no haces la promesa de ayudar a otros por el resto de tu vida?

	... Nunca le dije nada de esto a Haruhi, solo lo tuve en mente. Ya que todo lo que hice fue quedarme de pie junto a Haruhi y mirar el cielo. Desde que el festival escolar terminó, el otoño realmente pisó el acelerador, y ya la brisa de la montaña empezaba a llevarse las delgadas nubes.

	Haruhi se quedó en silencio también. Su rostro enfadado era seguramente solo una fachada para despistarme. Seguramente tendría otra expresión en la mente.

	"¿Bien?"

	Echada descansando en la hierba, Haruhi dirigió su aguda mirada hacia mí:

	"¿Tienes algo que decir? ¡Apúrate y dilo! Probablemente sea algúna insensatez sin importancia, pero te volverás loco al final si guardas cosas para ti mismo por tanto tiempo."

	"Nada, nada realmente." Dije.

	Haruhi se sentó y tomó el césped del suelo en la palma de sus manos, los reunió y me los lanzó. Pero al parecer los dioses del clima estaban de mi lado, ya que un viento repentino vino y sopló el césped directo al rostro de Haruhi.

	"¡Maldición!"

	Después de escupir todo el césped que voló a su boca, se tendió nuevamente. Volteé la cabeza y mire hacia el edificio del club, podía ver la ventana del club de literatura. Supongo que podría ver una figura delgada de cabello corto mirándonos, pero al final no vi nada. Era normal para mi no ver nada de todos modos.

	Después de otro momento de silencio, una voz empezó a hablar para sí misma:

	"No se sintió del todo mal cantar en vivo. Sin embargo por un momento pensé en qué tan bien podría cantar...... pero fue divertido. ¿Como debería decir esto? Me sentí muy enfrascada en esto."

	Si vestir un traje de conejita y cantar con partitura como vocalista suplente te hace feliz, entonces significa que tienes un entusiasmo sin límites, aunque eso ya lo sabía desde hace mucho tiempo.

	"Y eso fue porque fue muy gracioso que la senpai herida tuviera que discutir con el comité ejecutivo para permitirle subir al escenario."

	"Ah."

	Escuchar esta confesión desde el fondo de su corazón, de algúna forma me conmovió. Esta chica nunca deja de sorprenderme.

	"¡Hey!"

	De estar solemne todo el tiempo hasta ahora, Haruhi repentinamente saltó hacia delante y se quedó cerca de mi rostro. Yo retrocedí instintivamente, pero perdí el paso. Y justo ahora esta siempre voluble reina del drama mostraba una sonrisa de lujo y levantaba la voz:

	"Kyon, ¿Qué instrumento sabes tocar?"

	Una sensación particularmente ominosa se deslizó rápidamente a mi conciencia. Rápidamente meneé la cabeza.

	"No sé ninguno."

	"Vamos a formar una banda para el festival de la escuela de próximo año. Aunque no nos unamos a la asociación de música pop, podemos seguir en carrera para presentarnos luego de pasar la audición. Será fácil. Yo seré la vocalista, Yuki la guitarrista, mientras Mikuru-chan puede tocar la pandereta y animar el escenario. ¿Buena idea, eh?"

	No, ¡no es buena idea!

	"Claro, debemos trabajar en la secuela de la película también. ¡Yep! Estaremos muy ocupados el próximo año. ¡Debemos tener mas objetivos para el nuevo año que en años anteriores!"

	Ahora solo espera un momento.

	"Vamos, Kyon"

	"Espera, detente. ¿A donde vamos? ¿Y que estamos haciendo?"

	"¡A conseguir algunos instrumentos! Probablemente encontremos algo bueno si vamos al local de la asociación de música pop, además quiero pedirle a esa banda de tercer año algunos consejos acerca de cómo componer una canción. ¡Las cosas buenas deben hacerse rápidamente!"

	"¡Puede ser algo bueno para ti, pero no para mí!" Pero Haruhi ignoró mis dudas y tomó mi mano, y empezó a arrastrarme...

	Con pasos muy largos

	"No te preocupes, yo me haré cargo de la música y las letras. De hecho, ¡me encargaré de la edición y la coreografía de baile también!"

	Suspiré. El interruptor secreto que solo existe en Haruhi acababa de encenderse y estaba generando ideas extrañas otra vez. Aún si hubiera sido secuestrado por alienígenas, no hubiera sido arrastrado con tanta fuerza como ella. Miré arriba otra vez buscando a alguien que pudiera salvarme.

	Seguía sin haber señales de nadie en la ventana del club. El maestro de guitarra y mago alienígena estaba de seguro profundamente inmerso en su mundo de libros en este momento, ya que otoño era la temporada para leer, después de todo.

	"¿No puedes andar por ti mismo? ¡Vamos, si saltamos cada tres pasos subiremos las escaleras en un santiamén!"

	Haruhi volteó, sus ojos brillando con todo tipo de cosas para entretenerse, aceleró sus pasos y pronto empezó a correr.

	No tuve más elección que correr también.

	¿Preguntas por qué?

	Porque pasó algo de tiempo antes que Haruhi soltara mi mano.

	Vívelo en vivo
 FIN

	
Las aventuras de Asahina Mikuru: Episodio 00

	Y así, mi primer festival en la preparatoria había terminado frenéticamente junto con el cambio de estaciones, aun así la alegre atmósfera del festival aun hacia eco en la mente de Haruhi, y detrás de ese eco estaban todo tipo de anuncios promociónales que decían, “Compren ahora sus entradas para el prelanzamiento”, “Esta película sacudirá a Hollywood (muy pronto)”, “Un año para concebirla y (menos de) un mes para completar las grabaciones”.

	De cualquier forma, ella ya estaba en el proceso de realizar una segunda película, programada para mostrarse en el siguiente festival escolar. Hay un límite para mi paciencia, ustedes saben.

	Ella también debería considerar mis sentimientos. Yo apenas logre llevar todo ese pesado equipo a su destino y estaba a punto de ir a casa a descansar un poco, y aun así había más cosas para que yo cargara. Justo ahora me siento como si escoltara a una protagonista femenina hacia su casa en un camino lleno de depredadores, siempre preocupándome del momento en que un tigre de bengala nos ataque. Todo esto es gracias a esa película que fue mostrada no hace mucho, dado que simplemente fue demasiado sobrecogedora.

	Sobre que tan sobrecogedora fue, ustedes tendrán que seguir leyendo….

	Las Aventuras de Asahina Mikuru: Episodio 00

	Su nombre es Asahina Mikuru. A primera vista, ella parece una chica normal, saludable y linda, pero ella en realidad es una viajera del tiempo venida del futuro. Si tú por casualidad conoces a alguien llamada “Asahina Mikuru” de algún otro lugar, eso es simple coincidencia, solo quería decirles eso.

	De cualquier forma, la verdadera identidad de Asahina Mikuru es una mesera de combate del futuro. ¿Por qué es que la mesera tenía que venir del futuro? ¿Y por que es que ella se tenía que vestir de mesera? El hacer preguntas tan insignificantes no tiene sentido, todo lo que puedo decir es, así es como fue diseñada la historia. De hecho, ni un solo personaje tiene una raison d'etre valida.

	…..Todo esto fue decidido por alguien de algúna posición muy arriba.

	Por ahora, observemos en secreto a esta Asahina Mikuru.

	Normalmente ella se viste como una conejita, dado que esto es parte de la vida diaria de Mikuru, lo cual incluye atraer clientes para que visiten la calle del distrito comercial. Cada noche, ella se cambia a su disfraz de conejita y lleva un gran anuncio de plástico al frente de las tiendas, haciendo propaganda para ellas con una voz muy tímida. En otras palabras, esto es lo que la gente normal llamaría un trabajo.

	Dado que ella vino directamente del futuro, ella debía ser capaz de hacer dinero más eficientemente, pero dado que esta historia fue creada sin ninguna consideración sobre esos asuntos, seria mejor que dejara que todos sepan sobre esto antes de que alimenten sus esperanzas tan pronto.

	Esto quiere decir que esta mesera de combate proveniente del futuro normalmente se vestirá de conejita.

	Antes de que alguien pregunte cual es la razón de que se vista así, también me gustaría informarles que ustedes probablemente jamás encontraran una respuesta aun en el final. En otras palabras, no tiene razón de ser. Aun si hubiera una razón, es muy probable que el misterio jamás fuera resuelto. Si no puede ser resuelto, quiere decir que de cualquier forma no tiene sentido tampoco. No hay diferencia en ningún caso.

	El día de hoy Asahina Mikuru de nuevo estaba vestida en su excitante traje de conejita y estaba mostrando el anuncio de plástico enfrente de las tiendas y ayudando a los propietarios a realizar ventas.

	“¡Por favor deténganse un momento! ¡Nosotros tenemos una nueva provisión de lechugas frescas el día de hoy! ¡Por la próxima hora, cada lechuga estará a mitad de precio! ¡La dama de ahí, no se pierda esta oportunidad!”

	Mikuru podía verse gritando con una voz tensa mientras estaba de pie enfrente de la tienda de verduras. Las orejas de conejo en su cabeza no eran las únicas cosas meciéndose en su pequeña figura, si no algo más en su cuerpo. La mayoría de los compradores de verduras son amas de casa de edad media, así que nadie estaba seguro de cómo seria efectivo el poner a una linda chica a hacer propaganda. Aun así la visión de Mikuru trabajando duro y sinceramente para hacer propaganda ya había conmovido miles de corazones y todo aquel que pasa por la tienda de verduras sonríe complacido y naturalmente no les molesta separarse de su dinero.

	“Mikuru-chan, también estas llena de energía el día de hoy,”

	Ese dialogo inexpresivo fue realizado por un peatón, mientras que Mikuru revelaba su brillante y roja sonrisa de girasol.

	“¡Se lo agradezco! ¡Haré mi mejor esfuerzo!”

	Respondió la chica del cosplay quien trabajaba muy duro y continuo esparciendo su inocente encanto a través del distrito comercial.

	¡Ella tenia la habilidad mágica de alterar el menú de la cena de un comprador de una simple lechuga a un estofado de vegetales! Esto aunado a esta sorprendente frase,

	“¡Apresúrense y cómprenlas antes de que se terminen!”

	La tienda de vegetales inmediatamente se lleno de gente. En poco tiempo, todas las lechugas con descuento fueron vendidas.

	Mikuru fue llamada por el propietario de la tienda, Morimura Kiyosumi-san (edad 46), quien le dio un sobre con su salario en él.

	“Tú siempre vienes a ayudarnos. No es mucho, pero por favor tómalo.”

	Mikuru recibió el sobre de las manos de Morimura-san, las cuales estaban curtidas por años de sudor y sangre, y dijo,

	“No lo mencione. Usted es demasiado generoso, siempre cuida de mí y esto es todo lo que puedo hacer….”

	Mikuru hizo una reverencia y le dio las gracias, ella siempre ha sido una chica muy humilde desde el comienzo. Ella guardo el sobre en su muy amplio escote y dijo,

	“Ahora tengo que ayudar al carnicero, así que por favor discúlpeme. ¡Nos veremos después!”

	Mikuru llevo el anuncio con ella y corrió a través del distrito comercial. Ella ahora se había convertido en la mascota irremplazable del distrito comercial y era muy popular con los residentes del lugar.

	Te deseamos suerte, Mikuru, trae de regreso a todos los clientes que fueron robados por el Wal-Mart que esta a unas cuadras desde que abrió el año pasado. El destino de la comunidad local y de las pequeñas tiendas personales descansa en tus hombros.

	…..Uno se veía tentado a recitar el párrafo anterior mientras veía su espalda.

	Sin embargo, Mikuru no viajo en el tiempo desde el futuro para rescatar un distrito comercial en decadencia. Su apariencia de conejita era simplemente una identidad falsa, porque recuerden, ella es una mesera de combate. En realidad no hay mucha diferencia en si ella esta vestida de conejita o de mesera, pero así es como la historia fue planeada.

	Esto es porque la historia es el producto de los pensamientos instantáneos y aleatorios de alguien, y como resultado, al guión le falta toda planeación como conjunto.

	Así que, el propósito real de Mikuru, su verdadera misión, era proteger en secreto a un joven.

	Este joven es llamado Koizumi Itsuki. A primera vista él aparenta ser un estudiante de preparatoria como el que encontrarías en cualquier lugar, pero en realidad él posee poderes paranormales. Si por casualidad te encuentras a alguien que también se llama “Koizumi Itsuki”, estoy seguro que todos lo habrán adivinado sin que tenga que explicarlo, esa es solo una coincidencia.

	Aunque él tiene poderes paranormales, Koizumi Itsuki no esta conciente de ello. Fue solo por casualidad que estos poderes sobrenaturales escondidos en él despertaron. Solo para estar seguros, él actualmente esta viviendo la vida de un estudiante de preparatoria, una vida que desde un punto de vista subjetivo y objetivo puede ser definida como normal.

	El día de hoy, Koizumi Itsuki llevaba su portafolios y la sonrisa casual de siempre en su rostro mientras él caminaba a casa de la escuela. El siempre pasaba a través del distrito comercial cada día en el camino de y hacia la escuela.

	"......"

	Itsuki estaba siendo observado en secreto por alguien de pie en las sombras. Por las largas orejas de conejo de esta persona y su disfraz que casi llega a la desnudez, no es difícil adivinar que no es ninguna otra que Mikuru. Normalmente uno no llevaría un tipo de ropa que resalte cuando se esta siguiendo a alguien, pero dado que este era su atuendo de siempre, ella no tenia muchas opciones.

	"Phew,"

	Mikuru suspiro profundamente. Ella parecía aliviada de ver que Itsuki parecía a salvo por ahora. Ella también asemejaba a una kouhai suspirando por no tener el valor para saludar al sempai que admira. El solo pensarlo es suficiente para hacerme enojar, así que decidí ignorar esa ultima posibilidad.

	Después de ver a Itsuki marcharse, Mikuru utilizo un marcador y escribió en su anuncio de plástico, “100 gramos de pecho de res por solo 98 yenes (con símbolos en forma de corazón y vacas lindas como ilustraciones)” Ella entonces se vio un poco decepcionada mientras caminaba en la dirección opuesta a Itsuki.

	Después de asentir al saludo de todos a través del camino, Mikuru llego al frente de una tienda mal alumbrada. El propietario de esta tienda, Suzuki Yuusuke-san (edad 65), es el presidente del consejo del distrito comercial, él también es la persona que le proporciono a Mikuru su lugar de estancia actual.

	“Bienvenida a casa, Mikuru-chan. ¿Fue duro el trabajo del día de hoy?”

	Suzuki-san hablo en un tono formal mientras él sonreía como un gentil abuelo mientras saludaba a Mikuru.

	“Um…. En lo absoluto. Hubo muchos clientes el día de hoy….. Um, es prospero, pienso que así es como lo describiría.”

	“Bien, muy bien.”

	Después de asentir y agradecerle a Suzuki-san, Mikuru subió las ligeramente empinadas escaleras. Pasando un estrecho corredor, ella entro en un pequeño cuarto estilo Japonés, el cuarto actual de Mikuru en este periodo de tiempo.

	Dado que Suzuki-san vivía en otro lugar, este cuarto originalmente estaba desocupado, no estoy muy seguro de los detalles, pero de cualquier forma, aquí es donde la viajera del tiempo Mikuru vive actualmente.

	Después de cerrar las puertas, Mikuru comenzó a quitarse lentamente su disfraz de conejita. Tristemente, esta sensual escena fue omitida. La siguiente escena la mostraba subiendo a su cama, llevando una holgada camiseta sin mangas y ese fue el final de esa escena.

	Por otra parte, había alguien mas observando a Koizumi Itsuki con lo que solo pueden ser descritos como unos ojos pensativos.

	Esa persona es Nagato Yuki. Mientras que ella aparenta ser una extraordinaria y excepcional chica, en realidad ella es una malvada maga alienígena. Esto puede ser deducido por el extraño disfraz que lleva ella, un amplio sombrero de punta con una larga capa sobre sus hombros. Por cierto, si ustedes conocen de casualidad a alguien llamada “Nagato Yuki” eso es solo una coincidencia…. Estoy seguro de que todos ustedes ya están hartos de escuchar eso.

	"......"

	Llevando un rostro inexpresivo sin ninguna emoción en él, Yuki estaba de pie en la azotea de un edificio escolar de preparatoria. Esta preparatoria es a la que asiste Itsuki, y juzgando por la escena, esta Yuki parece estar planeando algo para Itsuki; aun así juzgando por el momento en que fue filmada la escena, Itsuki ya se había ido a casa. En otras palabras, Yuki esta de pie en la azotea de la escuela en un momento en que Itsuki ya no esta en la escuela. Esa si que es una escena extraña.

	Hace un rato en el distrito comercial, uno podía darse cuenta que era casi el atardecer, pero justo ahora el sol estaba aun por encima de la cabeza de Yuki, y los rayos eran mucho mas fuertes. Sin importar como intente uno esconderlo, no era difícil imaginarse que esta escena fue filmada durante la hora del almuerzo. Esto muestra que clase de dolor de cabeza les da el director al equipo de edición cuando ella ignora la continuidad de las escenas.

	Esto se aplica a las escenas siguientes también.

	Dado que nos estamos quedando sin tiempo, nosotros nos saltaremos a la primera batalla entre Mikuru y Yuki sin ninguna explicación de algúna forma.

	Por algúna razón la batalla tiene lugar en el bosque del parque. Después de una escena sin sentido de Mikuru corriendo entre las palomas alzando el vuelo, nosotros terminamos directamente en esta batalla.

	Justo ahora ella ya no lleva el disfraz de conejita, si no su disfraz de mesera, del cual la mini falda simplemente es demasiado corta. Mikuru, cuyo encanto se incremento diez veces al amarrar su cabello en dos coletas, ahora lleva una pesada pistola automática. De cierta forma, ella revelo una expresión triste como la de un mártir que esta preparado a sacrificar su vida. Esta expresión no fue hecha por órdenes del director, si no que en realidad estaba mostrando los sentimientos genuinos de la actriz.

	Por otra parte, Nagato Yuki, vestida completamente de negro, parecía no saber que es lo que estaba sucediendo. Ella simplemente se quedo de pie ahí sosteniendo una varita mágica con una estrella en su mano.

	Estas dos chicas ahora se observaban la una a la otra en lo que se suponía era un encuentro. Mikuru no parecía cómoda con esto, ¿Tal vez pensaba que ella no tenía ninguna oportunidad en tal batalla?

	"¡Ahh!"

	Mikuru cerró sus ojos fuertemente y movió la pistola sin ver mientras jalaba el gatillo. Las balas ahora salían de la pistola hacia la dirección de Yuki. Aun así la mayoría de ellas ni siquiera dieron con su blanco y pasaron silbando aun lado de Yuki. Uno podía contar el número de balas que alcanzaron al blanco con los dedos de una mano.

	Obviamente Yuki no se iba a quedar ahí parada para convertirse en un blanco, ella lentamente movió su “Infierno del Anillo Estelar”, su varita con un nombre ridículo, y rápidamente mando las balas al suelo.

	"Sob......"

	Muy rápido, todas las balas fueron disparadas. El silencio nuevamente se apodero del campo de batalla,

	“¡M, muy bien! ¡Solo tendré que utilizar mi ataque secreto! Toma esto……”

	Parece demasiado pronto para utilizar su ataque secreto. Nosotros ahora vemos a Mikuru gritar de una manera linda mientras lanzaba su pistola a un lado y abría completamente sus bellos ojos.

	Su ojo izquierdo azul estaba completamente abierto mientras ella formaba un V sobre su rostro con sus dedos,

	"¡Mi, Mi, Mikuru Beam!"

	Un grito y un parpadeo después, un mortal láser fue disparado de su ojo. El láser fatal viajaría a la velocidad de la luz y cortaría todo lo que toque – se suponía que ese seria el caso, pero alguien no iba a dejar que Mikuru tuviera éxito.

	Esa persona no era ninguna otra que Nagato Yuki.

	Sin ningún efecto especial utilizado durante la filmación, Yuki se había movido instantáneamente y había bloqueado el Mikuru beam con su mano derecha. Antes de que el láser siquiera pudiera hacer un sonido de cortar el aire, Yuki ya se había movido enfrente de Mikuru.

	"¿¡Kyaa!?"

	Mikuru estaba sorprendida por la sombra que se movía rápida y repentinamente hacia ella. Yuki se movió a tal velocidad que la visión de su figura se volvió borrosa. Ella fácilmente sujeto el rostro de Mikuru y la empujo hacia el suelo,

	"Ah...... ¡Na, Nagato-san......!"

	Nagato envuelta en una capa negra ahora se encontraba sentada en una aterrada mesera.

	¿Qué sucederá de ahora en adelante? ¿Qué destino le espera a Mikuru? ¿Y cuando será capaz Itsuki de hacer una aparición casual?

	Todas estas preguntas serán respondidas eventualmente después de estos mensajes de la Electrónica Oomori, anunciados nada más y nada menos que por nuestras dos protagonistas femeninas.

	......
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	Todas estas preguntas serán respondidas eventualmente después de estos mensajes de la Electrónica Oomori, anunciados nada más y nada menos que por nuestras dos protagonistas femeninas. 

	
Bienvenidos de regreso, la película continúa con la mesera Mikuru caminando sin rumbo por la calle.

	“No puedo creer que el Mikuru Beam no funciono en lo absoluto…. Debo pensar en algo mas.”

	Mikuru hablaba con ella misma mientras caminaba por el distrito comercial. Viéndose cansada, ella se arrastro hasta la tienda y a su cuarto, el cual ni siquiera tenía un solo mueble decente a la vista, y comenzó a cambiarse de nuevo. Después de todo, ella no es un Power Ranger; ella tiene que quitarse la ropa que lleva puesta si desea transformarse.

	Cuando se volvió a abrir la puerta, Mikuru una vez más reapareció con su disfraz de conejita, entonces bajó las escaleras viéndose deprimida.

	Parece que ella aun tiene que trabajar el día de hoy, sin importar el resultado de la batalla. Me pregunto si ella es seria o solo tonta, o realmente le apasiona su trabajo. La protagonista de esta película seguro a pasado muchos tiempos difíciles, lo cual es un poco similar a las propias experiencias de Mikuru cuando ella realizo la película.

	En este momento, Koizumi Itsuki, como siempre, estaba caminando por el camino con una expresión pensativa.

	Adelante de el se encontraba de pie una misteriosa figura envuelta en una capa negra – Nagato Yuki. Esta vez se podía ver un gato estirando sus garras y sosteniéndose del hombro de Yuki. Parece como si el gato estuviera tratando de mantener su balance aun mas que Yuki. Dado que Yuki ya era buena ocultando su presencia, fue muy repentino cuando ella apareció y bloqueo el camino de Itsuki.

	Poniendo una expresión de sorpresa, Itsuki se detuvo enfrente de la maga con un gato.

	“¿Quién sois vos?”

	Cualquier oración simple hubiera sido mucho mejor que esta, pero eso fue lo que estaba escrito en el libreto, así que no había otra opción.

	“Yo soy…..”

	Yuki hizo una pausa por un momento y entonces dijo,

	“Un alíen poseedor de magia.”

	Itsuki observo al gato y respondió,

	“¿Es verdad?”

	“Si.”

	Yuki también observo al gato.

	“¿Así que como puedo ayudarte?”

	“Tú posees un poder oculto el cual deseo”

	“¿Y que pasa si niego tu petición?”

	“Yo debo obtenerlo, aun si significa utilizar medidas extremas.”

	“¿A que te refieres con medidas extremas?”

	“A algo como esto”

	Yuki agito su “Infierno del Anillo Estelar”, de la cual el símbolo en forma de estrella disparo un láser tan rápido como el rayo.

	“¡Cuidado!”

	Una chica vestida de conejita saltó desde un lado y sujetó a Itsuki, y entonces ambos cayeron hacia el suelo. El ataque tan rápido como el rayo fallo su blanco y desapareció después de impactar un poste de luz.

	La visión de la delgada figura de Mikuru siendo abrazada era suficiente para enfurecerme. Por algúna razón Yuki no continúo con sus ataques.

	Mikuru ahora estaba viendo estrellas a causa de haber golpeado su cabeza cuando caían hacia el suelo. Solo cuando Itsuki sacudió sus hombros ella pudo deshacerse de las estrellas.

	"Ouch......"

	Sobando su cabeza, Mikuru se puso de pie, entonces apunto desafiante hacia Yuki y dijo,

	“Yo no dejare que te salgas con la tuya…….”

	Yuki miro directo a Mikuru, entonces miro inexpresivamente los bigotes del gato sentado en su hombro y después regreso su mirada a Mikuru de nuevo y dijo,

	“Me retirare por ahora. No tendrás tanta suerte la próxima vez. Hasta entonces, trata de pensar en algo que escribir sobre la lapida de tu tumba, porque no mostrare piedad la próxima vez y te aniquilare definitivamente.”

	Yo no entiendo porque es que ella quiere darle a Mikuru algo de tiempo. De cualquier forma, después de decir eso, la pequeña figura de Yuki se alejo caminando lentamente.

	Itsuki hablo en ese momento,

	“¿Podría preguntarte quien eres?”

	"¿Eh?"

	Mikuru, quien apenas había podido soltar un suspiro de alivio, se veía tensa de nuevo.

	“Ah, um…. ¡Yo solo soy una conejita que pasaba por aquí! ¡Eso es todo! ¡A, adiós!”

	Ella entonces salio corriendo como si estuviera siguiendo a Yuki.

	“¿Quién era ella…..?”

	Itsuki miro sin razón a lo lejos y la cámara también hizo un acercamiento hacia las blancas nubes lo que señalaba el final de la escena.

	La segunda batalla entre Mikuru y Yuki tomó lugar cerca de un estanque.

	Como todos ustedes ya lo saben, no hay una explicación sobre el como llegamos a esta batalla. Pueden utilizar su propia imaginación para darse cuenta que muchas cosas debieron de haber sucedido…. Eso creo.

	“¡No me voy a retirar a causa de esto! T, tú maligna alíen Yuki. ¡Apresúrate y abandona la Tierra…..! Tú…. Um….”

	“Tú eres la que debería desaparecer de este periodo de tiempo. El es nuestro. Así de valioso es él. Aunque él aun tiene que descubrir que posee tal precioso poder. Nosotros necesitaremos sus poderes para invadir la Tierra.”

	“Yo, Yo, Yo no te dejare salirte con la tuya, aun si significa perder mi vida.”

	“¡En ese caso, muere!”

	Esta ocasión Yuki no trajo a su gato, si no que en su lugar trajo a tres personas que parecían ser estudiantes de preparatoria. De esas tres personas, una era una chica llena de energía y dos jóvenes hombres de apariencia confundida.

	Parece que la chica de pelo largo es una conocida de Mikuru.

	“Ah, ah, Tsuruya-san…. I, incluso tú…. ¡Por favor regresa a la normalidad!”

	“¡Mikuru, tu no tienes derecho de pedirme que regrese a la normalidad mientras estas vestida de esa forma!”

	Esta “Tsuruya-san” mostró su verdadero ser por un instante y contorsiono su boca intencionalmente.

	“Mikuru, lo lamento. No quiero hacer esto, pero no puedo controlarme. Estoy realmente apenada.”

	"¿Kya?"

	“Ven, Mikuru, prepárate a morir ~"

	Tsuruya-san, cuya actuación era soberbia, ahora se acercaba a Mikuru lentamente con las otras dos personas.

	Yuki se quedo atrás y comandaba la situación moviendo su mano. Algún tipo de ondas psíquicas desconocidas deben de estar emitiéndose de esa varita mágica de ella, convirtiendo a Tsuruya-san y a los otros dos en los zombies personales de Nagato.

	La aterradora Yuki había utilizado un método tan malicioso para que Mikuru no luchara. ¿Qué hará Mikuru?

	"¡Waaaaaa, waaaaa~!"

	Parece que no había nada que ella pudiera hacer.

	Pobre Mikuru ahora tenia sus brazos y piernas sujetos por Tsuruya-san y los otros dos, quienes la arrojaron en ese estanque verde y lodoso. De algúna manera, uno de los dos chicos zombies, el que parecía un tonto, también cayó en el estanque. No se preocupen por él, él saldrá por si mismo.

	“Ah, ayuda…. ¡Waa….!”

	El estanque parecía en verdad bastante profundo. Mikuru ahora entro en un estado de pánico y estaba golpeando el agua frenéticamente, lo que significaba que ella difícilmente se apartaba de su lugar en lo absoluto. A este paso ella se hundirá hasta el fondo del estanque y se volverá comida para los peces. Mikuru no podía nadar…. O mejor dicho, la historia dice que ella no puede nadar, así que todo lo que ella podía hacer era golpear el agua frenéticamente, creando montones de espuma blanca. Mikuru ahora se encuentra en un gran peligro.

	Por otra parte, esta también es una excelente oportunidad para brindarle a la protagonista femenina algo de ayuda.

	“¿Estas bien?”

	Acercándose tranquilamente, se encontraba Koizumi Itsuki. El se arrodillo aun lado del estanque y como el personaje principal de una historieta, extendió su mano para alcanzar a Mikuru quien estaba a punto de ahogarse.

	“Sujeta mi mano fuertemente. Tranquilízate. Asegúrate de que no me arrastres contigo también.”

	Aquí viene la pregunta. ¿De dónde rayos salio Itsuki? El estanque solo tiene algunos lugares para ocultarse cerca de él. Juzgando por cuanto tiempo le tomó alcanzar a Mikuru después de que ella cayó, él debió de haber estado observando todo manteniéndose al margen. Lo que era aun mas increíble era que Yuki, quien hasta ahora había seguido agitando su varita, ahora había desaparecido sin dejar rastro junto a sus tres secuaces. Esta era una gran oportunidad para acabar con Mikuru. ¿A dónde rayos se fueron todos ellos?

	"......Brr...... Fría......"

	Después de ser rescatada por Itsuki, Mikuru estornudaba sin parar y se arrastro a la orilla lentamente.

	“¿Qué estas haciendo en un lugar como este?”

	Pregunto Itsuki, pero Mikuru no respondió. Ella solo lo observo sin expresión y después de algunos momentos ella finalmente hablo.

	“¿Qué estaba haciendo?...... Bien…. Fui arrojada al estanque por unas personas muy malas…. Ugh…..”

	En este momento, un sonido vino de lo lejos, seguido por Mikuru quejándose y desmayándose al momento. Sí, de acuerdo al libreto, se supone que ella debería de estar desmayada para este momento.

	“Hey, ¿te encuentras bien?”

	Recargada en el hombro de Itsuki, la figura de Mikuru lentamente cayó al suelo.

	Usualmente, cuando chicos como Itsuki se enfrentan a tal situación, ellos usualmente llamarían a una ambulancia o le pedirían a alguien su ayuda. Aun así Itsuki fue contra todas las convenciones y levanto a Mikuru. ¡Bastardo! ¿A dónde crees que estas llevando a esa linda chica inconciente? Aun si uno tratara de gritar de esa manera, Itsuki lentamente comenzó a marcharse con una mirada decidida.

	Tan determinada como si pareciera que estaba siendo controlado por ondas psíquicas, él llevo a Mikuru fuera de la escena.

	El entonces la llevo a algún lugar.

	Ese lugar no era ningún otro que el lugar donde él vivía.

	El director debió de haber omitido un montón de detalles al filmar, pero no es difícil adivinar que la casa de Itsuki debe de ser en verdad enorme, lo cual puede ser observado porque él llevo cargando a Mikuru a su muy espacioso cuarto estilo Japonés.

	Además del hecho de que Itsuki había cometido el imperdonable acto de llevar a Mikuru en brazos, otra cosa a notar es que Mikuru parecía haber tomado un baño y ahora lucia bastante cautivadora.

	Pero es muy difícil imaginar como una persona inconciente puede tomar un baño por si misma. Esto quiere decir que además de haber sido manoseada por las manos de este sonriente hipócrita, no hay garantía de que no le haya sucedido algo más a ella. Antes de que estas preguntas si quiera tengan la oportunidad de ser procesadas por el cerebro, uno ya estaría consumido por la ira, lo que a pocos momentos se convertiría en un ansia asesina. Del tipo de la que estoy sintiendo justo ahora.

	En vez de preocuparse de ser emboscado por Yuki, Itsuki debería de preocuparse más de que más de la mitad de la escuela intentara acabar con su vida.

	Ya era suficientemente criminal el traer a una chica, quien había quedado inconciente después de casi ahogarse, a su propio cuarto mientras aun seguía inconciente. El darle un baño a esa persona esta más allá de lo criminal, se convertiría en un crimen de la naturaleza más primitiva. La persona que hizo esto…. No, el bastardo de Itsuki, que realizo un acto tan despreciable debería de ser cortado en muchos pedazos mientras aun esta con vida, y su familia no recibirá compensación por eso tampoco. Es su culpa por hacer en verdad lo que cualquier chico de la escuela quisiera hacer en su lugar.

	Itsuki puso a Mikuru en una sabana que no estaba ahí antes y después se arrodillo junto a ella. El cruzo sus brazos y comenzó a pensar profundamente. ¿Quieren apostar? Apuesto a que su mente probablemente en este momento esta muy vacía.
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	Itsuki puso a Mikuru en una sabana que no estaba ahí antes y después se arrodillo junto a ella. 

	
Viendo como él seguía obedientemente las ordenes que emanaban desde lejos, él ahora se acercaba al rostro de Mikuru. Si él se atreve a moverse un centímetro mas, entonces alguien que no se supone que aparezca en la película entrara rompiendo el cuarto muro y le dará una paliza a Koizumi…… Quiero decir, a quien interpreta a Itsuki. Afortunadamente, él fue detenido por alguien cuya aparición en esta escena no era muy sorprendente.

	“Detente.”

	Asomando su cabeza por la ventana y viéndose como una diosa de la muerte en entrenamiento, esta nada menos que Nagato Yuki. Olvide mencionar que este es un segundo piso, así que nadie sabe donde estaba esperando ella antes de entrar en escena, y por favor traten de continuar y detener su incredulidad.

	Yuki, a quien seria mas apropiado llamar un ángel en una túnica funeraria más que una diosa de la muerte, saltó a través de la ventana y rápidamente se puso de pie de nuevo.

	“Koizumi Itsuki, tú no debes de elegirla a ella. Solo uniéndote conmigo puedes alcanzar el máximo potencial de tu poder”

	Dijo Yuki sencillamente mientras observaba a Itsuki con esos ojos oscuros que permanecían tranquilos las 24 horas del día. La actuación de Itsuki honestamente era una porquería. El no parecía asustado en lo absoluto cuando se dio cuenta que Yuki había aparecido repentinamente a través de la ventana. Cuando fue su turno de hablar -

	“¿Huh? ¿Qué quieres decir?”

	Solo entonces el alzo el tono de su voz y puso un rostro serio.

	“No puedo explicártelo ahora, pero un día lo entenderás. Tú tienes dos opciones: Tú puedes escogerme y avanzar a este Universo hacia su forma verdadera, o escogerla a ella y acabar con las posibilidades del futuro.”

	Si recuerdo correctamente, 30% de esta línea de Yuki fue inventada en ese momento. ¿Acaso esa oración fue dirigida a la identidad real de Itsuki?

	Sobre el verdadero significado de las palabras de Nagato…. Lo lamento, las palabras de Yuki, dejaremos eso para después. Itsuki ahora se veía preocupado y comenzó a pensar profundamente,

	“Ya veo. No importa que camino escoja él…. No, esperen, justo ahora el de la escena de ahora seria yo. La llave esta conmigo ¿cierto? Ahora que lo pienso, no hay mucho que una llave pueda hacer además de abrir puertas. Si esa puerta se abre, algo sucederá, ¿cierto? Tengo miedo a que realmente suceda algo….”

	Itsuki se detuvo un momento, y por algúna razón él miro a la cámara con unos ojos muy pensativos. ¿Con quién diablos se supone que se esta comunicando?

	“Ya lo entiendo ahora, Yuki-san. En este momento no tengo el derecho de decidir aun. Es muy pronto para llegar a algúna conclusión. ¿Podemos dejar esa decisión para más tarde? Nosotros aun necesitamos tiempo para pensarlo. Por supuesto que si estas deseosa de contarnos todo, entonces será una historia diferente.”

	“No falta mucho antes de que hagamos eso, pero estoy segura de que no es ahora. Nosotros estamos acostumbrados a ver la insuficiencia de datos como defectos. Nosotros no realizaremos ningún movimiento hasta que no estemos seguros de ello.”

	Una conversación muy enigmática. Parece haber un lazo de entendimiento entre Itsuki y Yuki el cual no puede comprender nadie más.

	Yuki asintió lentamente, entonces miro al rostro rosado de Mikuru quien dormía profundamente. Ella entonces salio por la ventana y desapareció al instante. Ella no saltó desde el segundo piso exactamente. Ella solo saltó al balcón. Es solo que no puede verse desde la cámara.

	Itsuki una vez más regreso a su expresión pensativa y continuó mirando a la durmiente Mikuru.

	Cuando Mikuru se despierte y se de cuenta de su situación actual, ella estará tan avergonzada que probablemente comenzara a arrojarle a Itsuki cualquier cosa que llegue a sus manos. Después de todo, ella estaba a solas con un chico llevando puesta solo una camiseta. Es natural que ella piense que han abusado de ella y comience a golpear a Itsuki, ¿cierto? Por favor dejen que la historia prosiga en esa dirección.

	A pesar de toda esa expectación, es momento para otro comercial. Nosotros ahora les presentamos estos mensajes de la tienda de modelismo de Yamatsuchi, de nuevo anunciadas por nuestras protagonistas femeninas.

	Después del comercial, la historia ahora nos lleva a una locación completamente nueva, con todas las batallas anteriores completamente olvidadas. Repentinamente nosotros ahora estamos en una comedia romántica, seriamente yo ya no se que esta pensando el director.

	De acuerdo al libreto, Mikuru se ha asentado en el hogar de Itsuki y la historia básicamente es una historia trivial de cómo una joven pareja viven juntos. El romance es tan empalagoso que haría que uno se hiciera el muerto para evitar la vergüenza de ver esto.

	Las escenas incluían a Itsuki tratando de comer lo que una emocionada Mikuru había cocinado de manera terrible; Mikuru viendo partir hacia la escuela a Itsuki desde la puerta, el tocar accidentalmente el dedo de Itsuki y saltar sorprendidos de una manera exagerada; Mikuru sonrojándose exageradamente; y Mikuru trabajando duro en las tareas de la casa y recibiendo alegremente a Itsuki cuando el regresa de la escuela.

	Yo me sentía con ganas de gritar ¡Denme un respiro! Sin embargo, gritos como ese seguramente caerán en oídos sordos, así que naturalmente, suprimí ese impulso. Itsuki y Mikuru continuaban cantando canciones de elogio sobre el más puro romance. Koizumi, ¿Te importa si intercambio mi lugar contigo?

	Por cierto, Koizumi Itsuki esta viviendo actualmente con su hermana – en orden de adaptar los repentinos cambios al guión, esta chica de primaria de diez años fue introducida….. Lo lamento, ella acaba de cumplir años el mes pasado, así que ella ahora tiene once años. Ella ahora puede verse corriendo por los alrededores jugando con Itsuki y Mikuru. Esta es otra de esas escenas enigmáticas, ¿Cuál fue el motivo de introducir a la hermana de Itsuki de cualquier forma?

	En medio de todo este romance, la batalla entre Mikuru y Yuki por Itsuki se había trasladado a la escuela de Itsuki.

	Ahora, ¿Quién hubiera pensado que Yuki se habría transferido a la escuela de Itsuki? Yo no tengo idea de cómo se le ocurrió al director tal material de relleno. Hasta donde se ha desarrollado la trama, Yuki ha abandonado su capa negra habiendo decidido que seria una mejor estrategia para ella el hacerse amiga de Itsuki para poder acercarse mas a él, mientras que marginalizaba a Mikuru al mismo tiempo. Ella comenzó sus ataques mentales poniendo cartas de amor en el casillero de Itsuki. Ella continuó, trayendo un par de almuerzos, buscando a Itsuki durante el almuerzo, esperando a Itsuki en la entrada de la escuela al terminar las clases y llevando en secreto fotos de Itsuki en su billetera. Pienso que eso es mas una inspiración que una estrategia.

	No es necesario decir que Mikuru también comenzó la defensa contra las maniobras de Yuki. Ella rápidamente también se transfirió a la escuela de Itsuki. ¿No hubiera sido mejor que ambas se hubieran trasferido al inicio de la historia en lugar de ahora? Dado que Mikuru esta aquí para proteger a Itsuki, no seria extraño que ambos estuvieran en la misma escuela. De hecho, sonaría completamente normal.

	Increíblemente, y sin ninguna explicación en lo absoluto, Mikuru y Yuki no pelearon entre ellas con sus misteriosos rayos y varitas brillantes. Parece que ambas cambiaron su objetivo a ver “Quien captura el corazón de Itsuki primero”

	Para comenzar la historia ya era bastante confusa, y ahora se había convertido en una historia romántica de dos chicas.

	Era bastante obvio que Yuki estaba en desventaja. Dado que Mikuru e Itsuki ahora están viviendo juntos, ellos tienen todas las condiciones correctas para convertirse en una pareja. Para Yuki, quien nadie sabe donde se esta quedando, ese es un muro difícil de escalar, justo como la Gran Muralla China que evito que invadieran las tribus nómadas del norte.

	Para revertir las cosas, el libreto dice que Yuki tiene que recurrir a métodos extremos.

	"......"

	“¡Waa! ¿Qué estas haciendo?”

	A pesar de la situación, Yuki abrazo fuertemente a Itsuki. Parece que el director quería hacer dudar a Itsuki al darle un repentino contacto físico con las chicas. Pero aun así la ejecutora de este plan, Yuki, era demasiado inexpresiva. Es realmente muy difícil el ver algúna tormenta emocional de esto. En vez de eso, esta escena se veía bastante absurda.

	Esto es porque sus movimientos y su expresión no eran congruentes en lo absoluto.

	Por otra parte, Mikuru debería verse celos al encontrarlos abrazándose. Mientras que Itsuki ni siquiera esta un poco preocupado con toda esta conmoción. No hay ninguna emoción en lo absoluto en su actuación.

	Pero nuevamente, uno no debería de preocuparse en realidad con lo que Itsuki haga.

	De hecho, mirando el reloj, es casi hora de que todos los actores se reúnan para finalizar las cosas para este ridículo final.

	Tal vez ellas se cansaron de esta sub-trama ligera de un romance de preparatoria, en la que ellas llegaron a un empate. Mikuru y Yuki regresaron a sus posiciones de mesera de combate y maga alienígena, donde ellas regresarían a sus conflictos ocasionales.

	La historia se volvió más y más confusa con el desarrollo de las siguientes escenas:

	Mikuru y Yuki + El gato aprendiz de mago de Yuki, Shamisen, peleando en un callejón;

	Mikuru y Yuki + Shamisen, peleando en el jardín de bambúes atrás de la escuela;

	Mikuru y Yuki, peleando con todo afuera de la casa de alguien, con Shamisen luciendo bastante aburrido;

	Mikuru y Yuki dando vueltas en la casa de Itsuki mientras que la hermana menor se ríe divertida mientras lleva a Shamisen en sus brazos.

	Después de todas estas escenas irrelevantes, el espectador estaría completamente exasperado de encontrar que la trama del triangulo romántico ha reaparecido nuevamente sin ninguna razón.

	Hasta ahora, Itsuki ha permanecido indeciso entre Mikuru y Yuki. Observando su experiencia, es natural que la audiencia lo maldiga por su buena suerte, y es muy obvio que la audiencia esta completamente compuesta de hombres. Tristemente, el Dios a cargo del libreto, quien también es por casualidad la Ultra Directora, ha desdeñado todas esas críticas enviándolas por la ventana y esta determinada a continuar obstinadamente.

	Es por eso que el desarrollo de la trama hasta ahora ha sido como un gorila participando en una carrera de ciclismo sin saber como frenar. Ella se estrellaría cada vez que da la vuelta, y entonces se pondría de pie haciéndose camino hacia adelante como si nada hubiera sucedido.

	Aun así, sin importar cuantas brillantes ideas tenga nuestra Ultra Directora, sin importar que tan desconsiderada sea, ella eventualmente se dio cuenta de que si este estilo de “filmemos mientras progresamos” continua sin final, la historia solo seguirá y seguirá, aunque no fue hasta muy tarde que ella lo noto.

	¿Qué tan tarde? Al punto de casi quemarse el trasero si no se creaba algún final, por supuesto.

	De cualquier forma, no habrá ningún desenlace si permitimos que la historia se salga de control de esta manera. Así que todas las escenas de cada personaje haciendo solo Dios sabe que han sido unidas a la fuerza y apresuradas mientras nos aproximamos al final.

	Finalmente, nosotros decidimos que Yuki recordara la razón por la que vino en primer lugar y que declarara su batalla final con Mikuru.

	Una mañana, Mikuru encontró una carta en su casillero. Dentro estaba una pequeña nota, con palabras escritas como si hubieran sido impresas desde una impresora, las cuales decían, “Pongamos un fin a esto.” Ustedes sabe, si Yuki realmente hubiera querido aniquilar a Mikuru, ella no tenia que pasar por todos los problemas de notificárselo de ante mano. Ella pudo haberlo hecho en todas las batallas anteriores. Ahora que lo pienso, Yuki algúnas veces es una inexpresiva estudiante de preparatoria que se mantiene al margen y no realiza ninguna acción, y otras veces ella se convierte en una enigmática alíen que pelea contra Mikuru. ¿Qué se supone que ella quiere ser realmente?

	Los pensamientos de Mikuru eran igual de enigmáticos. Después de leer la nota, Mikuru se veía determinada, como si pensara prepararse para hacer algo mientras aplastaba la nota. Ella miraba a lo lejos y asentía vigorosamente con su cabeza. ¿Qué rayos es de lo que se supone se dio cuenta? Yo probablemente he dicho esto ya demasiadas veces, pero no puedo entenderlo en lo absoluto. La única persona que podía entenderlo es una que jamás se ha mostrado enfrente de la cámara.

	Como camarógrafo, tal vez no sea capaz de entenderlo, pero si se que, gracias al cielo, en este mundo todo lo que tiene un principio debe tener un fin, proporcionando salvación para alguien que esta atrapado en un infierno que parece no tener fin.

	Y finalmente, nosotros hemos llegado al clímax de la historia.

	Realizando una aparición especial nuevamente, “Tsuruya-san” vino y le pregunto a Mikuru, quien se veía preocupada,

	“¿Qué sucede, Mikuru? Te ves como si hubieras sido abusada por un viejo. ¿O acaso tu doctor te dijo que tienes pie de atleta?”

	De pie en la esquina del salón de clases, Mikuru respondió,

	“El momento finalmente ha llegado. Debo de ir y pelear en la batalla final”

	“Suena genial, Mikuru. ¡Estamos contando contigo! ¡El destino de la Tierra descansa en tus hombros!”

	Después de decir sus líneas, Tsuruya-san contorsiono su rostro y finalmente comenzó a reírse fuertemente, siendo incapaz de contenerse por más tiempo.

	“…daré mi mejor esfuerzo,”

	Dijo Mikuru suavemente, con un volumen que apenas podía ser captado por su micrófono.

	Es probablemente inútil el cuestionar los profundos fallos de esta historia. ¿Cómo es que se conocieron Mikuru y Tsuruya-san? Cuando Tsuruya-san apareció por primera vez como un zombie controlado mentalmente en la escena del estanque, parece que ellas ya se conocían en ese entonces. Si ese era el caso, entonces el ataque de control mental de Yuki debió de haber tomado lugar después. Eso hubiera hecho la batalla aun mas intensa ya que la audiencia se habría dado cuenta que Mikuru y Tsuruya-san eran supuestas amigas. Me atrevo a decir que esta mezcla en el orden de los escenarios es completamente a causa de la negligencia del director.

	Por supuesto, esta molesta deus ex machina es tan necia que ella sabia lo que estaba haciendo, e ignoro todas estas acusaciones, mientras que vertía toda su pasión en filmar cualquier cosa que cruzaba su mente. Como resultado, ella ha tratado como esclavos a gente ordinaria como yo hasta lograr que estuvieran exhaustos.

	Fue decidido que la batalla final tomaría lugar en la azotea de la escuela.

	Yuki espero en la azotea durante la hora del almuerzo, vestida con su capa negra de maga, con Shamisen sujetándose de su hombro.

	Unos pocos segundos después, la puerta de la azotea se abrió y Mikuru, en su disfraz de mesera de combate, entro.

	“¿E, esperaste mucho tiempo?”

	“Mucho tiempo.”

	Yuki respondió francamente. De hecho, Mikuru había ido al baño a cambiarse a su disfraz, por lo cual ella se llevo mucho tiempo. Como camarógrafo, yo también he esperado por bastante tiempo.

	"Entonces......"

	La siempre franca Yuki ahora recito su dialogo largamente preparado,

	“Esta vez, nosotros le pondremos un fin a todo esto. Nosotros no tenemos mucho tiempo. Esto debe terminar en los próximos minutos a lo mucho.”

	“¡Yo me siento de la misma forma también…. Pero! ¡Itsuki-kun definitivamente me escogerá a mí! Um…. Esto puede sonar vergonzoso, ¡pero que eso es lo que creo firmemente!”

	“Desafortunadamente, no intento respetar sus deseos. Yo necesito sus poderes, es por eso que debo tenerlo. Aun si significa conquistar a toda la Tierra.”

	Tú bien podrías conquistar el planeta primero y entonces secuestrar a Itsuki en el camino. Porque para entonces nadie seria capaz de resistirse a ti, y Mikuru estaría aislada ya que la gente habría seguido a la mayoría y te entregarían gustosos a Itsuki. Aun una linda mesera de combate encontraría difícil el revertir esta sobrecogedora mayoría.

	Si tú incluso tienes la habilidad de conquistar la Tierra, ¿Qué tiene de difícil el secuestrar a Itsuki?

	“¡No te saldrás con la tuya! ¡Esa es la razón de que viniera del futuro!”

	Ah, sí, por supuesto. Casi lo olvido, Mikuru es una mesera de combate del futuro. Pero la película casi termina, yo simplemente no se porque el escritor quiso incluir esta trama de viajes en el tiempo cuando apenas y fue utilizada.

	Las batallas de láser entre Yuki y Mikuru puede comenzar ahora nuevamente.

	Mikuru comenzó con “¡Hiyaaa!” y “¡Toma esto!” mientras lanzaba lásers, rayos, misiles y hoyos negros miniatura de su ojo. Por otra parte, Yuki simplemente permaneció en silencio y agitaba su varita mágica.

	¡Nosotros debemos de crear una atmósfera que no pueda ser realizada solo con efectos por computadora! Bajo esta orden, se utilizaron extravagantes fuegos artificiales en la azotea. Aunque todos estos fueron fuegos artificiales abandonados obtenidos de la bodega de la tienda de juguetes, ellos aun hacían fuertes ruidos cuando los encendías. Como resultado, unos cuantos maestros vinieron a prisa de los pisos inferiores y nos regañaron fuertemente.
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	Mikuru comenzó con “¡Hiyaaa!” y “¡Toma esto!” mientras lanzaba lásers, rayos, misiles y hoyos negros miniatura de su ojo. Por otra parte, Yuki simplemente permaneció en silencio y agitaba su varita mágica. 

	
El ser regañado por los maestros es inevitable cuando uno juega con fuegos artificiales en la escuela.

	Si mi reporte de conducta fuera asignado con puntos negativos como resultado de esto, por favor transfiéranselos al director, se los agradezco. Aun si ella fuera a acumular todos los registros negativos de Asahina-san, Nagato y Koizumi, ella aun seria capaz de salirse con la suya gracias a sus excelentes calificaciones académicas. Si esa chica pudiera sentarse tranquilamente, nadie podría encontrar algúna falla en ella.

	Ignorando la narrativa del camarógrafo, la batalla siguió.

	Esto es acreditadle a nuestro director quien, imperturbable ante las demandas de los maestros de abandonar la azotea de la escuela de inmediato, incluso los amenazo de que si ellos detenían la grabación de esta escena tan importante, ella demandaría a la escuela por tratar de reprimir la libertad de expresión de los estudiantes.

	Eso seria realmente aterrador si llegara a suceder.

	No me interesa. ¡Solo no jueguen con fuego! – Los maestros abandonaron la azotea con indecisión dejando este mensaje de despedida. La azotea ahora estaba llena con mirones curiosos que se estaban incrementando en numero, causando que Mikuru se sintiera aun mas avergonzada.

	Bajo la intensa presión, Mikuru ahora se encontraba en una situación desesperada. Todos sus ataques hacia Yuki habían sido inútiles, y con Yuki moviéndose lentamente y cada vez más cerca, Mikuru solo podía retroceder y fue forzada contra la reja al límite de la azotea.

	“¡Ahora muere en paz! Seleccionare una linda tumba para ti. Trata de realizar buenas acciones en el mas allá para que puedas disfrutar de tu buen karma cuando reencarnes.”

	Yuki agito su barita mientras se despedía de Mikuru,

	“Adiós.”

	En un instante, la varita conocida como “Infierno del Anillo algo” lanzo un brillo inusual, y la lámpara barata parpadeo un par de veces.

	"¡Kyaa~~!"

	Mikuru puso sus manos sobre su cabeza y se agacho.

	Aunque es difícil de comprender que clase de ataque era, nosotros sabíamos que era uno muy poderoso. Solo con observar la pantalla, uno podía ver varios lásers siendo disparados de la varita, debe de tratarse de un hechizo mágico aterrador capaz de desintegrar a Mikuru a un nivel molecular.

	Ustedes deben esperar un poco. Si nosotros no logramos el clímax aquí, no habrá otra oportunidad.

	"¡Waaa! Aaa~~!"

	Aun así todo lo que Mikuru pudo hacer fue gritar en agonía.

	Normalmente, uno ya se sentiría molesto por la inutilidad de la protagonista femenina, pero dado que ella es demasiado linda, uno es capaz de tolerar eso.

	Sin embargo, aun si alguien estuviera dispuesto a tolerarla, a este paso, Mikuru seria derrotada. Bajo el concepto clásico de el bien triunfando sobre el mal, el final de esta película proporcionara una sátira sobre como aquellos que tienen poder siempre ganan en la realidad.

	"¡......!"

	Obviamente la película no terminaría de esa forma. De pie del lado de la justicia, nuestro héroe de ultimo minuto no va a desaparecer de esa manera cuando la historia se esta acercando a su fin. Una mano invisible siempre llegara por coincidencia, lo cual es simplemente imposible en la vida real, a repeler el mal y a rescatar a la damisela en peligro. Aun así ese fue el escenario pensado por nuestro director.

	La persona que vino a rescatar a Mikuru era por supuesto Koizumi Itsuki. Quiero decir, ¿Quién mas podía ser? Sin ninguna sub-trama, simplemente no había espacio para introducir a algún nuevo personaje de cualquier forma.

	En el ultimo momento, Itsuki sujeto a Mikuru y esquivo exitosamente el ataque de Yuki. Los rayos mágicos de Yuki parecían coordinados con la acrobacia ya que ellos bajaron su velocidad también.

	“¿Estas bien, Asahina-san?”

	Después de decir eso, Itsuki se dio la vuelta para enfrentar a Yuki y estiro su brazo hacia ella.

	“Yo no puedo permitir que la lastimes. Yuki-san, por favor muestra algo de piedad.”

	Viendo a Itsuki de pie con sus piernas separadas enfrente de una cansada Mikuru, determinado a proteger a la linda chica a cualquier costo, Yuki pareció mostrar signos de pensarlo mientras veía al gato en su hombro. Ella probablemente esta pensando que si no puede traer a Itsuki a su lado, ¿También debería de matarlo junto a Mikuru?

	Pero, fue un personaje inesperado el que respondió a su pregunta,

	“¿Qué hay que pensar? Todo lo que necesitas es robar la conciencia de este joven hombre. Yo escuche que tienes la habilidad de controlar la mente de la demás gente. Así que solo contrólalo y entonces atráelo a un lugar seguro. Entonces podrás eliminar fácilmente a esta chica que se atreve a enfrentarse a ti.”

	El que estaba hablando era Shamisen, así que tú podrías adivinar que tan aterrado estaba. Yo le dije específicamente varias veces que no hablara, y él simplemente no pudo quedarse callado. El puede olvidarse de su comida esta noche.

	“Entendido.”

	La siempre tranquila Yuki golpeo ligeramente la cabeza de Shamisen con su varita en forma de estrella, y el gato cerro rápidamente su boca.

	Yuki entonces hablo como si estuviera hablando con ella misma.

	“Eso fue ventrilocuismo.”

	Después de acuciar eso como un hecho, ella levanto su varita “Estrella como diablos se llame” y dijo,

	“Entonces comienza, Koizumi Itsuki. Te convertiré en mi marioneta.”

	Después de unos efectos de sonido baratos, un resplandor de luz fue emitido de la punta de la varita con punta de estrella.

	Es innecesario que yo lo diga, uno puede adivinar como se desarrollaran las cosas, así que solo haré una breve descripción de lo que siguió.

	Para hacer las cosas simples, el poder escondido de Itsuki había sido liberado a su máxima potencia. Sin siquiera estar conciente él mismo, Itsuki, siendo forzado a una situación desesperada, ahora despertó su poder secreto y se convirtió en un ser con poderes sobrenaturales completos. Estos poderes eran tan grandes que no podían ser controlados, ni siquiera por Itsuki. Utilizando este misterioso poder, el cual probablemente es causado por un conflicto emocional, él logro reflejar todas las ofensivas de Yuki y ataco a la alíen de capa negra con todo su poder.

	“…Que desafortunado.”

	"Meow~."

	Dejando estas dos líneas, los compañeros enigmáticos Yuki y Shamisen fueron disparados al más lejano rincón del Universo, lanzando un grito de derrota poco impresionante.

	Después de enviar a Yuki y a Shamisen, Itsuki se dio la vuelta y dijo en voz baja a la protagonista femenina,

	“Todo se ha terminado, Asahina-san,”

	Mikuru levanto su pequeño y aterrado rostro y miro a Itsuki con lo que parecían unos ojos brillantes.

	Itsuki estiro su brazo para levantar a Mikuru, entonces puso sus manos en el barandal del balcón mientras veía hacia el cielo. Siguiendo su mirada, Mikuru también miro hacia arriba; la cámara hizo lo mismo y giro hacia el cielo azul.

	Es obvio que esta técnica de enfoque hacia arriba fue utilizada porque nadie sabía como conectar las escenas adecuadamente.

	Bajo los cerezos que llenaban las calles en un día frío de otoño, Mikuru e Itsuki caminaban lado a lado. Que molesto el ver que el disfraz de mesera en verdad hace juego con el uniforme de la escuela.

	Por coincidencia, un fuerte viento pasó soplando, levantando los pétalos de cerezo esparcidos en pequeñas espirales. De toda la película, solo esta escena era genuinamente natural.

	Llevando una sonrisa, Itsuki tomó uno de los pétalos que habían caído en el sedoso pelo de Mikuru. Luciendo avergonzada, las mejillas de Mikuru enrojecieron, y ella cerró lentamente sus ojos.

	El foco de la cámara repentinamente se aparto de los dos y se dirigió al azul cielo de otoño por encima de ellos. ¿Por qué es que estamos haciendo un enfoque hacia arriba de nuevo?

	El tema del final, el cual fue robado de algún lugar al azar, ahora comenzó a tocar mientras corrían los créditos.

	Por ultimo pero no menos importante, una narrativa de fin de filmación fue agregada al final. Y así esta presentación de la Brigada SOS, la historia de “La Aventura de Asahina Mikuru Episodio 00” termina ahora de una manera muy confusa.

	Es raro el tener una película que fue un desastre de principio a fin. Si este tipo de mezclas podían ser llamadas una película, entonces seria demasiado irrespetuoso para todos aquellos que en realidad dan su máximo esfuerzo al producir películas. Pero por algúna razón, esta horrible película fue bastante popular. Al comienzo, esta película se suponía seria mostrada con las otras películas del Club de Filmes, pero al final nuestra película había hecho a un lado todas sus producciones y había ocupado la sala de proyección. Escuche que esto fue a causa de la creciente demanda de la audiencia por ver la película, pero esto fue principalmente a causa de que alguien hizo mucho ruido para que la alojaran ahí. Por supuesto el hecho de que Asahina-san tuviera muchos admiradores también ayudo.

	Yo escuche después que los pobres chicos del Club de Filmes fueron obligados a pasar sus películas en segmentos libres siempre que veían algúna oportunidad.

	Dado que no hubo ninguna cuota, nosotros naturalmente no hicimos nada de dinero. Pero aun así el éxito de la película incito a la productora-directora a comenzar a hacer planes para una secuela. Ella incluso realizo una versión editada titulada “La Aventura de Asahina Mikuru Material Inédito” la cual seria quemada en DVD y vendida en el mercado. Tato una Asahina-san con lagrimas en sus ojos como yo estamos en el proceso de convencerla de dejar ir esa idea.

	Aunque no importa que decida hacer ella, siempre terminaremos en problemas. Olvídenlo, pasara algo de tiempo antes de que se vuelva un problema, si la Brigada SOS existe aun entonces.

	….Aun seguirá existiendo, ¿cierto?

	Imagino entonces que tendré que preguntárselo a la viajera del tiempo en cuestión. Solo espero que no sea información clasificada – Me dije en voz baja a mi mismo.

	Las aventura de Asahina Mikuru
 FIN

	
Amor a primera vista AMANTE

	Todo comenzó con una molesta llamada telefónica.

	Siempre es así todos los años. Una vez que pasa la Navidad, todo ese ambiente de fiesta simplemente desaparece sin dejar rastro. Mientras nos acercábamos al fin de año, momento en el que Haruhi comenzaría con las actividades pensadas para el año nuevo, tuve un breve periodo de vacaciones en el cual pude respirar tranquilo.

	En ese momento, estaba ocupado en mi cuarto con toda la limpieza del año nuevo, mientras luchaba con Shamisen:

	"Quédate quieto. Sé un gato bueno, todo terminará muy pronto."

	"Miauu~"

	Ignoré sus protestas y levanté del piso aquella bola de pelos, con su nuevo pelaje para el invierno, y lo sostuve bajo mi brazo.

	La imagen de aquella vez en que Shamisen convirtió mi querida chaqueta de mezclilla en un jirón inútil, me servía como un doloroso incentivo para cortarle las uñas con regularidad. Shamisen también parecía tener muy buena memoria para ser un gato, porque cada vez que me veía caminando hacia él con el la pinza de cortar las uñas en mi mano, trataba de escapar a la mayor velocidad posible.

	Atraparlo cuando escapaba era un pesadilla, porque tenía que inmovilizar un gato que arañaba, pateaba y mordía sin parar, mientras trataba de enderezar sus garras para poder cortar aquellas uñas a una longitud razonable, una por una. Aunque mis manos siempre quedaba cubiertas de rasguños cuando todo terminaba, no me atrevía a descuidarme en ningún momento: las heridas del cuerpo pueden sanar, pero el tejido de mi chaqueta de mezclilla nunca volverá a ser el mismo. Cómo extrañaba los días en que podía hablar con esa voz tenebrosa y entender el lenguaje humano. ¿Qué pasó con el gato que hablaba?

	Mejor lo olvido, si hubiese comenzado a hablar otra vez, querría decir que algo grave había pasado. Un gato debe comportarse como un gato, y limitarse a maullar de vez en cuando.

	Justo cuando terminaba con la pata derecha de Shamisen y estaba a punto de agarrar la izquierda...

	"¡Kyon-kun! ¡Tienes una llamada!"

	Mi hermanita entró corriendo en mi cuarto sin llamar a la puerta, con el teléfono inalámbrico en su mano izquierda. Cuando vio a Shamisen luchando en aquella batalla de dignidad y autoridad contra un ser humano, sonrió.

	"¿Ah, Shami, necesitas que te ayudemos a cortarte la uñas? Déjame ayudarte."

	Shamisen volteó la cabeza en otra dirección, como si no fuera asunto suyo, y gruñó como un ser humano. Una vez le pedí a mi hermana que me ayudara con las uñas. En esa ocasión, yo estaba a cargo de sostener sus patas, mientras que ella cortaba. El problema es que una niña de quinto grado y apenas once años, no se daba cuenta de cuándo cortaba demasiado y tampoco tenía mucho talento para hacerlo. Al final terminó lastimando las patas de Shamisen, y él entró en huelga de hambre por toda una semana. Comparada con la de ella, mi habilidad para cortar uñas era claramente superior, pero igual él comenzaba a correr y a arañar en todas direcciones. ¿Qué tan inteligente es un gato en realidad?

	"¿Quién es?"

	Dejé la pinza a un lado y tomé el auricular. Viendo una oportunidad para escapar, Shamisen se sacudió al instante y me pateó en la rodilla antes de salir corriendo de mi cuarto.

	Mi hermanita tomó la pinza antes de responder:

	"Eh... es un tipo. ¡No lo reconozco, pero dice que es amigo tuyo!"

	Luego salió corriendo detrás de Shamisen y desapareció por el pasillo. Me quedé mirando el teléfono y pensé:

	¿Quién puede ser? Si es un hombre, claramente no pueden ser ni Haruhi ni Asahina-san. Si se tratase de Koizumi, mi hermana lo habría reconocido. Taniguchi, Kunikida y mis otros compañeros, siempre me llaman al celular, no al teléfono de mi casa. Si se trata de algúna encuesta o quieren venderme algo, pueden irse al infierno... Entonces presioné el botón para hablar.

	"¿Aló?"

	"¿Hola, habla Kyon? Soy yo, ha pasado bastante tiempo."

	Cuando la gruesa voz pronunció esa frase, unas arrugas aparecieron en mi frente.

	¿Quién diablos es este tipo? Nunca antes había escuchado esa voz.

	"¡Soy yo! Estábamos en la misma clase en secundaria, ¿recuerdas? ¿Tienes idea de cuánto he suspirado en estos últimos meses mientras pensaba en llamarte?"

	¡¿Qué…?! ¡Eso no está bien!

	"Identifícate. ¿Quién eres?"

	"Soy Nakagawa. Estudiábamos juntos hasta el año pasado, ¿te olvidaste sólo en un año? ¿O acaso ya has conocido a tantos amigos en preparatoria que te olvidaste de tus compañeros de secundaria? ¡Qué cruel!"

	La voz en el teléfono se escuchaba muy triste, pero...

	"Por supuesto que no."

	Busqué en mis archivos mentales aquellos recuerdos del tercer año de secundaria. Nakagawa, veamos... Creí recordar a alguien llamado así en mi clase. Era un tipo de cabeza grande, hombros anchos, y una constitución atlética y musculosa. Creo que era miembro del Club de Rugby. Pero... Miré perplejo el auricular del teléfono.

	Sólo estuvimos en la misma clase durante el tercer año, y no éramos ni siquiera amigos. Hablábamos con personas diferentes en la clase. Aunque lo saludaba cuando pasaba cerca, no recordaba haber tenido nunca una conversación con él. Después de la graduación, el nombre y la imagen de Nakagawa no habían pasado por mi cabeza ni siquiera una vez.

	Recogí los trozos de las uñas de Shamisen que estaban en el piso, y le dije:

	"¿Nakagawa, verdad? Así que eres Nakagawa, de verdad que ha pasado mucho tiempo. ¿Cómo has estado? Recuerdo que entraste a una preparatoria sólo para hombres. ¿Y bien? ¿Por qué se te ocurrió llamarme ahora? ¿Te nombraron Secretario de la Asociación de Bienestar Estudiantil?"

	"Ese cargo se lo dieron a Sudou, de la Preparatoria Municipal, pero eso no importa, te estoy llamando por una razón. Escucha con atención, porque es algo muy importante."

	¿Me llamaste de repente para decirme algo muy importante? Después de una explicación tan vaga, no alcanzaba ni a imaginar lo que trataba de decirme.

	"Kyon, tienes que escuchar lo que tengo que decirte. Eres el único con el que puedo hablar de esto, eres mi única esperanza."

	¿No estás exagerando un poco? Muy bien, dilo de una vez. Quiero ver qué es lo que tienes para decirle a un tipo que ni siquiera era amigo tuyo en la escuela, y que no se acordaba de ti después de la graduación.

	"Creo que estoy enamorado"

	"..."

	"Es en serio. No he tenido un minuto de paz por eso. En los últimos meses, sin importar si estoy dormido o despierto, sólo puedo pensar en eso."

	"..."

	"He llegado hasta el punto en que no puedo concentrarme en hacer nada más. No, no es cierto. He logrado dedicarme a los estudios y las actividades de mi club. Gracias a eso, mis notas han mejorado mucho, y sólo me tardé medio año en convertirme en jugador titular de mi equipo."

	"..."

	"Todo esto fue posible gracias al amor que siento. ¿Lo entiendes, verdad Kyon? Estoy muy confundido. Después de buscar tu número de teléfono en el anuario escolar, ¿sabes por cuánto tiempo vacilé antes de poder llamarte? Incluso ahora estoy temblando de pies a cabeza. Esto es amor, es el maravilloso poder del amor que me obligó por fin a llamarte. Espero que lo entiendas."

	"Pero, Nakagawa..."

	Mis labios estaban secos. Un sudor frío bajaba por mi frente. Dios, no debí contestar esta llamada...

	"Lo siento mucho, pero no puedo aceptar tu amor... Sólo puedo decirte que lo siento mucho. En serio, no puedo prometerte nada más…"
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	Mis labios estaban secos. Un sudor frío bajaba por mi frente. Dios, no debí contestar esta llamada... 

	
Mis labios estaban secos. Un sudor frío bajaba por mi frente. Dios, no debí contestar esta llamada...

	Creo que un escalofrío me recorrió toda la espalda. Vamos a dejar las cosas en claro: Soy un hombre completamente normal y heterosexual. Mis gustos por "el mismo equipo" pesan menos en mi cabeza que un colibrí, es decir, absolutamente nada. Tanto consciente como inconscientemente, mis preferencias siempre han sido "hetero". ¿Ven? ¿No es cierto? Siento calor tan sólo al pensar en Asahina-san. Si hubiese sido Koizumi el que llamara a decir esas cosas, ya le habría colgado. Por cierto, tampoco soy bisexual. ¿Quedó claro?

	Mi cabeza estaba llena de explicaciones pero no sabía como decirlas, así que continué hablando: "Bueno, Nakagawa, podemos seguir siendo amigos, pero..."

	Aunque antes no éramos precisamente buenos amigos.

	"…no creo que pueda involucrarme ahora en una relación romántica, Lo siento. Eso es todo. Si quieres involucrarte con alguien, inténtalo mejor con los tipos de la escuela en la que estudias, porque yo quiero tener una vida normal. De todos modos me alegra poder escuchar de tí después de tanto tiempo. Si algúna vez nos vemos en una reunión de alumnos, haré como que no te conozco y te saludaré con el debido respeto. No voy a decirle nada a nadie sobre esto, hasta luego..."

	"¡Un momento, Kyon!"

	Nakagawa exclamó, con un tono confuso.

	"¿De qué estás hablando? No has entendido. Tú no eres la persona de la que estoy enamorado. ¿De dónde sacaste esa idea? ¡Qué asco!"

	¿Entonces para qué estabas diciéndome todas esas estupideces románticas? ¿Si no me lo decías a mí, entonces de quién hablabas?

	"En realidad no sé cómo se llama. Sólo sé que es una chica de la Preparatoria Norte..."

	Aunque todavía no entendía bien de qué me estaba hablando, dejé salir un suspiro de alivio, como un soldado en las trincheras al escuchar que se ha declarado la paz. No había nada más aterrador que escuchar una confesión de amor de un tipo... para mí, claro está.

	"¿Podrías explicármelo con más detalle? ¿De quién estás enamorado exactamente?"

	Tengo un límite para esas conversaciones tan ambiguas, y estoy así de cerca de ponerte en mi lista de ignorados, ¿entiendes?

	Y por cierto, ¿Qué pasa con este tipo? Ya hablando de estar enamorado cuando apenas estamos en el primer año de preparatoria. Aunque sea amor de verdad, sigue siendo algo muy difícil de confesar.

	"Fue durante la primavera... en el mes de Mayo…"

	Nakagawa comenzó a buscar entre sus recuerdos, se escuchaba muy nostálgico.

	"Ella estaba caminando a tu lado. Tan sólo tengo que cerrar los ojos, y su imagen vuelve a aparecer en mi mente. Ah... se ve tan adorable, es absolutamente hermosa. No es solo eso, es como si tuviera un aura de luz a su alrededor. No fue una ilusión, era tan pura e inocente como una luz Celestial brillando en la tierra..."

	Su descripción se escuchaba como una de esas alucinaciones producidas por drogas.

	"Me sentí completamente abrumado. Era algo que nunca antes había sentido en mi vida, como si una corriente eléctrica recorriera todo mi cuerpo... ¡No! Fue como haber sido alcanzado por un rayo que me dejó inmóvil allí mismo. Me pareció que estuve allí parado por horas, y perdí toda noción del tiempo. Cuando por fin pude reaccionar, ya era de noche. ¡Entonces me di cuenta de que eso era amor puro!"

	Vamos a organizar lo que pude entender entre todos los desvaríos de Nakagawa, tan absurdos que parecían producidos por el virus de Andrómeda. Según lo que él dijo, me vió caminando en el parque con alguien en Mayo y quedó muy impresionado con esa persona, que era además una estudiante de la Preparatoria Norte... en ese caso, la lista de sospechosas es bastante corta.

	Nos son muchas las chicas que han caminado a mi lado por la calle, y no lo estoy inventando. Si nos limitamos a las estudiantes de la Preparatoria Norte, quiere decir que mi hermanita no está en esa lista, así que sólo nos quedan las tres de la Brigada SOS.

	Eso quiere decir que...

	"Todo esto es cosa del destino."

	Nakagawa siguió con su monólogo.

	"¿Sabes, Kyon? Nunca había creído en esas ideas románticas como el amor a primera vista. Yo creía ser una persona más bien materialista. Pero el amor llegó de repente y me abrió los ojos. En realidad sí existe el amor a primera vista, Kyon~"

	¿Por qué tengo que seguir escuchándote hablar sin parar? ¿Amor a primera vista? Yo creo que algo te está nublando la visión entonces.

	"¡N, no... eso no es verdad!"

	Parece que este tipo está muy seguro de lo que dice.

	"No soy de esa clase de tipos que se fijan sólo en la apariencia y en el cuerpo, lo más importante es la personalidad. Pude saber cómo era su personalidad con sólo mirarla, y eso fue suficiente. Fue una impresión tan fuerte que ya es imposible de olvidar. Desafortunadamente no encuentro las palabras para expresarlo con exactitud, y sólo puedo decir que me he enamorado. No, todavía me estoy enamorando... ¿Tú me entiendes, no Kyon?"

	Eso es precisamente lo que no entiendo. "Olvídalo, dejemos eso de lado."

	Decidí poner fin a la interminable y estúpida retahíla de Nakagawa.

	"¿Dices que fuiste alcanzado por un rayo al ver a esa chica en Mayo, verdad? Pero ya estamos en invierno. Ya ha pasado más de medio año, ¿qué estuviste haciendo todo este tiempo?"

	"Así es, Kyon. Ahora que tú lo mencionas, me siento mucho más deprimido. He estado muy confundido durante estos últimos meses. Mi mente no ha tenido un segundo de descanso desde entonces, porque mis sentimientos no podían encontrar cómo salir. Estuve pensando todo el tiempo si acaso yo podría ser una buena pareja para esa chica. Voy a serte sincero, Kyon; sólo se me ocurrió recurrir a ti hace muy poco, sólo me acordé de ti porque te ví caminando a su lado y por eso busqué tu número de teléfono en el anuario escolar. Su belleza es inigualable, nunca antes me había puesto así por una mujer."

	Perder completamente la razón por una chica que ni siquiera sabes cómo se llama, y sufrir de esa manera por más de medio año, ¿acaso no ves que tu obsesión es muy aterradora?

	Asahina-san, Haruhi y Nagato – sus caras aparecieron en ese orden en mi cabeza. Decidí ir al grano. Para ser sincero, tenía ganas de colgarle el teléfono desde hacía mucho rato, pero a juzgar por lo increíblemente obsesionado que se escuchaba Nakagawa, lo más seguro es que tendría que enfrentar un infinito bombardeo de llamabas si llegaba a colgarle.

	"Dime cómo es la chica de la que te enamoraste."

	Nakagawa se quedó en silencio por un rato...

	"Tiene el cabello corto…"

	Dijo como si estuviera luchando por recordar.

	"Y llevaba unos anteojos…"

	Ah.

	"El uniforme de la Preparatoria Norte parecía hecho a la medida para ella. Se veía hermosa con él puesto…"

	Ajá.

	"Y estaba completamente rodeada por esta hermosa aura…"

	Bueno, yo no estaría tan seguro de eso, pero...

	"¿Te refieres a Nagato?"

	De verdad me sorprendió. Al principio pensaba que la chica que había enloquecido a Nakagawa tendría que ser Haruhi o Asahina-san, pero nunca pensé que sería Nagato. En realidad Taniguchi sí que sabía cómo calificar a las chicas. La primera vez que la ví, pensé que era solo una antigua y extraña muñeca abandonada en el salón del club, y no creí que hubiese muchas personas con ese gusto. Por supuesto, mi opinión de Nagato ha cambiado mucho desde entonces, en especial durante los últimos meses.

	"¿Entonces se llama Nagato, eh?"

	La voz de Nakagawa se escuchaba muy emocionada.

	"¿Cómo de escribe? ¿Podrías decirme su nombre completo?"

	Nagato Yuki. Nagato como en el “Acorazado Nagato”, y Yuki como en "esperanza".

	"...Es un buen nombre. Te hace pensar en el impresionante Acorazado Nagato, mientras que Yuki representa una gran esperanza... Nagato Yuki-san... tal y como lo pensaba, un nombre hermoso, lleno de posibilidades. Elegante, pero no exagerado, y no suena presuntuoso. ¡Es justo como imaginé que sería!"

	¿Cómo podías imaginar eso? ¿Acaso puedes tener ideas tan raras sólo con ver a alguien una vez? Dices que lo que más te importa es la personalidad, ¿entonces puedo preguntarte qué tiene que ver la personalidad de alguien en el amor a primera vista?

	"Simplemente lo sabía"

	Lo dijo como si fuera razón suficiente. Su confianza empezaba a sonar muy irritante.

	"No es ninguna idea rara. Estoy seguro de que sin importar cómo se vea o cuál sea su personalidad, ella tiene una gran belleza interior. Pude ver una sabiduría y una inteligencia que sólo podría encontrarse en una Diosa. Ella tiene un aire de distinción que no encontraré nunca en ninguna otra mujer."

	Decidí ir a buscar en un diccionario la palabra “distinción” luego, en ese momento todavía tenía muchas preguntas que necesitaban respuesta.

	"Eso es lo que no entiendo. ¿Cómo puedes saber si alguien es noble y sabio, sólo al mirarlo una vez? Ni siquiera has hablado con ella, apenas la viste desde lejos."

	"¡Simplemente lo sé, por eso es que estoy perdidamente enamorado de ella!"

	¡¿Por qué tengo que escucharte gritando así?!

	"Le doy gracias a Dios, y me avergüenzo por no haber creído en Él en el pasado. Desde ese entonces, he asistido a un Templo cercano a rezar todos los días, y ocasionalmente voy también a las Iglesias, tanto Católicas como Protestantes"

	Rezar indiscriminadamente es tan herético como no creer en nada en absoluto. Además, no vas a tener un mejor resultado sólo porque le reces a alguien más. Escoge una sola deidad y rézale solo a ella.

	"Sí, tienes razón…"

	Nakagawa respondió de pronto.

	"Te lo agradezco, Kyon. Estoy mucho más decidido ahora, gracias a tí. De ahora en adelante, mis oraciones serán para una sola Diosa, para Nagato Yuki. Ella será mi única Diosa, y tendrá mi amor incondicional..."

	"Nakagawa…"

	Viendo que nunca pararía de hablar, lo interrumpí rápidamente. En parte porque sonaba extremadamente estúpido, y en parte porque me estaba sintiendo un poco molesto por algúna razón.

	"¿Entonces qué es lo que quieres? Ya sé para qué me llamaste, ¿pero qué más quieres? Estás perdiendo tu tiempo si sólo vas a hablarme de cuánto amas a Nagato."

	"Necesito que le entregues un mensaje por mí."

	Dijo Nakagawa.

	"Espero que puedan entregarle un mensaje a Nagato-san. Por favor, eres el único que puede ayudarme. Puesto que estabas caminado a su lado el otro día, debes ser un amigo bastante cercano, ¿verdad?"

	En eso tenía más o menos razón. Los dos éramos miembros de de la Brigada SOS, y todavía estábamos orbitando como pequeños satélites alrededor de Haruhi. Además, la Nagato que él vió caminando a mi lado tenía anteojos. Ya veo, así que fue en ese entonces, durante la búsqueda de fenómenos misteriosos de la Brigada SOS, cuando fui a la biblioteca con Nagato. Es curioso, comparado con ese entonces, lo que conocía de Nagato había aumentado cientos de veces, tanto que había empezado a preguntarme si acaso no sabía demasiado para mi propio bien.

	Con aquellos recuerdos rondando mi cabeza, le pregunté a Nakagawa:

	"Ah sí, dices que me viste caminando con Nagato..."

	Para ser sincero, me sentí un poco raro al preguntar lo siguiente:

	"¿Pero por qué pensaste que sólo era su amigo? ¿No se te ocurrió que quizá podría estar saliendo con ella?"

	"Claro que no."

	Nakagawa ni siquiera lo pensó.

	"A ti siempre te han gustado las mujeres raras. Como ésa del tercer año... ¿Cómo se llamaba? ¿No seguiste saliendo con esa chica rara?"

	Tú, el tipo obsesionado con Nagato, eres la persona menos indicada para criticar mis preferencias. Claro que tengo que aclarar que estaba equivocado en lo que acababa de decir. Ah, sí, Kunikida también se había equivocado acerca de ella. Yo sólo era un buen amigo de esa chica, ahora que lo pienso, ni siquiera la he visto desde que nos graduamos de la secundaria. De vez en cuando la recuerdo y pienso en ella por unos días, me pregunto si debería enviarle una tarjeta de año nuevo...

	Por algúna razón, me sentí como si estuviese cavando mi propia tumba, y me pareció que era mejor cambiar de tema.

	"¿Entonces, cuál es el mensaje que quieres que yo le lleve? ¿Una invitación a una cita? ¿O quieres que le pregunte a Nagato su número de teléfono? Eso sería fácil."

	"No."

	La respuesta de Nakagawa fue muy apresurada.

	"Aún soy un don nadie, ¿Cómo podría presentarme frente a Nagato-san de esa manera? Todavía no soy digno, y por eso..."

	Hizo una pausa que duró casi medio segundo.

	"¿Podrías decirle, por favor... que espere?"

	"¿Qué espere a qué?" le respondí.

	"Que espere hasta que yo le declare mi amor. ¿Está bien? Porque en este momento soy sólo un estudiante de primer año de preparatoria sin ninguna experiencia."

	Bueno, yo no soy tan diferente.

	"Eso no servirá. Escúchame, Kyon. A partir de hoy voy a trabajar muy duro. No, en realidad ya he estado trabajando muy duro desde hace tiempo, si sigo así, voy a ser aceptado en una universidad estatal por mis calificaciones."

	Bueno, qué bueno que tengas un objetivo a largo plazo.

	"Voy a hacer una carrera profesional en Economía. Seguiré estudiando muy duro cuando esté en la universidad, y trataré de ser el mejor estudiante de mi promoción. Una vez que esté trabajando, no voy a unirme a ninguna compañía grande, sino que voy a buscar trabajo con una firma mediana o pequeña."

	Me impresionó la manera como hablaba, y se escuchaba como si todo eso fuese a ocurrir de verdad. Si un fantasma hubiera escuchado todas esas estupideces, se habría reído tanto que terminaría con una úlcera.

	"Pero no voy a estar satisfecho con ser sólo un empleado común. Voy a necesitar tres años... no, sólo dos años, para aprender todo lo necesario para fundar mi propio negocio."

	No voy a detenerte, inténtalo si quieres. ¿Si para entonces no he tenido suerte con mi carrera, te importaría que trabajare para tí?

	"Después de eso, la compañía que fundaré necesitará cinco años... no, voy a organizarlo en tres años, para aparecer en al menos en la segunda plana de Topix. Su crecimiento anual será de por lo menos diez por ciento, y estoy hablando de ganancia neta."

	Tuve que luchar para seguir el proceso de pensamiento de Nakagawa, y parecía animarse entre más hablaba.

	"Para entonces, podré tomarme unas cortas vacaciones, y todos los preparativos estarán listos…"

	"¿Preparativos para qué?"

	"Los preparativos para mi declaración ante Nagato-san,"

	Me quedé callado como una almeja, y las palabras de Nakagawa se sintieron como una oleada que me golpeaba.

	"Todavía me quedan dos años antes de graduarme de la preparatoria, y cuatro años de universidad. Voy a trabajar como subordinado por dos años, y me tomará tres años fundar una compañía y hacerla conocer entre el público. Es un total de once años. No, dejémoslo en diez años. En diez años voy a ser un empresario formidable..."

	"¿Estás loco?"

	Estoy seguro de que todos entienden por qué fui tan agresivo. ¿Qué clase de chica esperaría a un tipo por diez años? Por no mencionar que es alguien que nunca antes había visto. Para que alguien le pida a una chica que lo espere por diez años, y que ella acepte, tendría que tratarse de alguien que no es de este mundo. Desafortunadamente, Nagato es alguien que no es de este mundo, literalmente.

	Me mordí la lengua y esperé su respuesta.

	"Hablo en serio."

	Lo peor es que en realidad se escuchaba muy serio.

	"Estoy dispuesto a apostarme la vida en esto, porque lo creo firmemente."

	Si los sonidos fuesen cuchillas, su voz habría podido cortar varios cables de una sola vez. ¿Ahora qué voy a hacer para acabar con esta estupidez?

	"Bueno... Nakagawa…"

	La imagen de Nagato leyendo en silencio apareció de pronto en mi cabeza.

	"Esto es sólo mi opinión, pero Nagato tiene muchos admiradores secretos. Tantos que ya se siente un poco harta de ellos. Te felicito por tu buen gusto al elegir a Nagato, pero por el momento ella quiere seguir sola, y la posibilidad de que ella te espere por diez años, es prácticamente ninguna."

	En realidad todo eso me lo inventé, ¿cómo podía saber lo que pasaría con ella en diez años? Ni siquiera estaba muy seguro de lo que haría yo.

	"Además, algo tan importante como esto deberías decírselo en persona. Aunque no tengo muchas ganas, puedo ayudarte a acordar un encuentro con ella. Estamos en las vacaciones de invierno, así que no será mucho problema pedirle que hable contigo por un par de horas."

	"No puedo."

	La voz de Nakagawa se ablandó de repente.

	"En este momento, no creo que sea capaz de darle la cara. Cada vez que veo el rostro de Nagato-san, siento que voy a desmayarme. En realidad, la ví desde lejos hace poco tiempo. En esa ocasión, estaba justo afuera del supermercado que queda junto a la estación... Aunque estaba de noche, pude reconocerla de espaldas, y me quedé congelado, parado allí hasta que el supermercado cerró. Si la viera frente a frente... ¡las consecuencias serían inimaginables!"

	Vaya, Nakagawa estaba completamente enfermo de amor. Ya hasta tenía planes para los próximos diez años, y esa era la prueba de cuán grave era su enfermedad. Aunque existía una cura, sólo funcionaría después de encontrarse frente a frente con aquella extraterrestre, ser rechazado por ella y salir corriendo de allí.

	Además, estaba tan desesperado como para llamar a alguien al que apenas conocía, sólo para ventilar su sufrimiento. Lo más aterrador era que no podía imaginarme lo que sería capaz de decir. Ya tenía más que suficiente con Haruhi, pero ahora Nagato había atraído a otra persona insoportable, y me tocaba soportarla a mí.

	Suspiré fuerte e intencionalmente, para que Nakagawa pudiese escucharlo.

	"Bueno, digamos que te entiendo. Sólo dime qué quieres que le diga a Nagato."

	"Gracias, Kyon."

	Nakagawa se escuchaba sinceramente agradecido.

	"Serás el primer invitado a nuestro matrimonio. Te pediré que prepares un discurso, y por supuesto serás el primero en hablar. No voy a olvidarte en lo que me resta de vida. Si algúna vez deseas trabajar conmigo, me aseguraré de que siempre haya lugar en mi compañía para recibirte."

	"¡No, gracias, mejor habla de una vez!" Seguí escuchando la voz irritante y ansiosa de Nakagawa mientras ponía el auricular en mi hombro y tomaba nota en un trozo de papel.

	Al día siguiente, después del mediodía, subí en silencio la colina que lleva a la Preparatoria Norte. Mientras más subía, la nube de vapor que salía de mi boca se hacía mucho más visible. La razón por la que caminaba hacia la escuela durante las vacaciones de invierno, era porque la Brigada SOS seguía con sus reuniones normalmente.

	También era el día en que limpiaríamos el salón del club. A pesar de que Asahina-san barría el piso de vez en cuando, de acuerdo con la segunda ley de la termodinámica, la entropía total de un sistema termodinámico aislado tiende a aumentar con el tiempo, lo cual se aplicaba también a nuestro salón del club. Una gran cantidad de basura se había acumulado gradualmente allí para formar algo así como un caos organizado, y la culpable de todo aquello era nada menos que Haruhi, que se apoderaba de cualquier cosa que se le antojase. Eso sin mencionar a Koizumi que acumulaba un juego de mesa tras otro, a Nagato que traía más y más libros y los leía tan rápido como una flecha, y también Asahina-san, tratando todos los días de preparar el mejor té... En otras palabras, todos eran culpables, menos yo. Se volvería imposible de organizar si las cosas continuaban así, así que sugerí que ya era hora de que cada uno regresara algúnas de esas cosas a su casa, exceptuando el guardarropas con los disfraces de Asahina-san, al menos eso sí se quedaría.

	"Diablos, para qué abrí la boca."

	Simplemente no podía estar tranquilo, y todo por un trozo de papel en el bolsillo de mi chaqueta. Aquella nota contenía palabra por palabra, la declaración de amor que Nakagawa me dictó para Nagato. Era tan estúpida que varias veces tuve que contener las ganas de arrojar a un lado el lápiz mientras la escribía. Las únicas personas que podían decir tales estupideces en este mundo sin sentir vergüenza, eran quizá los cómicos profesionales, además de ellos no se me ocurre nadie más. "¿Espérame diez años?" ¡Por favor!

	Caminando contra la brisa que bajaba de la montaña, llegué hasta el conocido complejo escolar. Cuando llegué al edificio en donde estaba el salón del club, todavía faltaba una hora para empezar la reunión.

	No lo hice por aquella regla que obligaba al último en llegar a invitar a todos a comer. Esa regla sólo se aplicaba a las actividades por fuera del salón.

	Al teléfono, la noche anterior, Nakagawa había dicho antes de colgar:

	"No le entregues la nota así sin más, en ese caso sólo serías un simple correo. ¿Quién sabe si llegará a leerla? Tienes que leérsela en voz alta, usando el mismo tono apasionado que yo acabo de usar..."

	Esa era la solicitud más ridícula que había escuchado en mi vida. No tenía ninguna razón para hacerlo, ni era tan estúpido como para dejarme convencer por ese idiota. Pero después de pedírmelo con tanta sinceridad, y sumando el hecho de que soy una buna persona, no pude encontrar una buena forma de negarme. Por lo tanto, tuve que buscar una situación en la que no hubiese nadie más aparte de Nagato. Al llegar una hora más temprano, los demás miembros del club no estarían allí, excepto por la habitual, confiable y siempre presente interfaz humanoide creada por extraterrestres: Nagato Yuki.

	Después de golpear en la puerta y recibir sólo silencio como respuesta, la abrí.

	"¡Hola!"

	¿Acaso eso se escuchó muy poco natural? Mi mente insistió en corregir aquel saludo.

	"Hey, Nagato. Sabía que estarías aquí."

	Dentro del salón del club, en aquel frío invernal, Nagato se veía como una muñeca de tamaño real incapaz de producir calor, estaba sentada leyendo en silencio un grueso libro sobre algúna enfermedad extraña.

	"..."

	Me miró con siempre, sin mostrar ninguna expresión. Levantó su brazo en un gesto como para tocar su frente, pero lo dejó caer de inmediato.

	Ese movimiento era el mismo que usaba para acomodar sus anteojos, pero Nagato ya no los usaba. Fui yo el que le dijo que se veía mejor sin ellos, y ella decidió seguir así. ¿Para qué hizo ese movimiento? ¿Acaso había regresado una vieja costumbre de seis meses atrás?

	"¿Los otros no han llegado?"

	"Aún no."

	Nagato respondió con brevedad y regresó su mirada a aquella página con tantas palabras que casi no se veía espacio entre ellas. ¿Acaso era de esas personas que se sentía inútil si no estaba haciendo algo en todo momento?

	Caminé torpemente hacia la ventana y observé el patio central mucho más abajo, que se podía ver claramente desde allí. Como era un día de vacaciones, la escuela estaba vacía casi del todo. Algunos de los miembros más resistentes de los clubes deportivos podían escucharse cantando a través del vidrio.

	Me quedé de pié frente a Nagato. Era la Nagato de siempre, con su piel clara, y su expresión en blanco como de costumbre.

	Ahora que lo pienso, llevamos bastante tiempo sin una chica de anteojos en el club. ¿Acaso Haruhi va a conseguir otra chica de anteojos como parte de una reorganización administrativa? Me puse a pensar en esas estupideces mientras sacaba el trozo de papel doblado de mi bolsillo.

	"Nagato, hay algo que necesito decirte."

	"¿Qué es?"

	Nagato pasó una página con la punta de sus dedos. Yo di un profundo respiro y dije:

	"Un idiota me dijo que le gustas, y yo acepté ayudarle en lo que pudiera para que escucharas su declaración. ¿Entonces? ¿Quieres escucharla?"

	De acuerdo con mi plan, en el momento en que Nagato dijera "no", yo haría pedazos aquel papel. Pero Nagato se quedó mirándome sin decir nada. De repente, sus ojos fríos como el hielo parecieron cálidos, como si se hubiesen derretido, ¿acaso mi primera línea había sido tan contundente?

	"..."

	Nagato cerró su boca con fuerza y me miró como un cirujano que examina a su paciente.

	"¿Sí?"

	Lentamente pronunció aquella palabra, y siguió mirándome sin parpadear. Como parecía estar esperando a que yo continuara, no tuve otra alternativa más que desdoblar el papel y comenzar a leer la confesión de Nakagawa.

	"Oh, mi gran Diosa Nagato, como tu más fiel seguidor, me entristece el sólo ser capaz de expresar mi adoración hacia ti de esta manera. Espero que puedas perdonar mi insolencia, pero desde el momento en que puse mis ojos sobre Su Alteza..."

	Nagato mantuvo su vista fija en mí mientras me escuchaba en silencio, y fui yo el que se sentí cada vez más incómodo. A medida que leía la asombrosa confesión de amor de Nakagawa, todo aquello parecía más y más estúpido. ¿Qué diablos estaba haciendo? ¡¿Acaso me había vuelto loco?!

	El plan de Nakagawa terminaba cuando ya habían comprado una gran casa en los suburbios y vivían una vida maravillosa con dos hijos y un perro blanco. Mientras leía aquel diario del futuro, sentía la mirada silenciosa de Nagato. De pronto tuve la sensación de estar haciendo algo completamente estúpido.

	¡¿Por qué acepté hacer esto?!

	Me detuve. Si hubiese tenido que seguir leyendo aquella idiotez, incluso yo me habría vuelto loco. Era improbable que algúna ves terminara siendo amigo de Nakagawa, porque nunca podría estar con alguien al que se le ocurren líneas tan exageradas. Me di cuenta de por qué nunca fuimos buenos amigos en la secundaria: Después de enamorarse de alguien a primera vista, estuvo pensándolo por casi medio año antes de pedirme que fuera su mensajero, y su mensaje resultó ser una confesión de amor totalmente ridícula. Sí, el tipo no tenía remedio.

	"Olvídalo. Bueno, el resto es más o menos igual. Estoy seguro de que ya entendiste, ¿no?"

	Nagato sólo respondió:

	"Entiendo."

	Y asintió con la cabeza.

	¿Entiendo?

	Miré a Nagato, y ella me devolvió la mirada fijamente.

	El tiempo pasó y parecía que el silencio hubiese cobrado alas y estuviera volando a nuestro alrededor...

	"..."

	Nagato inclinó su cabeza levemente, pero aparte de eso no hizo nada más, excepto continuar mirándome con atención. ¿Eh... ahora qué? ¿Debería decir algo, no?

	Mientras buscaba en mi diccionario algo para decir...

	"He recibido el mensaje que me has transmitido."

	Su mirada no se desvió ni un momento.

	"Pero no puedo satisfacer esa solicitud."

	Lo dijo con su tono de calma habitual.

	"No puedo garantizar que mi mecanismo de autocontrol seguirá siendo estable durante los próximos diez años."

	Después de terminar esa frase, cerró firmemente sus labios otra vez. Ni por un instante cambió su expresión ni me quitó los ojos de encima.

	"No..."

	El primero en vacilar fui yo, sacudiendo mi cabeza para poder alejar mi vista de aquellos ojos oscuros que parecían estar a punto de tragarme.

	"Tienes razón. Diez años es demasiado tiempo."

	Aunque el problema de aquella confesión no era únicamente el largo tiempo de espera, dejé salir un suspiro de alivio. La fuente de aquel alivio era, simplemente, que no quería ver a Nagato involucrándose con Nakagawa o con ningún otro idiota como él. No voy a negar que aún tengo un vivo recuerdo de aquella Nagato que ví cuando Haruhi desapareció. Nakagawa no era un mal tipo, incluso podría decirse que es una buena persona, pero no puedo borrar de mi cabeza esa imagen de Nagato, con esa expresión desesperada mientras tiraba de la manga de mi chaqueta. "Lo siento, Nagato,"

	Arrugué el trozo de papel haciendo una bola.

	"Es mi culpa. No debí haberte leído esta cosa palabra por palabra, y debí rechazar la solicitud de Nakagawa cuando me llamó. Por favor olvida que esto sucedió. Voy a hablar con ese idiota. No te preocupes, no creo que sea del tipo de persona que se convierte en un acechador."

	Pero si Asahina-san resultara de pronto con un novio, sería yo el que lo acecharía todo el día... ¿Eh? Así que es por eso, así son las cosas.

	Ya sabía la causa de esa incómoda sensación.

	Ya fuese por Asahina-san o por Nagato, ¡No podía tolerar la idea de algún tipo interponiéndose entre ellas y yo! Era así de simple. Por eso me sentí tan aliviado antes, supongo que soy un tipo bastante básico en esos asuntos.

	¿Y qué hay de Haruhi? Ah, si es por ella, no me preocupa en absoluto. Haruhi ignoraría a cualquier tipo que se atreviera a perseguirla. Si algún día se congela el infierno y Haruhi decide comenzar a salir con alguien, entonces no tendrá tiempo de andar por ahí buscando extraterrestres y viajeros en el tiempo. Esas serían muy buenas noticias para todo el mundo, y estoy seguro de que Koizumi se sentiría complacido por no tener que trabajar tanto.

	Después de eso, esta parte surrealista y compleja de mi vida llegaría por fin a su final. Quizá algúna vez llegue ese día, pero estoy seguro de que no será pronto.

	Abrí la ventana del salón. La brisa invernal que entró, tan fría que habría sido capaz de herir a alguien, chocó contra el tibio aire del interior, que casi tenía ya la temperatura de nuestros cuerpos. Con un movimiento de mi brazo, arrojé aquella bola de papel tan lejos como fui capaz. El trozo de papel flotó suavemente en el viento y aterrizó en silencio en el campo de césped a un lado del pasillo que une el edificio principal de la escuela y el edificio de los clubes. Supuse que terminaría siendo arrastrado a un canal de desagüe cerca del edificio, y se descompondría junto con las hojas para volver a ser uno con la tierra...

	¡Pero me equivoqué!

	"¡Maldita sea!"

	Había una persona caminando por aquel pasillo, y de repente cambió de dirección dirigiéndose hacia el césped. Aquella chica se volteó para mirarme fijamente, como si acabase de arrojar una colilla de cigarrillo, y procedió a recoger la bola de papel que acababa de lanzar.

	"¡Hey! ¡No recojas eso! ¡Tampoco vayas a leerlo!"

	Ignorando mis inútiles protestas, tomó aquel pedazo de basura que nadie le había pedido recoger, lo desdobló y comenzó a leerlo en silencio.

	"..."

	Nagato seguía mirándome sin decir nada.

	Tomémonos un momento para responder el siguiente cuestionario:

	 

	P1. ¿Qué estaba escrito en aquel pedazo de papel?

	R1. Una declaración de amor hacia Nagato.

	 

	P2. ¿De quién era la caligrafía de aquel papel?

	R2. Mía.

	 

	P3. ¿Qué pensaría una persona que leyera la nota?

	R3. Probablemente interpretaría muy mal la situación.

	 

	P4. ¿Entonces, qué estaba pensando Haruhi al leer todo aquello?

	R4. No quiero ni imaginarlo.

	Y así, Haruhi leyó atentamente el trozo de papel por un par de minutos, y luego levantó la cabeza para mirarme fijamente mientras revelaba una siniestra y maligna sonrisa, como si estuviese tramando algo.

	...¡Tal y como lo pensé, aquel no era un buen día!

	Diez segundos más tarde y con la velocidad más aterradora imaginable, ya había llegado corriendo hasta el salón del club y me tenía agarrado por el cuello de mi camisa…

	"¡¿En qué diablos estabas pensando?! ¡¿Acaso eres estúpido?! ¡Voy a tener que lanzarte por esa ventana a ver si reaccionas!"

	Gritó todo esto sosteniendo una sonrisa en su cara, sólo que aquella sonrisa se veía bastante falsa. Si la fuerza que usó para arrastrarme hasta la ventana hubiese sido convertida en energía, hubiese sido suficiente para alimentar la calefacción de la escuela por todo un día. Ni siquiera mi nervioso intento de explicar la situación parecía controlar aquella fuerza.

	"¡No, espera, puedo explicártelo! Estaba haciéndole un favor a un antiguo compañero de preparatoria llamado Nakagawa..."

	"¡¿Qué?! ¡¿Estás tratando de culpar de esto a alguien más?! ¿Esta es tu caligrafía, no?"

	Haruhi pregunto amenazante mientras me empujaba hacia atrás, y luego se quedó mirándome con los ojos bien abiertos desde una distancia de apenas diez centímetros.

	"Vas a tener que soltarme primero, no puedo hablar normalmente si me estás arrastrando así…"

	Mientras forcejeaba y luchaba con Haruhi, una cuarta persona llegó en el peor momento posible. "¡¿Eh…?!"

	Los ojos de Asahina-san estaban tan grandes como platos mientras nos miraba desde la puerta. Con un gesto muy elegante, se cubrió la boca y dijo:

	"...Ah... ¿están en medio de algo? Si hace falta, puedo volver más tarde..."

	Aunque de hecho sí estábamos en medio de algo, no era nada importante. No tenía nada de divertido luchar y forcejear con Haruhi, aunque sería algo muy distinto si se tratase de Asahina-san... En todo caso, claro que podía entrar. Ni en el pasado, ni en ese momento, le habría negado a Asahina-san el derecho a entrar, y no pensaba comenzar a hacerlo.

	Además, Nagato estaba allí sentada como si nada estuviese pasando, así que no había razón para que Asahina-san no pudiese entrar también. Si además podía ayudarme a salir de aquel enredo, era más que bienvenida.

	Mientras le sonreía a Asahina-san y empujaba a Haruhi al mismo tiempo...

	"Oh, vaya."

	El último miembro llegó, asomando su cabeza por la espalda de Asahina-san.

	"¿Acaso llegué muy temprano?"

	El tipo dejó ver una alegre sonrisa, e hizo un lado un mechón de cabello de su frente.

	"Asahina-san, parece que hemos llegado en un momento inoportuno. Quizá deberíamos regresar más tarde, cuando hayan solucionado esta disputa doméstica. Te puedo invitar a un café mientras tanto…"

	Un momento, Koizumi. Si crees que todo aquel forcejeo es una pelea común de pareja, te recomiendo que vayas a que te examinan la vista. Ah, y no trates de aprovechar esta oportunidad para llevarte a Asahina-san. Asahina-san, esto no es nada, no tiene por qué preocuparte, y no vayas a asentir aceptando su invitación.

	En ese momento Haruhi estaba agarrada de mi camisa con toda la fuerza que tenía, y yo la sostenía firmemente por las muñecas. De seguir así, mis ligamentos comenzarían a dolerme en un instante, así que opté por llamar refuerzos…

	"¡Hey! ¡Koizumi! ¿A dónde crees que vas? ¡Ven aquí y ayúdame!"

	"Hmm… ¿a quién debería apoyar?"

	Koizumi decidió hacerse el tonto, mientras que Asahina-san se quedo inmóvil y parpadeando sin parar, como un conejito aterrorizado. Ni siquiera se dio cuenta de que Koizumi puso la mano en su hombro, tratando de hacer el papel del caballero en armadura que salva a la doncella en peligro.

	¿Y qué estaba haciendo Nagato en todo ese tiempo? Di un rápido vistazo y noté que Nagato exactamente lo que pensé que estaría haciendo, no parecía estar interesada y seguía leyendo su libro. Oh, por favor, es precisamente por ti que estoy metido en todo este problema, ¿por qué no puedes al menos decir algo?

	De pronto, las garras de Haruhi me apretaron mucho más fuerte.

	"¡¿Cómo pude ser tan ciega?! ¡No puedo creer que recluté en mi brigada a alguien tan idiota como para escribir una estúpida carta de amor! ¡Eso sí me molesta! ¡Tendrás que renunciar de inmediato! ¡Qué desagradable, es peor que meter el pié descalzo en un zapato lleno de cucarachas!"

	A pesar de estar furiosa, Haruhi seguía mostrando aquella aterradora sonrisa. Era como si no supiera qué expresión debía usar en una situación como ésa.

	"¡Mientras subía, tuve tiempo de pensar en trece castigos diferentes para esto! ¡Primero, tendrás que subir sobre un muro con un pescado seco en la boca y pelear con los gatos callejeros! ¡Y vas a tener que usar unas orejas de gato todo el tiempo!"
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	¡Primero, tendrás que subir sobre un muro con un pescado seco en la boca y pelear con los gatos callejeros! ¡Y vas a tener que usar unas orejas de gato todo el tiempo! 

	
Si Asahina-san tuviese que hacer eso llevando puesto su uniforme de mucama, estoy seguro de que sería algo digno de verse; si lo hiciera yo, en cambio, lo próximo que verían sería mi cuerpo en la parte trasera de una ambulancia.

	"Claro que no tenemos orejas de gato."

	Me acerqué a la ventana y respiré profundamente.

	Lo siento Nakagawa, si no le digo la verdad, yo seré la próxima cosa que salga volando por esta ventana además de ese trozo de papel. Su hubiese sido posible, no les habría dicho nada acerca de tí, pero si Haruhi sigue malinterpretando todo esto, hasta la Madre Naturaleza estará en peligro.

	Miré fijamente los ojos bien abiertos de la Reina de la Brigada, y con el mismo tono suave que uso para calmar a Shamisen cuando le corto las uñas, le dije:

	"Escúchame, es que... vas a tener que soltarme primero, Haruhi. Voy a explicártelo todo hasta que te entre en esa dura cabeza tuya."

	Diez minutos después.

	Haruhi estaba sentada en su silla de metal, con las piernas cruzadas mientras bebía una taza de té verde.

	"Ese amigo tuyo sí que es raro. Entiendo que se haya enamorado a primera vista, pero su obsesión ya se está pasando de la raya. Qué imbécil."

	Ella pensaba que el amor no sólo te vuelve ciego, sino que también provoca daño cerebral. Bueno, igual no estaba en desacuerdo con esa última declaración.

	Haruhi sacudió la arrugada carta.

	"Al principio, pensé que te habías puesto de acuerdo con el idiota de Taniguchi para burlarte de Yuki. Es el tipo de cosa que él haría, por no mencionar que Yuki es una chica callada y obediente que se dejaría engañar fácilmente."

	No creía que pudiese encontrar a alguien en esta galaxia más difícil de engañar que Nagato. Pero preferí quedarme callado y escucharla con atención. Quizá sintiendo que tenía ganas de decir algo, Haruhi me dirigió una breve y amenazante mirada, para luego volver a la expresión relajada de antes.

	"Olvídalo, tú no serías capaz de hacer algo así. No tienes ni la inteligencia ni la astucia necesarias."

	No estaba muy seguro si aquello era algo bueno o malo, pero era cierto que yo no haría algo tan infantil como eso. Además, no importaba lo malo que fuese Taniguchi para expresar lo que sentía, él tampoco haría algo así.

	"Pero..."

	La persona que encendió aquella mecha, fue nada menos que el ángel de la Brigada SOS.

	"Yo creo que es muy romántico."

	Asahina-san dijo con indulgencia.

	"Si algúna persona llegase a sentirse así por mí, creo que me haría muy feliz... ¿Diez años, verdad? Me gustaría mucho conocer a alguien dispuesto a esperar diez años sólo por mí. Es tan romántico..."

	Juntó los dedos de las manos mientras sus ojos brillaban con fuerza.

	Aunque no estaba muy seguro de que Asahina-san entendiese por romántico lo mismo que yo entendía, imaginé que era cuestión de interpretaciones. Quizá el vocabulario había cambiado un poco en el futuro. Después de todo, ella era alguien que no entendía cómo un simple barco podía flotar en el agua si no se lo explicaban primero.

	Ah sí, el vestido de Asahina-san de ese día era de lo más normal, sólo traía puesto el uniforme de marinero. Esto se debía a que su uniforme de mucama, el de enfermera, y todos los demás disfraces habían sido enviados a la lavandería, incluyendo también el disfraz de rana. Cuando Haruhi y yo habíamos llevado a lavar toda aquella pila de disfraces impregnados con el aroma de Asahina-san, el dueño de la lavandería no había dejado de mirar maliciosamente a Haruhi y luego a mí, y el sólo pensar qué se estaba imaginado me dejó un trauma de por vida.

	"Nakagawa y el romance son dos conceptos que están totalmente aislados."

	Tragué rápidamente el té que quedaba en mi taza, y seguí hablando:

	"Además, creo que reencarnó en el cuerpo equivocado. Él es un tipo de esos fuertes, gruesos y musculosos que nunca será el protagonista de esas novelas para adolescentes. Su horóscopo animal seguramente tendría que estar representado por el oso negro Japonés."

	Traté de imaginar cómo se vería, según lo que recordaba de él en la secundaria.

	"¿En serio? Se escucha como un tipo grande y muy amable."

	Aunque la impresión que daba podía corresponder a esas dos interpretaciones, ya que era un tipo con muy buen estado físico, lo que yo había imaginado no se parecía a lo que pensó Asahina-san. En realidad, pensé en disculparme con él por describirlo de esa manera, y antes de que pudiese destruir toda evidencia sobre la declaración de amor de Nakagawa – también debería disculparme por esto, pero ya no me siento capaz - Haruhi la había leído apasionadamente y en voz alta para que todos la escucharan. La reacción de Koizumi fue muy diferente de la de Asahina-san:

	"Qué discurso tan impresionante."

	Lo dijo como siempre, con esa pretenciosa sonrisa.

	"Esa carta permite tener una buena idea de cómo es el autor. Aunque su idealismo es un poco exagerado, hay que reconocer que es muy serio y está bien plantado en la realidad. Aunque el autor se perdió un poco como resultado de un frenesí de inspiración, por sus palabras uno puede reconocer su pasión y ambición. Si Nakagawa-san puede trabajar tan duro como lo dice ahí, entonces será una formidable persona en el futuro."

	Aquel análisis se escuchaba como lo que haría un psicoanalista principiante. ¿Acaso es tan simple opinar sobre la vida de otras personas? Si una crítica tan irresponsable como la tuya es válida, entonces la mía también lo es. ¿De todos modos, a quién estás tratando de convencer? "Sin embargo..."

	Koizumi me dirigió una sonrisa.

	"Se requiere de gran valor para escribir una carta de amor en esos términos. Y tú has demostrado ser una persona muy amable al aceptar entregarla. De estar yo en tu lugar, no habría podido ni siquiera escribirla por lo mucho que me habrían temblado las manos."

	¿Qué se supone que significa eso? ¿Acaso me estás criticando entre líneas? A diferencia de ti, yo sí valoro a los amigos. Yo sí me tomo la molestia de hacer el papel de Cupido, aún cuando sea una pérdida de tiempo.

	Me encogí de hombros, y le dije a Koizumi lo que había sucedido después.

	"Nagato ya me había dado una respuesta antes de que ustedes llegaran."

	Hablé en lugar de Nagato, que le estaba prestando a Haruhi y a Koizumi la misma cantidad de atención.

	"Dijo que diez años era demasiado tiempo. Bueno, era de esperarse. Yo habría dicho lo mismo"

	En ese momento, Nagato, que había estado en silencio todo el tiempo, habló:

	"A ver."

	Extendió sus delgados dedos.

	Eso me sorprendió, y supongo que también sorprendió a Haruhi.

	"Supongo que tienes curiosidad."

	Haruhi dijo, como tratando de leer la expresión que se ocultaba bajo los mechones de cabello del único miembro del Club de Literatura.

	"Aunque Kyon sólo escribió lo que otra persona le dictó, podrías llevártela como un recuerdo. Después de todo, es una carta muy ambigua o muy sincera, pero igual, una confesión como esa es muy rara en ésta época."

	"Ahí tienes."

	Koizumi recibió el pedazo arrugado de papel de manos de Haruhi, y se lo pasó a Nagato.

	"..."

	Nagato bajó la mirada y comenzó a leer mi caligrafía. Por momentos, sus ojos parecían quedarse fijos en un solo sitio, como tratando de comprender todo el significado de cada una de las líneas.

	"No puedo esperar."

	Bueno, eso era de esperarse.

	Pero entonces, Nagato añadió...

	"Pero puedo ir a verlo."

	Esa frase hizo que todos en el cuarto nos quedáramos asombrados, y luego dijo otra frase, que casi hizo que mi mandíbula cayera hasta el suelo.

	"Tengo curiosidad."

	Tras decir eso, me miró con una expresión poco habitual.

	Era una expresión que conocía muy bien – una mirada de determinación, tan clara como una pieza perfecta de cristal hecho a mano.

	La limpieza del salón del club no terminó como era de esperarse. Cuando sugerí deshacernos de algunos de los libros en los estantes, Nagato no dijo ni "sí" ni "no", sino que se me quedó mirando en silencio. Al ver aquellos ojos que apenas si alcanzaban a ocultar una profunda tristeza, fui incapaz de sacar los libros. El único juego de mesa de la colección de Koizumi que terminó en la basura, fue un tablero de Backgammon hecho de papel, que originalmente había sido recortado de una revista, y sólo habíamos jugado una vez.

	Las únicas posesiones personales de Asahina-san entre todo aquello eran las bolsas de té. Por otro lado, por cada uno de los objetos de Haruhi que tratábamos de sacar, ella respondía con un contundente, "¡No puedes arrojar eso!"

	"Escúchame bien, Kyon. Es un desperdicio echar algo a la basura sin haberlo utilizado primero. Yo no voy a hacer algo así. Las cosas que sean útiles, deben ser reutilizadas una y otra vez, hasta que se desgasten por completo, de lo contrario no podemos desecharlas. Hay que pensar en el medio ambiente."

	En un futuro, este cuarto se convertirá en un enorme basurero gracias a esa chica. Si de verdad te preocupa tanto el ambiente, no deberías preocuparte por un montón de cosas sin vida, al menos es lo que yo pienso.

	Haruhi ató un pañuelo triangular alrededor de su cabeza, les entregó a Nagato y a Asahina-san un trapero y una escoba, y nos entregó a Koizumi y a mí un cubo y un trapo, y nos ordenó limpiar las ventanas.

	"Ésta será la última vez que estaremos en este cuarto por este año, así que tenemos que dejarlo reluciente antes de irnos a casa. Sólo así podremos estar tranquilos al comenzar el Año Nuevo." Después de recibir esa orden, Koizumi y yo empezamos a limpiar las ventanas. Le dirigí una que otra mirada a aquel trío de chicas de la Preparatoria Norte, preguntándome si lo que estaban haciendo era limpiar el cuarto, o si sólo cambiaban el polvo de lugar. Entonces mi compañero me dijo en voz baja:

	"Que esto quede sólo entre nosotros. Aparte de la 'Organización', existen muchas otras agencias que quieren acercarse a Nagato-san, porque ahora ella es tan importante como Suzumiya-san y como tú. Entre todos los agentes de la Entidad de Pensamientos para la Integración de Datos, la existencia de Nagato-san es particularmente extraordinaria, sobre todo últimamente…"

	Me senté en el borde de la ventana y exhalé algo de aire caliente entre mis manos, tratando de alejar aquel viento helado que estaba bajando mi temperatura corporal con facilidad, mientras seguí limpiando la ventana con el trapo húmedo.

	"¿De qué diablos estás hablando?"

	En realidad fue bastante fácil hacerme el tonto. Hacía muy poco tiempo, había vivido algo con Nagato y con Asahina-san que no tenía nada que ver con éste Koizumi y con ésta Haruhi, y el “yo” de la actualidad estaba vivo como resultado. Por supuesto, no podía quedarme callado tras escuchar todo eso.

	"Ya pensaré en algo."

	Respondí tratando de permanecer en calma.

	Todo ese incidente había empezado por mi culpa, así que yo mismo me haría cargo.

	Koizumi limpió el interior de la ventana sin dejar de sonreír.

	"Claro, esta vez cuento contigo. Organizar el viaje de fin de año de la Brigada SOS a las montañas es más que suficiente para mantenerme ocupado. Además, siempre puedes provocar un poco a Suzumiya-san para reducir su estrés. Desafortunadamente, yo no me puedo dar ese lujo."

	"¿Entonces quiénes dices tú que son los malos?"

	La sonrisa en la cara de Koizumi se volvió retorcida.

	"¿No crees que ya es hora de que me quite esta máscara de inocencia y cambie esta imagen que ya ni me acuerdo cuándo creé para mí mismo? Después de todo, es agotador tener que ser tan educado todo el tiempo."

	Si te sientes tan cansado, entonces para ya con eso. No me sentía con ánimo de interrumpir su discurso.

	"Pero no funcionaría. Mi imagen actual concuerda perfectamente con lo que piensa Suzumiya-san de mí. Después de todo, soy un experto en entender sus estados mentales."

	Koizumi suspiró exageradamente.

	"Sólo por eso, siento mucha envidia de Asahina-san. Ella no tiene que fingir nada, sólo tiene que ser ella misma."

	"¿Acaso no dijiste algúna vez que Asahina-san podría estar fingiendo también?"

	"¿Oh, en serio creíste en eso que dije? Si logré ganarme tu confianza, entonces todo mi trabajo ha valido la pena."

	Tan pretencioso como siempre. Ya casi ha pasado un año, y su afectada forma de hablar no ha cambiado en lo más mínimo. Incluso Nagato ha sufrido algunos cambios en lo profundo de su corazón, pero tú eres tan falso como el primer día. Asahina-san no tiene por qué cambiar, es mejor si sigue siendo igual. Yo ya he conocido a la otra Asahina-san, y sé que está predestinada a crecer y madurar, física y mentalmente.

	"Si llegase a provocar algunos cambios..."

	Koizumi comenzó a limpiar con más fuerza.

	"…no sería una buena señal. Mi misión es mantener el status-quo. Estoy seguro de que no te gustaría si tengo que volverme más serio."

	"Seguro, nada de eso. Como tú estás sonriendo como un idiota a todas horas, eres el más indicado para estar siempre al lado de Haruhi y ayudar a limpiar su desorden y planear las cosas que quiere. Ya quiero ver qué juego de misterio estás preparando para el viaje a las montañas. ¿Eso es lo que quieres oír, no?"

	"Es el mejor cumplido que he escuchado, permíteme aceptarlo en su totalidad."

	No sabía si lo había dicho en serio o no, porque cualquier cosa que saliese de la boca de Koizumi era como el vapor que se desvanecía en un cristal.

	Más tarde, esa noche...

	Estaba mirando la cara durmiente de Shamisen, que se había enrollado en una bola sobre mi cama, y disfrutando de cierta tibieza en el aire. Ya que estaba pensando de dónde podría haber salido esa corriente cálida, decidí que igual podría pensar en dónde está al límite entre el amor y el deseo. Pero justo en el momento en que un pensamiento iluminó mi cabeza con un decisivo ¡Ya lo sé!...

	"¡Kyon-kun! Es el teléfono... es la misma persona que llamó ayer..."

	Mi hermanita abrió la puerta de mi cuarto una vez más, con el auricular en la mano.

	Después de entregarme el auricular, el cual estaba tocando una canción pop como tono de espera, mi hermanita se sentó en mi cama y comenzó a jugar con los bigotes de Shamisen.

	"Shami, Shami~ Shami peludo, gato lanudo~"

	Miré a mi hermana con su alegre expresión, luego a Shamisen con su expresión indiferente, y luego una vez más a mi hermana que seguía cantando, antes de llevar el auricular junto a mi oído. ¿Qué era lo que estaba pensando antes de que ella llegara?

	"¿Aló?"

	"Soy yo."

	Nakagawa, mi compañero de clase de la secundaria, no pudo reprimir la ansiedad que lo invadía, y me preguntó de inmediato.

	"¿Cómo salió todo? ¿Qué te dijo mi Diosa Nagato? Dímelo por favor, no importa cuál sea su respuesta, ya estoy preparado para oírla. ¡Date prisa, Kyon...!'

	Sonaba como un candidato a una posición en el Concejo, preguntando por los resultados de las últimas encuestas.

	"Lo siento, pero las cosas no salieron como estaban planeadas." Le hice una señal a mi hermana para que saliera del cuarto, mientras trataba de sonar condescendiente.

	"Ella dijo que no te esperaría. Ella no puede imaginar y no puede garantizarte que esperará hasta dentro de diez años... Eso fue lo que respondió."

	Mi boca dejó salir aquella información. "Pero puedo ir a verlo"... Pensé detenidamente en cómo reaccionaría Nakagawa ante esa frase de Nagato...

	"¿Ah, sí?"

	Nakagawa se escuchaba sorprendentemente tranquilo.

	"Yo también lo imaginé. No podría haber aceptado así de fácil."

	Seguí haciéndole señas a mi hermana con la mano. Ella no tuvo más opción que agarrar a un inconforme Shamisen y salir de mi cuarto mientras tarareaba una curiosa canción. Seguramente quería dormir con él en su propio cuarto. En más o menos una hora, Shamisen entraría corriendo de vuelta en mi cuarto, con la cola entre las patas. Es típico de los gatos sentir aversión hacia los humanos que les dan demasiado afecto.

	Después de que salió mi hermana, tomé nuevamente el teléfono y comencé mi interrogatorio:

	"¡Oye! ¿Eso es lo único que tienes para decir después de hacerme leer una declaración tan vergonzosa?"

	¡¿Si ha sabías que ibas a fracasar, entonces por qué me pediste que fuera tu mensajero?!

	"Todo tiene que hacerse de acuerdo con ciertos procedimientos."

	Eres el menos indicado para decir eso, porque te saltaste toda la parte de conocerla y te declaraste de buenas a primeras. Ni siquiera respetas las reglas básicas del Shogi, ¿Quién esperaría lograr un jaque-mate en su primer movimiento?

	"Debe ser confuso escuchar que un completo extraño te declara su amor."

	Si sabías eso, entonces debiste quedarte callado en primer lugar. Sólo un miembro del escuadrón anti-bombas, o alguien muy estúpido, pondría su pié voluntariamente sobre una mina terrestre. "Pero con esto, mi Diosa Nagato estará interesada en mí al menos un poco."

	Eso era parte de un elaborado plan maligno de Nakagawa. Él era, de hecho, la primera persona por la que Nagato había sentido "curiosidad". Ese era el verdadero poder tras las acciones de Nakagawa. Me atrevo a asegurar que, por lo menos en este momento, su desparpajo no tiene rival en nuestro planeta.

	"Kyon, es por eso que necesito pedirte otro favor."

	¿Ahora qué quería? Mi espíritu bondadoso estaba punto de desaparecer por completo.

	"¿Sabías que me uní al equipo de fútbol americano cuando entré a la preparatoria?"

	"No, es la primera vez que lo mencionas."

	"¿En serio? Bueno, te juro que aparte de esto no voy a pedirte nada más. Vamos a jugar un encuentro amistoso contra el equipo de otra escuela para hombres. Por favor, lleva a mi Diosa Nagato a ver el juego. Por supuesto, yo estaré en la formación principal."

	"¿Cuándo es el juego?"

	"Mañana."

	¿Acaso no lo había explicado antes? Ya tengo las manos llenas con tener que ocuparme de una sola persona caprichosa como Haruhi. ¿Por qué siempre tienen que anunciar todo con tan poco tiempo?

	"No hay nada que pueda hacer si mi Diosa Nagato no quiere esperarme por diez años. Sin embargo, espero poder conmoverla con mi valentía."

	Qué razonamiento tan extraño. Al menos deberías considerar mi situación. Incluso si no te importo yo, deberías considerar cuán ocupados vamos a estar todos por el fin de año.

	"¿Tienes algún inconveniente?"

	No es precisamente que yo no pudiese. Estaba libre como un ave al día siguiente, y probablemente Nagato también. Así que no es para nada inconveniente. Con las cosas así, seguramente me vería obligado a ir y ser testigo yo también de su “valentía”.

	"Genial, por favor, vayan. Aunque es un juego amistoso, no deja de ser un duelo a muerte. El partido de mañana es el juego anual entre los equipos de fútbol americano de mi escuela y la preparatoria vecina. El resultado del partido decidirá cómo vamos a pasar el año nuevo. Si perdemos, vamos a tener unas vacaciones de invierno verdaderamente infernales: No tendremos descanso ni en la víspera ni en el día año nuevo, todos los días vamos a tener que asistir a entrenamiento y luego a más entrenamiento."

	Nakagawa hablaba muy en serio, se oía incluso trágico, pero a mí no me importaba en absoluto. Tenía un montón de cosas y asuntos de los cuales ocuparme antes del fin del año, y sólo faltaban unos cuantos días para nuestra excursión a las montañas.

	"Kyon, no hay problema si estás ocupado. Todo lo que tienes que hacer es invitar a mi Diosa Nagato para que asista. Es lo único que pido. Si ella se niega, entonces me daré por vencido. Pero mientras exista una oportunidad entre mil de que me vea, estoy dispuesto a tomarla. Si uno no hace lo posible por convertirlo realidad, un sueño nunca dejará de ser más que un sueño."

	¡De verdad que puedes hablar idioteces! Sin embargo, mi gran debilidad es que no soy capaz de ser cruel con nadie.

	"Está bien."

	Me acosté en mi cama, y traté de dejar salir un suspiro que nunca llegó.

	"Llamaré a Nagato más tarde."

	Tenía el presentimiento de que Nagato no diría que no.

	"¿En dónde queda tu preparatoria? Si Nagato acepta, la llevaré hasta allí."

	Quizá tenga que llevar a alguien más... ¿No hay problema si llevo otras personas, verdad?

	"Gracias, Kyon. Siempre estaré en deuda contigo por esto."

	Nakagawa me dijo, muy animado, cómo llegar hasta su escuela, y a qué hora comenzaría el juego.

	"¡De verdad eres un casamentero innato! ¡Voy a contratarte como organizador de nuestra boda! ¡No! Nuestro primer hijo tendrá tu nombre, se llamará..."

	"Adiós."

	Después de una fría despedida, colgué el teléfono. Si dejaba que Nakagawa siguiera hablando sin parar, quizá comenzaría a sufrir daños cardíacos.

	Dejé el auricular del teléfono sobre mi cama y tomé mi celular, tratando de encontrar el número de Nagato en mi lista de contactos.

	Y así, el día siguiente llegó demasiado pronto.

	"¡Qué demora! ¿Cómo es que la persona que nos citó es la última que llega? ¡¿Al menos tienes ganas de ir?!"

	Haruhi me señaló con una sonrisa en el rostro. Estábamos frente a la conocida estación del tren, que se había convertido en el punto de encuentro oficial de la Brigada SOS. Los otros tres, Nagato, Koizumi y Asahina-san, estaban esperándome allí también.

	Al principio, había pensado en ir solamente con la silenciosa Interfaz Humanoide, pero como lo dije antes, no era posible que fuéramos ver el juego nosotros dos solos. Si importar qué tan fino sea el tejido de una red, siempre tendrá muchos agujeros, y si la comandante de la Brigada se llegase a enterar de que fuimos a ver un juego si ella, sólo Dios sabe qué clase de castigo absurdo nos haría cumplir. De sólo pensarlo me dieron escalofríos. Después de eso, daba igual llevar a todos los demás, así que después de llamar a Nagato, procedí a llamar a los otros tres. Ahora bien, la razón por la que todos aceptaron podía ser porque todos tenían el día libre, o porque todos sentían curiosidad por conocer a un tipo que se había enamorado de Nagato a primera vista.

	Como estábamos a mitad del frío invierno, todos traían ropa muy abrigada. El vestido de Asahina-san era especialmente digno de mencionar. Traía puesto un abrigo de piel artificial, de esa que se vé peluda y suave, y se veía tan hermosa y tierna que parecía un conejito blanco. Si alguien se enamorase a primera vista hoy, el objetivo sería Asahina-san en vez de Nagato.

	En cambio Nagato traía solamente un abrigo con capucha sobre su uniforme escolar de siempre, y tenía la cabeza cubierta. Era de esperarse que una muñeca creada por extraterrestres fuese capaz de soportar las temperaturas heladas de La Tierra.
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	Como estábamos a mitad del frío invierno, todos traían ropa muy abrigada. 

	
"..."

	Aunque estaba a punto de conocer a la persona que le había confesado su amor, ella seguía completamente impasible.

	"Muy bien, vamos. Ya no puedo esperar a ver cómo es ese tipo, además, esta es la primera vez que voy a ver un partido de fútbol americano."

	Haruhi no era la única persona que iba de muy buen humor, como si se tratase de un día de campo. Asahina-san también iba sonriendo alegremente y Koizumi conservaba su maligna sonrisa, pero yo me veía aburrido y nuestro personaje del día, Nagato, no dejaba ver ninguna expresión.

	"Yo ya pregunté cuáles son las rutas de autobús que pasan por este parque. Nos tardaremos media hora en llegar a la escuela de ese tipo. Podemos tomar el autobús aquí."

	Koizumi nos indicó el camino, hablando como un guía turístico mientras que a mí se me escapaba el aliento.

	Daba igual mientras todos estuviesen felices, ya se tratase de él, de Haruhi, o de Asahina-san. Mientras Koizumi caminaba, se acercó gradualmente a mi lado, y me susurró al oído:

	"De verdad que tienes unos amigos extraordinarios."

	Esperé a que continuase hablando, pero Koizumi sólo me dirigió una sonrisa y regreesó a su labor de guía turístico.

	¿Nakagawa era alguien extraordinario? ¿Quién sabe? Para haberse sentido paralizado y alcanzado por un rayo sólo con ver a Nagato, no debe de ser una persona común y corriente. Mientras caminábamos hasta la parada del autobús, sentí que algo no estaba bien.

	Por algúna razón, no me sentía a gusto.

	Después de viajar en el autobús por cerca de media hora, tuvimos que caminar unos cuantos minutos para llegar a la preparatoria masculina. El juego ya había empezado.

	Como me levanté tarde, perdimos un par de autobuses, así que para cuando llegamos, el juego ya llevaba unos quince minutos.

	Al parecer, no podíamos entrar en las instalaciones de la escuela, así que caminamos un rato alrededor del lugar hasta que llegamos a una cancha rodeada por una cerca. El juego amistoso de fútbol americano se jugaba en aquel lugar.

	"¡Vaya~ Qué cancha tan grande!"

	Estaba totalmente de acuerdo con el comentario asombrado de Asahina-san. A diferencia del campo de juegos de la Preparatoria Norte, que era básicamente un pedazo de terreno nivelado en la cima de una colina y nada más, el terreno de juegos de ésta escuela privada había sido construido con una gran inversión de dinero. El lugar en el que estábamos parados estaba situado casi a un piso de altura sobre el campo de juego, dándonos un gran punto de vista. Además de nosotros cinco, pasaban por allí algunos ancianos de vez en cuando, y había un grupo de colegialas, seguramente fanáticas de algunos de los jugadores, con sus rostros apretados contra la cerca y animando con sus voces chillonas a cada una de las dos escuelas.

	Mientras escuchábamos el choque de los cascos y de los uniformes blancos y azules, los cinco buscamos un lugar vacío en el cual pararnos juntos en fila.

	Nagato permaneció en silencio y no reaccionó de ninguna manera.

	Seguía en silencio...

	Yo no sabía absolutamente nada de fútbol americano. Recuerdo que tras ganar un juego en el campeonato de béisbol, Haruhi nos había llevado las solicitudes de inscripción para el campeonato de fútbol americano y de fútbol soccer. Al final no participamos en ninguno de los dos torneos (claro que eso fue después de muchas discusiones y sufrimiento), pero sólo para estar seguro, había ido a echar un vistazo a las reglas del juego. Parecía simple, pero era en realidad un juego bastante complicado: Aunque no era difícil de jugar, no era un deporte en el que pudiésemos entrar sólo por capricho.

	De hecho, la imagen de la fuerte lucha que se desarrollaba al otro lado de la cerca bastó para probar que nuestra decisión de no participar había sido la correcta.

	El equipo que estaba a la ofensiva llevaba un pequeño balón ovalado, similar pero no igual a uno de rugby. Para avanzar apenas unos centímetros por el campo, los jugadores tenían que lanzar, hacer pases, bloquear y cargar de frente todos al mismo tiempo. Para evitar que el balón avanzara un solo centímetro en su territorio, el equipo a la defensa tenía que atacar al jugador que llevaba el balón, luchar para arrancárselo y detener su formación de ataque. El ruido de su equipo de protección siendo golpeado nunca se detenía.

	En general, era un deporte típico de los norteamericanos.

	"Hmm..."

	Haruhi se aferró a la cerca y miró con interés a los jugadores, que en ese momento se encontraban amontonados en una pila.

	"¿Bueno, y cuál es Nakagawa?"

	"Es el que tiene el número 82 en la espalda, del equipo blanco."

	Lo dije según la descripción que Nakagawa me había dado. Nakagawa era el pilar trasero del equipo, ubicado a un lado de la línea del equipo ofensivo, y responsable tanto de bloquear la defensa como de atrapar pases. Aunque Nakagawa era un tipo muy grande, también era rápido y ágil. En realidad lo habían puesto en el lugar adecuado.

	"¿Eh? Parece que están cambiando de posiciones, ¿por qué hacen eso?"

	"Porque los jugadores pueden estar a la defensiva o a la ofensiva según el equipo que tenga el balón. Nakagawa está a la ofensiva en este momento."

	"Todos usan cascos. ¿Pueden atacar con ellos? ¿Qué tan fuerte pueden golpearse entre ellos? ¿Pueden hacer lanzamientos de Judo, o usar algúna otra técnica de combate?"

	"No pueden usar nada de eso. En las reglas no se permite nada de eso, y tampoco pueden golpear con los cascos."

	"¿Eh~?"

	Haruhi estaba mirando fijamente el juego. En la Preparatoria Norte no había equipo de fútbol americano, de haberlo, esa chica ya habría encontrado la manera de entrar y hacer de las suyas allí. ¿Quién sabe? Quizá hasta habría podido ganar usando su velocidad y toda esa energía que guardaba.

	"Es un deporte muy animado y emocionante. Es muy adecuado para el invierno."

	Escuché el comentario de Haruhi mientras miraba en silencio a Nagato. Seguía con la misma expresión en blanco y se limitaba a seguir la bola con la mirada. A mi modo de ver, no le estaba prestando atención a Nakagawa, sólo estaba soñando despierta.

	Los cinco nos quedamos allí parados, viendo por un rato a los tipos de las dos escuelas golpeándose entre ellos.

	"Eh... ¿Les gustaría tomar un poco de té?"

	Asahina-san sacó de su bolso un termo y unos vasos de papel.

	"Pensé que haría frío, así que traje una bebida caliente"

	¡La sonrisa de Asahina-san la hacía ver como un ángel! ¡Muchas gracias! En verdad estaba comenzando a sentir mucho frío por estar parado allí viendo el juego.

	Y así, bebimos aquel excelente té preparado por Asahina-san, y observamos el juego de fútbol americano en medio de una brisa helada.

	Cuando ya comenzábamos a disfrutar del juego al calor del té, el segundo tiempo terminó y comenzó el descanso de mitad del juego. Con el uniforme blanco, el equipo de Nakagawa se reunió en el extremo opuesto del campo. Allí se encontraba un hombre musculoso que parecía ser el entrenador, y no paraba de gritarles muy fuerte. Aunque no lo veíamos claramente, sí pudimos entrever a alguien con el número 82 en su camiseta.

	En cuanto al partido, si de verdad quieren mi opinión, me pareció bastante aburrido. No hubo elegantes pases largos, ni carreras de treinta yardas para atrapar un lanzamiento. Ambos equipos habían marcado anotaciones continuamente, y el puntaje de ambos estaba más o menos al mismo nivel, así que ninguno tenía una ventaja significativa sobre su oponente.

	Y nosotros estábamos justamente con alguien que odia las cosas normales y aburridas, y se llama Suzumiya Haruhi.

	"Yo pienso que esto no tiene sentido."

	De pié en el mismo lugar de antes, Haruhi comenzó a quejarse murmurando. Ella no era la única que exhalaba un blanco vapor al hablar, todos estábamos en las mismas condiciones.

	"Esos jugadores llevan la mejor parte aquí, al menos ellos se están moviendo."

	Haruhi dijo eso mientras se abrazaba así misma para mantenerse caliente.

	"Pero nosotros estamos aquí quietos, y hace demasiado frío ¿No hay una cafetería por aquí cerca?"

	El espíritu de día de campo parecía haber sido ahuyentado por la helada. Debido a que el té de Asahina-san no era infinito, se nos había acabado hacía mucho rato. Incluso antes de acabarse, la mitad de aquel Té del Amor preparado por Asahina-san había sido enfriado por el viento, y no sirvió más para calentar nuestros cuerpos. Eso por no mencionar que aquel día habíamos presenciado la llegada de la primera gran oleada de tormentas invernales. Haruhi no era la única que temblaba del frío, tanto Asahina-san como yo nos estábamos congelando. Nagato era quizá la única que no sufría por el invierno, ya que no parecían afectarle ni el frío ni el calor.

	"Como era de esperarse, uno no se divierte siendo un simple espectador. Quizá debería unirme para ver si me divierto un poco, podría encargarme de lanzar el balón."

	Los enormes ojos de Haruhi estaban reducidos a apenas un par de ranuras, debido a los fuertes vientos que nos golpeaban de frente.

	"En serio, voy a morir congelada si dejo de moverme. ¿Kyon, trajiste algo que sirva? ¿Quizá una bolsa de dormir térmica?"

	¿Si hubiese traído algo así, no crees que ya la estaría usando? ¿Si quieres entrar en calor, por qué no corres una vuelta alrededor de la escuela o haces lagartijas? Sería económico y saludable al mismo tiempo.

	"¡Hmpf! Está bien, yo sí tengo una bolsa térmica para mí, y es de muy buen tamaño."

	Haruhi envolvió lentamente sus brazos alrededor de Asahina-san y se aferró firmemente a su delgado cuello, que parecía estar a punto de romperse.

	"¡Kyaa! ¡Ahh! ¿Q... qué estás haciendo?"

	Ese grito provino, por supuesto, de la muy avergonzada Asahina-san.

	"Mikuru-chan, estás muy calientita. Y también se siente muy suave."

	Con su mentón clavado en el abrigo blanco de piel artificial de Asahina-san, Haruhi parecía haberse fijado con pegamento a su espalda, y abrazaba el menudo cuerpo de nuestra sempai precisamente por su zona más voluptuosa.

	"Sólo déjame calentarme por un ratito. ¿Je, je, Kyon, no te da envidia?"

	Por supuesto que sí. Claro que si abrazara a alguien tan suave y tan tibia, preferiría abrazarla de frente.

	"¿Eh?"

	Haruhi me dirigió una mirada burlona.

	"¿Entonces eso quiere decir...?"

	Parecía querer decir algo, pero se quedó en silencio por un rato, y respiró profundamente. "¿Quieres hacer esto mismo con Mikuru-chan?"

	Miré la expresión maligna en su rostro, y luego miré los ojos bien abiertos de Asahina-san, que sufría presa del abrazo de hierro de Haruhi. Comencé a pensar en una respuesta adecuada, y mientras me abrumaban una infinidad de pensamientos, mi salvación llegó desde mucho más atrás.

	"¿Si no les molesta, por qué no nos abrazamos entre todos?"

	Quizá tratando de unirse a nuestra conversación, Koizumi apareció con una sonrisa vulgar y dejó salir aquella desagradable sugerencia.

	"Aunque correr un poco estaría bien, no tiene nada de malo que dos hombres se abracen para mantenerse calientes, ¿eh?"

	Pero a mí si me importa. Ya lo dije muchas veces, no estoy interesado en "el mismo equipo". Koizumi, tú sólo tienes que quedarte en silencio y desempeñar el papel que te corresponde. Todo éste asunto es sólo entre Nagato, Nakagawa y yo. Tu presencia aquí es más o menos irrelevante. Ahora que pienso en eso, la presencia de Haruhi y de Asahina-san tampoco tiene relevancia. Eché un vistazo hacia el otro lado.

	"Eso no importa..."

	La única persona que importaba en aquel lugar, Nagato, seguía tan silenciosa como siempre y miraba hacia el campo con atención. No había movido ni un solo músculo. Parecía estar siguiendo a Nakagawa con la mirada, pero ni siquiera yo estaba muy seguro de qué estaba mirando exactamente.

	Por otro lado, Nakagawa seguía igual que antes. Como parte del equipo ofensivo, ya fuese en medio del campo o descansando en los laterales, nunca desvió su mirada hacia nosotros. Yo había tenido que tomarme tantas molestias para llevar a Nagato, y él nos estaba ignorando por completo. Incluso en ese momento, durante el intermedio del partido, él estaba reunido con los otros jugadores discutiendo estrategias. ¿Acaso su pasión por el juego y su deseo de ganar habían superado su búsqueda del amor?

	¿O acaso lo estaba haciendo a propósito? Si lo que Nakagawa había dicho era cierto, el sólo hecho de darle una rápida mirada a Nagato sería suficiente para hacerle perder el sentido. Aunque todavía creo que estaba exagerando las cosas, si lo que dijo era verdad, sería algo muy malo para el juego.

	"Bueno, cómo sea."

	Murmuré para mí mismo, y observé la parte de atrás de la cabeza de Nagato, cuyos cortos mechones de cabello se mecían con el viento.

	Supongo que será mejor esperar hasta que el partido termine y Nakagawa salga de la escuela para presentarle a Nagato. Si la segunda mitad del partido sigue tan bien, y el equipo de Nakagawa gana, será libre como el viento.

	El día anterior, Nagato había dicho "puedo ir a verlo", por lo que no habría problema en pedirle que fuera a conocerlo. Aunque yo no quería que se encontrasen, tampoco quería que me tomasen por alguien sin corazón que niega a los demás sus deseos y solicitudes. Al menos de esa forma aseguraría un poco de paz y tranquilidad para mis oídos.

	¡Sin embargo...!

	Las cosas, desafortunadamente, no siempre resultan como uno espera. No habían pasado ni siquiera cinco minutos después de que el silbato anunciase en inicio del tercer tiempo, cuando...

	Nakagawa tuvo que salir de allí en una ambulancia.

	Déjenme que les describa cómo salió herido, las cosas sucedieron más o menos así:

	La segunda mitad del juego comenzó con el equipo oponente a la ofensiva. Su corredor de fondo apenas logró adelantar veinte yardas antes de perder el balón. Ahora era el turno del equipo de Nakagawa para tomar la ofensiva.

	Nakagawa estaba ubicado en un costado de la fila delantera, y estaba siendo vigilado por ambos lados. Justo detrás de la fila del centro, el mariscal del equipo blanco estaba haciendo algúnas señales a sus jugadores. De inmediato, Nakagawa se movió de la línea frontal hacia un lado, y en ese preciso momento, con la bola en la mano, el mariscal había retrocedido dos o tres pasos. Los guardas de la defensa, los laterales y los zagueros arremetieron hacia delante como bestias salvajes.

	Nakagawa aceleró el paso y comenzó a ganar terreno, giró e hizo un amague como si estuviese a punto de recibir un pase, pero el mariscal lanzó el balón con mucha fuerza más allá de donde estaba Nakagawa, hacia un receptor que corría más adelante.

	"¡Ah!"

	No estoy muy seguro si fue Haruhi o Asahina-san la que lanzó aquel grito.

	Girando como una bala, el balón no siguió la trayectoria que todos esperábamos. Uno de los defensas del equipo contrario saltó para agarrarlo en el aire, pero no pudo interceptarlo. El receptor de medio campo apenas pudo evitar que se lo quitaran al desviarlo con la punta de sus dedos, pero ahora su movimiento había cambiado tras haber perdido velocidad, y estaba cayendo hacia un lugar que nadie había pensado.

	¡Fue en ese momento!

	Ví que Nagato, tan quieta como una estatua budista, comenzó a moverse.

	"..."

	Tomó con los dedos el borde de su capucha, y tiró de ella cubriendo su rostro. Pero la capucha no alcanzaba a cubrir su boca, y la imagen de sus labios moviéndose a gran velocidad no escapó a mi atención.

	"..."

	Nagato estaba recitando un encantamiento.

	Sólo alcancé a verlo de reojo, ya que casi toda mi atención estaba centrada en la intensa batalla del campo de juego.

	"¡Hey!"

	Instintivamente me incliné hacia el frente, con los ojos muy abiertos.

	Hice eso porque ví cómo la bola cambiaba de dirección, y estaba a punto de caer en el lugar hacia el que Nakagawa corría con una velocidad asombrosa. Justo en el centro de mi campo visual, Nakagawa dio un impresionante salto y agarró el balón en el aire, tratando luego de aterrizar bien...

	...y falló.

	Al mismo tiempo que Nakagawa saltó, el mediocampo enemigo que lo estaba cubriendo dio un salto igual de asombroso. Sólo tenía un objetivo en mente, y era recuperar aquel balón que para todos en el equipo valía casi tanto como sus vidas.

	Como si fuese un atleta de salto largo, el mediocampo salió proyectado en el aire tras correr una corta distancia, justo en el momento en que Nakagawa agarraba el balón. Debido a que los humanos no tienen alas, no pueden moverse en el aire tan ágilmente como lo desearían, así que después de alcanzar la máxima altura posible, la energía cinética del mediocampo cayó instantáneamente a cero, y bajó en caída libre sobre Nakagawa. Ya que ambos jugadores salieron despedidos en direcciones opuestas por el impacto, sólo puedo imaginarme lo fuerte que fue aquel golpe.

	El mediocampo enemigo giró 90 grados en el aire y cayó de espaldas al césped; por el contrario, el indefenso Nakagawa dio un increíble giro hacia delante y aterrizó de cabeza.

	"¿Eh?"

	Aquella exclamación provino de Asahina-san, que se quedó paralizada.

	Yo también grité, ya que Nakagawa había caído en la peor posición posible para un ser humano. Al igual que las víctimas de un lanzamiento de lucha libre, o las víctimas de “El Clan Inugami”, había aterrizado de lleno sobre la cabeza. Sin embargo, a diferencia del luchador que es recibido por la lona del cuadrilátero, y de la víctima de la novela que fue encontrada en un pantano, a Nakagawa sólo lo recibió un suelo frío y duro.

	El sonido que más temíamos escuchar llegó a nuestros oídos un instante después de que aquella imagen fuese transmitida a nuestros cerebros.

	"¡Crack!"

	Por lo menos tenía puesto su casco, de lo contrario, y a juzgar por aquel ruido seco, podría apostar a que su cráneo se habría partido en pedazos.

	El árbitro hizo sonar su silbato y detuvo el partido. Nakagawa yacía inmóvil, agarrando la bola firmemente como si se tratase de una valiosa reliquia familiar y estuviese a punto de escapar con ella... pero no se movió ni un centímetro. La atmósfera era tan tensa que aquello había perdido toda la gracia.

	"¿Está bien?"

	Haruhi preguntó a alguien al otro lado de la cerca, con una mirada seria.

	"¡Aah~~!"

	Como un niño viendo una escena sangrienta en una película de terror, Asahina-san ocultó su rostro detrás del hombro de Haruhi.

	"Ah, ahí vienen con la camilla."

	Lo dijo en un tono preocupado.

	Rodeado por sus compañeros de equipo, Nakagawa fue asegurado en la camilla de emergencias y sacado del campo de juego. A pesar de todo, sus dedos todavía se aferraban firmemente al balón con una admirable actitud de perseverancia. Si esta baja no inspira a los compañeros de Nakagawa para ganar, no creo que nada más pueda lograrlo.

	Una vez que lo tuvieron en la camilla y le quitaron el casco, la situación de Nakagawa resultó no ser tan grave como todos creíamos. Reaccionó a todos los gritos a su alrededor, y respondió a todas las preguntas que le hicieron. Aunque trató de sentarse y cayó nuevamente de espaldas, al menos estábamos seguros de que sobreviviría.

	"Supongo que sólo fue una contusión menor."

	Koizumi trató de explicar la situación.

	"Entonces creo que no debemos preocuparnos mucho. Éste tipo de accidente es muy común en éste deporte."

	Tú no eres médico, y estabas muy lejos, así que no actúes como si fueras un experto. Ojalá tengas la razón, pero la cabeza es una zona muy delicada. El entrenador y el profesor a cargo parecían estar tan preocupados como lo estaba yo. El ruido de una sirena que se acercaba pudo escucharse un instante después.

	"Tu amigo sí que tuvo mala suerte."

	Dijo Haruhi con un suspiro.

	"Quería dar una buena impresión frente a Yuki, pero en vez de eso tuvo un accidente. Supongo que tenía demasiada confianza y nunca esperó que las cosas salieran mal."

	Haruhi parecía muy comprensiva con la situación de Nakagawa. ¿En realidad no le molestaba que Nakagawa y Nagato estuviesen juntos? ¿Entonces por qué sí rechazó la solicitud del presidente de la Sociedad para el Estudio de la Informática cuando quiso llevarse a Nagato prestada por un tiempo?

	Después de escucharme decir eso, Haruhi respondió:

	"Kyon, aunque yo creo que el amor es como una enfermedad, no soy del tipo de persona que se entromete en la vida romántica de otros sólo por diversión. Después de todo, la idea de la felicidad es diferente para cada persona."

	Me pregunto si Nagato debería considerarse afortunada por tener el amor de Nakagawa.

	"Aunque uno pueda pensar que otra persona no es feliz con alguien, si esa persona cree que es feliz, entonces lo será."

	Me encogí de hombros y dejé que aquella filosofía romántica de Haruhi me entrase por un oído y saliera por el otro. Lo siento mucho, pero si el novio de Asahina-san resulta ser un completo idiota, incluso si Asahina-san es feliz con él, yo no sería capaz de desearles la mejor de las suertes. De hecho, trataría de impedir que esa relación avanzara mucho más. Pero estoy seguro de que nadie me culparía por ello.

	"Espero que tu amigo esté bien."

	Asahina-san dijo esto y juntó las palmas de las manos frente a su abrigo. Su plegaria se escuchaba genuina y desinteresada. Así es ella, una buena persona. Con las plegarias de Asahina-san de su lado, incluso si alguien sufriese de fracturas por todo el cuerpo, sanaría en menos de treinta minutos, así que Nakagawa va a estar bien.

	Finalmente, llegaron los paramédicos y subieron a Nakagawa en una ambulancia. Tuvieron tanto cuidado al mover su camilla como si estuviesen moviendo una caja con la etiqueta "Frágil – Manéjese con Cuidado".

	Después de subir a Nakagawa y cerrar las puertas de la ambulancia, la sirena comenzó a sonar una vez más. La ambulancia se alejó y el faro rojo sobre ella se desvaneció lentamente en la distancia.

	Nagato, que aquel día estaba cinco veces más silenciosa de lo normal, se quedó mirando la ambulancia que se alejaba con sus ojos negros, como si estuviese tratando de comprobar el desvanecimiento al rojo sólo con su mirada.

	¿Y ahora qué?

	Aquel espectáculo de afecto hacia Nagato organizado por Nakagawa había sido cancelado debido al la ausencia inesperada del actor principal, y ya no nos interesaba observar el resto del partido. Ya que el clima empeoraba, y el objetivo principal de nuestra presencia allí ya no estaba, no teníamos motivos para permanecer allí por más tiempo, porque nuestro motivo de interés había sido enviado al hospital.

	"Podríamos ir al hospital."

	Haruhi hizo aquella sugerencia.

	"Ahora que nuestro objetivo ha sido enviado al hospital, si lo seguimos, podríamos ver cómo sigue esta historia de amor. Después de todo, sería perfectamente normal que Yuki se sintiese preocupada y lo visitara. Tu amigo también lo agradecería. Además, el hospital tiene calefacción, ¿no? ¿Qué opinan de esa idea?"

	Para ser sincero, el plan improvisado de Haruhi no era tan mala idea, pero no quería entrar en un hospital otra vez. Desde que había conocido a Haruhi, mis cicatrices emocionales no habían hecho otra cosa que crecer.

	"¿No te importa lo que le pase a tu amigo? Escúchame bien, cuando a tí te llevaron en esa ambulancia, yo me estaba muriendo de la preocupación. Porque somos amigos."

	Haruhi me agarró de la mano y tiró de mí con fuerza mientras decía:

	"Además, ésta vez fuiste tú el que nos metió en esto."

	Cuando ya salíamos del campo, Haruhi se detuvo.

	"¿Ah sí, a cuál hospital se dirigía esa ambulancia?"

	¿Cómo diablos voy a saberlo?

	"Déjame ver…"

	Levantando su mano, Koizumi sonrió y aceptó la misión.

	"Espérenme un momento, por favor. Sólo me tomará uno o dos minutos…"

	Después de darnos la espalda y alejarse unos cuantos pasos, Koizumi presionó algunos botones en su celular y habló en voz baja, luego escuchó lo que le respondían al otro lado. Casi un minuto después, colgó la llamada y caminó hacia nosotros sonriendo.

	"Ya sé a cuál hospital lo llevaron."

	No tengo idea de a cuál número llamó para preguntar, pero estoy seguro de que no era el 119.

	"Es un hospital que ya todos conocemos. Estoy seguro de que podrán llegar sin que les indique el camino."

	Una ola premonitoria me golpeó de repente, y mi mente recordó de inmediato el diálogo monótono, las manzanas rojas y la sonrisa despreocupada de Koizumi.

	"Sí, es ése. El hospital general en el que tú estuviste internado."

	¿El mismo en el que el director es amigo de tu tío? Me quedé mirando a Koizumi. Tenía que ser una coincidencia, o si no...

	"Es una simple coincidencia."

	Al ver mis ojos de cocodrilo, comenzó a reír.

	"No, es cierto, de verdad es sólo una coincidencia. Yo también me sorprendí, lo juro…"

	No tienes que reír de esa manera. Eso no cambia el hecho de que aún no confío en tí.

	"¡Entonces, vamos a ese hospital! ¡Podríamos llamar un taxi! Como somos cinco personas, si lo dividimos entre todos, es pasaje nos resultará barato."

	Haruhi se hizo cargo de la situación rápidamente.

	"Suzumiya-san, creo que es una buena hora para reunirnos a planear el viaje a las montañas. Ellos dos pueden ir a visitarlo, mientras que tú, Asahina-san y yo nos quedamos a organizar el viaje, ¿qué te parece? Todavía tenemos que decidir la fecha de salida, el equipaje que necesitaremos y otros detalles. No tendremos mucho tiempo para pensarlo si no lo hacemos pronto."

	Sin embargo, tras escuchar la sugerencia de Koizumi, Haruhi seguí dudando.

	"¿Eh? ¿En serio?"

	"Sí."

	Koizumi siguió tratando de convencerla.

	"Es casi víspera del año nuevo. La actividad de año nuevo en las montañas es un evento importante. Quería reunir a la Brigada SOS para planear el viaje hoy, pero no contaba con esta actividad extra en nuestro itinerario."

	Bueno, lo siento mucho.

	"Ah no, no es mi intención culparte por esto. Por el contrario, yo debería disculparme contigo. Voy a dejar a Nagato-san en tus manos, así que por favor vayan a ver a Nakagawa-san al hospital pronto. Ustedes decidirán qué es lo más apropiado para hacer. Podría esperarlos en la cafetería de siempre con Suzumiya-san y Asahina-san, para que vayan allí después de la visita... ¿Te parece bien, Suzumiya-san?"

	Haruhi permaneció en silencio por un rato, y luego dijo frunciendo el ceño:

	"Ehh, tienes razón. Si fuese al hospital, no sería de ninguna ayuda. De todos modos al amigo de Kyon sólo le interesa Yuki."

	Se veía extremadamente inconforme.

	"Muy bien Kyon, puedes ir a visitar a tu amigo con Yuki. Si fue capaz de escribir una carta de amor como ésa, seguramente comenzará a bailar de la felicidad al ver a Yuki por cinco segundos."

	Después, Haruhi me señaló y dijo con una mueca:

	"¡Pero acuérdate de reportarme cada detalle después! ¿Escuchaste?"

	Y así, tomamos un autobús ara regresar a nuestro punto de partida. Allí nos dividimos en dos grupos: Nagato y yo tomamos otro autobús hacia el hospital, mientras que los tres restantes se quedaron en la cafetería del lugar.

	Nagato no volteó a mirar hacia atrás ni una sola vez, yo sentí la necesidad de hacerlo, y ví que Haruhi y los demás también nos estaban mirando, y ella estaba haciendo unos gestos extraños con las manos a medida que nos alejábamos. No quise pensar en qué estaría queriendo decir con ese extraño lenguaje corporal, y volteé a mirar a mi compañera de autobús, que se había cubierto con su grueso abrigo y su capucha.

	¿Cómo decir esto...?

	Para decirlo sin rodeos, tenía un montón de preguntas aferradas a mi corazón como los percebes al casco de un barco. La primera pregunta tenía que ver con Nakagawa, que se había enamorado a primera vista de Nagato. ¿Por qué había sido precisamente él quien se había lastimado en el juego? La segunda era por algo que Koizumi me había dicho cuando nos habíamos encontrado: "de verdad que tienes unos amigos extraordinarios". Me molestaba en particular la palabra "extraordinarios". Tengo que admitir que no tengo ningún amigo con características especiales, de haber alguien así, sería precisamente Koizumi. ¿Qué había querido decir con eso de que Nakagawa era "extraordinario"?

	Otro detalle que no podía ser ignorado era el misterioso encantamiento de Nagato. El accidente de Nakagawa había sucedido justo después de que Nagato había recitado aquel hechizo. Incluso un idiota, tras haber visto esos dos hechos, los habría relacionado de algúna manera. Nagato había conseguido que un bateador improvisado como yo anotara tres cuadrangulares, así que también era capaz de algo así.

	"..."

	Nagato ocultó su rostro entre la capucha de su abrigo y no dijo nada, pero la respuesta sería revelada muy pronto.

	Después de preguntar en la recepción, nos enteramos de que Nakagawa ya había sido tratado en urgencias y había sido transferido a una habitación. Aunque su lesión era menor, tenía que permanecer hospitalizado para ser observado. Caminé frente a Nagato, que me seguía como un fantasma sigue a un cuerpo poseído, y nos dirigimos por el pasillo hacia el pabellón que la recepcionista nos había indicado. Nakagawa estaba alojado en un cuarto para seis pacientes.

	"¿Nakagawa, estás bien?"

	"¡Hey Kyon!"

	Mi antiguo compañero de clases llevaba una bata de hospital de color azul claro, y estaba acostado en una cama. El rostro de Nakagawa me parecía sólo un poco familiar, todavía tenía el mismo corte de cabello que antes, y se sentí lentamente como un panda que despierta de su sueño.

	"Llegaron justo a tiempo, acaban de terminar de tratarme. El doctor dice que tengo que quedarme un noche más en observación, sólo para estar seguros. Probablemente me torcí el cuello cuando caí, y por eso sentí náuseas, pero por fortuna parece sólo una contusión leve. También llamé al entrenador, y le dije que saldría para mañana, y que no tenían que venir hasta aquí a visitarme..."

	En medio de todo aquel interminable discurso, Nakagawa se fijó de pronto en le fantasma que estaba parado atrás de mí, sus ojos se abrieron de inmediato.

	"Yo, ella es... s… será posible..."

	No es posible, es con seguridad.

	"Ella es Nagato. Nagato Yuki. Pensé que te animaría, así que la traje conmigo."

	"¡Ahhhh...!"

	"¡Yo soy Nakagawa!"

	Su presentación fue como un rugido.

	"¡Se escribe “Naka” como en Nakahara Chuya, y “Gawa” como en Kawamura! ¡Me llamo Nakagawa! ¡Y deseo ser amigo tuyo!"

	Lo dijo con gran ceremonia, como un daimyo que se entrevista con el Shogun por primera vez en su vida.

	"Nagato Yuki."

	Sin ningún tipo de ánimo en la voz, ella simplemente pronunció su nombre. Ni siquiera se quitó la capucha que le cubría la cabeza. No pude soportarlo, así que rápidamente tiré de ella. Después de venir hasta aquí para visitarlo, sería una lástima que ni siquiera pudiese verla a la cara.

	Nagato permaneció en silencio, y simplemente se quedó mirando a Nakagawa, que parecía estar asombrado. Después de unos diez segundos:

	"¿Eh? ...Ah~"

	Nakagawa fue el primero en cambiar de expresión, y parecía sorprendido.

	"¿Tú eres... Nagato-san, verdad?"

	"Sí." Respondió Nagato.

	"¿Tú eres la misma con la que Kyon iba caminando en la primavera...?"

	"Correcto."

	"¿La que va siempre al supermercado frente a la estación...?"

	"Correcto."

	"Claro... es cierto..."

	El rostro de Nakagawa se oscureció. Yo creí que lloraría de la emoción o se desmayaría, pero no ocurrió ninguna de las dos cosas. En vez de eso, la atmósfera se había puesto increíblemente tensa.

	Nagato estaba mirando a Nakagawa como si se tratase de un lenguado inmóvil en el fondo de un acuario; Al mismo tiempo, noté que Nakagawa miraba a Nagato como si no fuese más que una tapa de alcantarilla en medio de la calle.

	Los dos habían comenzado una guerra de miradas de un momento a otro. Pronto, uno de los dos mostró signos de rendirse, como era de esperarse, Nakagawa fue el primero en desviar la mirada.

	"...Kyon,"

	Aunque Nakagawa lo dijo suavemente, creo que todos los demás pacientes del cuarto lo escucharon con claridad, sin embargo, no pude ignorar el movimiento discreto de sus dedos, indicándome que me acercara a él.

	"¿Qué pasa?"

	"Hay algo... eh, necesito hablar contigo a solas. Así que... por favor... ¿podrías pedirle que...?"

	Al ver cómo miraba a Nagato, le entendí inmediatamente. Quería decirme algo, pero no quería que Nagato lo escuchase.

	Volteé a mirar a Nagato...

	"¿Eh…?"

	No era posible que los dos estuviesen conectados telepáticamente, pero Nagato ya se había dado la vuelta, y caminó elegantemente fuera del cuarto, con la velocidad de una banda transportadora de equipaje.

	Una vez que la puerta se cerró, Nakagawa dejó salir un suspiro de alivio.

	"Ésa chica... ¿de verdad es Nagato-san? ¿Es ella?"

	No creo que haya tenido la suerte de encontrar a una imitadora de Nagato. Una vez la había visto comportarse de una manera completamente diferente, pero eso ya era algo del pasado.

	"Deberías sentirte feliz," le dije, "La que será tu esposa dentro de diez años ha venido a visitarte, ¿no podrías mostrarte un poco más animado?"

	"Umm... ehmmm,"

	Nakagawa murmuraba y sacudía la cabeza.

	"Ella es Nagato-san... es cierto. No hay duda. No era una hermana gemela, ni una imitadora."

	¿Qué diablos estás tratando de decir? No vengas a decirme que ésa no es Nagato sólo porque ya no usa anteojos. ¿No la habías visto recientemente? Nagato hizo caso a mi sugerencia y dejó de usar esos lentes desde hace tiempo. No voy a aceptar una estúpida excusa, como el que tengas un fetiche por las chicas de anteojos, para que vengas a rechazar a Nagato ahora, te lo advierto...

	"¡No, no es eso!"

	Nakagawa levantó la cabeza, se veía muy preocupado.

	"No sé cómo decir esto... déjame pensarlo un momento, Kyon. Lo siento..."

	Nakagawa se sentó en la cama y comenzó a gruñir. ¿Después de todo sí había sufrido una lesión cerebral? Su reacción fue totalmente inesperada. No servía de nada el hablar con él, no importaba lo que le dijera, él sólo respondía con un "hmm", como si estuviese pensando en algo. Al final, se llevó las manos a la cabeza como si tuviese migraña. No tenía tanta paciencia como para soportar eso indefinidamente, así que salí de la habitación.

	"Nakagawa, te preguntaré por más detalles después. No puedo tener una conversación razonable contigo en estas condiciones..."

	Mi reporte para Haruhi tendría que esperar también. Si le dijera lo que había pasado, me ganaría una de sus miradas de desprecio.

	Al salir de la habitación, encontré a Nagato esperándome, apoyada contra la pared. Sus ojos grandes y oscuros voltearon para mirarme, y luego miraron al suelo.

	"Vamos."
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	Al salir de la habitación, encontré a Nagato esperándome, apoyada contra la pared. 

	
Asintiendo levemente con la cabeza, Nagato retomó su papel como mi fantasma personal y me siguió obedientemente.

	¿Qué estaba pasando?

	Con la velocidad de un escarabajo tigre, caminé frente a Nagato, que permaneció en silencio mientras nos dirigíamos hacia la parada del autobús.

	La escena que tuvo lugar después en la cafetería es una que ya todos conocen muy bien. Haruhi expuso sus planes para las vacaciones de invierno y no dejó de hablar, Koizumi asintió con una eficiencia mecánica, Asahina-san bebió lentamente su té, yo mantuve una expresión de estar completamente perdido, mientras que Nagato desempeñó su papel de escucha silenciosa, sin dar ni una sola opinión de principio a fin.

	Al final, la cuenta fue dividida en partes iguales y se dio por terminada la actividad de la Brigada SOS de aquel día. Cuando llegué a mi casa, lo que me estaba esperando era...

	"¡Kyon-kun! Llegaste justo a tiempo, tienes una llamada..."

	Mi hermanita traía el teléfono inalámbrico en una mano, y sostenía a Shamisen con la otra mientras me sonreía. Tomé tanto el teléfono como el gato, y me dirigí a mi cuarto.

	Como era de esperarse, la llamada era de Nakagawa.

	"En verdad no sé cómo decir esto..."

	Sólo para aclarar, la llamada la hizo desde el teléfono público del hospital. La voz de Nakagawa sí se escuchaba como si tratase de decir algo muy difícil.

	"¿Por favor podrías entregarle un mensaje, diciendo que deseo cancelar nuestro compromiso de bodas?"

	Se escuchaba como el presidente de una de esas empresas pequeñas, rogando por un plazo para pagar una inmensa deuda.

	"¿Te importaría decirme por qué?"

	Y yo sonaba como un acreedor de muy mal humor, hablando con un pobre empresario arruinado. "¿Te tomaste todas esas molestias para describir el sueño que tenías de vivir juntos y felices, y ahora me dices que vas a renunciar a él después de un solo día? ¿Entonces de qué sirvió todo ese sufrimiento durante los últimos meses? ¿Cambiaste de opinión tras conocer personalmente a Nagato? Si no me das una buena razón, no cuentes con mi ayuda para entregar ese mensaje."

	"Lo siento. No estoy muy seguro de entenderlo yo mismo..."

	La disculpa de Nakagawa se escuchaba muy sincera...

	"Cuando ella fue hasta el hospital a verme, me sentí feliz y agradecido. Pero a diferencia de antes, Nagato-san ya no tenía esa luz y esa aura que la rodeaban. Se veía como una chica normal, de las que uno vé a diario en la calle. No, no importaba cómo la mirara, se veía completamente normal. No puedo explicar por qué sucedió esto."

	En mi mente apareció la imagen de Nagato con una expresión que mostraba lo impredecible de la vida.

	"Kyon, desde entonces lo he estado pensando mucho, y he llegado por fin a una conclusión. Estuve enamorado profundamente de Nagato-san en el pasado, pero ahora no siento ningún afecto por ella. Eso quiere decir que me equivoqué en primer lugar…"

	¿Qué quieres decir con que te equivocaste?

	"Cometí un error. No fue amor a primera vista. Ahora que lo pienso, no puede existir algo como el amor a primera vista. Fue mi error pensar que lo era…"

	Bueno. ¿Entonces de dónde salieron todas esas afirmaciones de haber visto a Nagato envuelta en un aura angelical, y de sentirte como alcanzado por un rayo? ¿Cómo explicas el asombroso hecho de quedarte paralizado tan sólo con ver a Nagato?

	"En realidad no lo sé."

	La voz de Nakagawa era tan lastimera, que parecía estar rogando por algo tan imposible como el pronóstico del clima de los próximos cien años.

	"No tengo ni idea. La única explicación que se me ocurre, es que se tratase una alucinación..." "¿En serio?"

	Aunque se escuchó muy poco cortés, no puedo culpar a Nakagawa por ello. De hecho, no me sorprendió en absoluto, porque las cosas no fueron más allá de lo que yo me había esperado. La primera vez que escuché a Nakagawa hablar sobre sus extrañas ideas, ya me había imaginado que se trataba de algo así.

	"Muy bien, Nakagawa. Le llevaré tu mensaje a Nagato. Estoy seguro de que no se sentirá muy decepcionada, ya que ella no estaba interesada en tí en primer lugar. Probablemente se olvidará de todo esto en un instante."

	Pude escuchar un suspiro de alivio al otro lado de la línea.

	"¿En serio? Si eso es cierto, es una suerte. De lo contrario no sabría cómo disculparme con ella. Mi cerebro debió estar funcionando mal en ese entonces."

	Tiene que ser así. No existe la menor duda, la cabeza de Nakagawa no estaba funcionando como debía. Claro que ya todo estaba normal otra vez. ¿Quizá alguien había usado un hechizo de curación en él?

	Me quedé hablando un momento más con Nakagawa, hasta que su tarjeta telefónica comenzó a quedarse sin crédito, momento en que nos despedimos. Eso estuvo bien, porque así podríamos encontrarnos en buenos términos algún otro día.

	Después de colgar, llamé rápidamente a otro número.

	"¿Puedes salir ahora?"

	Acordé un sitio y una hora con la persona al otro lado de la línea, y luego tomé mi abrigo y mi bufanda. Shamisen, que estaba acostado sobre mi abrigo, salió rodando como una bola sobre la alfombra y me miró con una mueca de desprecio.

	El día anterior había estado muy ocupado, y el día de hoy, que había sido igual de extraño, ya casi llegaba a su final.

	Salí pedaleando en mi bicicleta y me dirigí a nuestro refugio particular para gente rara, el parque frente a la estación que quedaba cerca del edificio de apartamentos de Nagato. Ella me había llamado y me había citado allí a principios de Mayo. Cuando retrocedí en el tiempo en compañía de Asahina-san hasta el Tanabata de tres años atrás, también desperté en aquel mismo lugar. Y recientemente, cuando viajé en el tiempo por segunda vez, estuve allí sentado con la versión adulta de Asahina-san. Todos estos recuerdos del pasado llenaron mi mente al mismo tiempo. Llegué hasta una de las entradas del parque y dejé mi bicicleta allí, luego seguí a pié hacia el centro.

	Sentada en una silla del parque, que para mí estaba llena de recuerdos, me estaba esperando una figura envuelta en un abrigo con capucha como un jawa. Iluminada solamente por los faroles de la calle, parecía que hubiese surgido de la misma oscuridad.

	"Nagato."

	Saludé a la pequeña figura que estaba observándome.

	"Siento mucho haberte llamado así de pronto. Es tal y como te dije en el teléfono, Nakagawa cambió de parecer."

	Nagato se puso de pié y asintió levemente, y luego dijo:

	"Ya veo."

	Me quedé observando los profundos ojos negros de Nagato.

	"¿No crees que ya es hora de que me digas la verdad?"

	Como había venido pedaleando en mi bicicleta a la mayor velocidad posible, mi cuerpo todavía estaba caliente, así que podía quedarme allí parado en el frío de la noche por otro rato.

	"Puedo entender que Nakagawa se haya enamorado de ti a primera vista, porque cada quien tiene sus gustos particulares. Pero la forma en que cambió de parecer el día de hoy no es normal. Y eso sin mencionar lo del juego... después del accidente que envió a Nakagawa al hospital, todo el afecto que sentía por tí desapareció, así que supongo que su lesión no fue una coincidencia."

	"..."

	"¿Estuviste controlando algo? Sé que hiciste algo durante el partido. ¿Tú hiciste que Nakagawa se lesionara, verdad?"

	"Sí."

	Después de responder de inmediato, Nagato levantó su cabeza para mirarme, y dijo:

	"Él no estaba enamorado de mí."

	Su tono era tan neutro, que parecía estar leyendo un ensayo.

	"Lo que él vió hace tiempo no era yo, sino la Entidad de Pensamientos para la Integración de Datos."

	Yo escuché en silencio, mientras Nagato seguía hablando con el mismo tono sin emociones: "Él tiene la habilidad extra-sensorial de interactuar con la Entidad de Pensamientos para la Integración de datos, usándome a mí como interfaz."

	Sentía el viento helado como un dolor punzante el los oídos.

	"Sin embargo, él no pudo entender lo que estaba viendo. Después de todo, los humanos son formas de vida orgánicas, y existen en un nivel de cognición diferente al de la Entidad de Pensamientos para la Integración de Datos."

	..."Un aura de luz a su alrededor... tan pura e inocente como una luz Celestial brillando en la tierra..." Eso era lo que Nakagawa había dicho.

	Nagato continuó su explicación sin revelar ninguna emoción.

	"Lo que él vió fue un conocimiento acumulado de millones de años que ha trascendido el tiempo y el espacio. Aunque la cantidad de datos que logró extraer de la interfaz fue insignificante, era suficiente para abrumarlo."

	¿Y fue por eso que se equivocó... verdad? Miré el cabello desordenado de Nagato y suspiré. La "belleza interior" que Nakagawa había sentido no era más que una porción de la Entidad de Pensamientos. Aunque no lo entendía por completo, sabía que el jefe de Nagato era una entidad muy poderosa, con un conocimiento y una historia mucho más allá de la comprensión de la humanidad. Ahora entendía por qué Nakagawa, que se había tropezado accidentalmente con semejante conocimiento, había quedado tan confundido. Era como haber abierto por accidente un correo con un virus adjunto, provocando una invasión al sistema que no había podido detenerse de ninguna manera.

	"¿Entonces fue por eso que Nakagawa pensaba que se había enamorado?"

	"Correcto."

	"¿Entonces... decidiste eliminar ese sentimiento durante el partido de fútbol?"

	En lugar de una respuesta, aquella chica de cabello corto y desordenado asintió y luego dijo:

	"Analicé los poderes que poseía, y luego hice que fueran borrados."

	Nagato continuó:

	"La capacidad del cerebro humano es demasiado limitada como para conectarse con la Entidad de Pensamientos para la Integración de Datos. Anticipé que seguiría comportándose de esa manera si no se hacía algo para impedirlo."

	Eso lo entendía. Aún si no tenemos en cuenta la reacción de Nakagawa de quedar en trance sólo con ver a Nagato, el hecho de que esperase casi medio año para contarme sus planes para los diez años siguientes era prueba suficiente de que los circuitos en su cerebro habían hecho corto. Si se le permitía seguir así, quién sabe qué tan loco habría terminado. Me estremecí de sólo pensarlo.

	Pero había una cosa más que no comprendía.

	"¿Por qué Nakagawa tenía ese poder? ¿Nació con la habilidad de ver la Entidad de Pensamientos a través de ti?"

	"Probablemente comenzó a tener ese poder hace tres años."

	¿Otra vez lo de los tres años? La razón por la que Nagato, Asahina-san y Koizumi estaban allí, era por algo que había pasado tres años atrás. O para ser más exactos, algo que Haruhi había ocasionado...

	En ese momento, me di cuenta de una cosa.

	La habilidad extra-sensorial que Nagato había mencionado. Si era exactamente eso... ya lo entendía. Quién sabe, quizá Nakagawa era como un apoyo con poderes sobrenaturales para Koizumi. Tres años antes, en primavera, Haruhi había hecho algo. Había causado la aparición de una línea de falla temporal, había ocasionado una explosión de información, y había hecho aparecer gente con poderes por todo el mundo. Si ése era el caso, no me sorprendería que Nakagawa pudiese haber llegado a reemplazar a Koizumi a su lado. La misteriosa frase de Koizumi ahora tenía sentido. Aunque ya lo supiese de antemano, o sólo se hubiese dado cuenta en los últimos dos días, él debió notar que Nakagawa poseía algún tipo de poder mental. Seguramente fue por eso que hizo ese comentario sobre mis amigos “extraordinarios”.

	"Es posible", dijo Nagato.

	O podría ser que... Sentí un escalofrío que no tenía nada que ver con el invierno. No todas las cosas extrañas que pasaban tenían su origen en ese incidente de tres años atrás. Quizá Haruhi todavía tenía la capacidad de afectar a las personas de forma sobrenatural en aquel preciso momento. De la misma manera en que había hecho florecer los cerezos en otoño, o había blanqueado las plumas de las palomas del Templo de un día para otro, su influencia podía estar cambiando a las personas incluso hasta ese mismo día.

	"..."

	Nagato no me respondió, o quizá ya había dicho todo lo que tenía por decir, y comenzó a caminar lentamente. Pasó a mi lado, y mientras yo me quedaba allí parado, ella se fue desvaneciendo en la oscuridad, como un fantasma que al fin está a punto de partir al reino de los espíritus...

	"Espera, ¿puedo hacerte una última pregunta?"

	La silueta de Nagato me hizo sentir algo que era difícil de describir, instintivamente la llamé y ella se detuvo.

	Diciendo que se había enamorado de Nagato a primera vista y dictándome aquella vergonzosa carta de amor, Nakagawa había sido, hasta donde yo sabía, la única persona que le había declarado su amor a Nagato hasta el momento. ¿Qué podía estar sintiendo ella después de escuchar toda aquella declaración el día anterior? Alguien había llegado a declararle sinceramente su amor, diciéndole "te amo, construyamos un futuro feliz los dos juntos", pero al día siguiente todo había resultado ser sólo un error. ¿Cómo se sentía con eso?

	Las preguntas en mi corazón pudieron al fin encontrar las palabras para salir de mi boca:

	"¿No es una lástima?"

	En los meses anteriores, desde que nos conocimos, había compartido muchos momentos con Nagato. Aunque también había vivido muchas cosas con Haruhi, Asahina-san y Koizumi, me di cuenta de que tenía muchos más experiancias con Nagato en particular. De hecho, cada situación que vivíamos parecía involucrarla a ella de algúna manera. Tengo que admitir que ella era quizá la única persona que lograba mover una especie de alarma en mi interior, y lo hacía con una fuerza increíble. Sin importar lo que pudiese pasar, Haruhi siempre encontraría una forma de salir bien, Asahina-san sólo tenía que ser ella misma, y Koizumi podía irse al infierno si le daba la gana, pero con ella...

	Finalmente no pude resistirme, y le pregunté algo que me moría por saber:

	"¿Cuando te diste cuenta de que su declaración era sólo un malentendido, no sentiste lástima de que no fuera verdad?"

	"..."

	Nagato se detuvo y giró un poco la cabeza para mirarme. Un viento repentino cubrió su rostro con los mechones de su cabello.

	El aire de la noche era tan frío que casi podía cortar la piel. Después de un momento de silencio, una débil voz viajó a través del viento y llegó hasta mis oídos:

	"...Sí, un poco."

	Amor a primera vista AMANTE
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¿A dónde se fue el gato?

	El fin de año se nos está acercando en la mitad de nuestro viaje de invierno. Al principio solo esperábamos por la producción del juego de detectives de Koizumi y sus alegres amigos; sin embargo el mismo día en que llegamos a la villa de Tsuruya-san, nos encontramos perdidos en una extraña casa que parecía meramente una fantasía. Este evento nos llevo a un estado de emergencia con Nagato desmayándose en las pistas de esquiar y Haruhi gritando por ello.

	Afortunadamente la salud de Nagato regresó después de que volvieramos al espacio normal. Sin importar como lo ponga, este ha sido un día muy ajetreado. La fecha en el calendario sigue siendo el treinta y uno de Diciembre, un día antes de la Víspera de Año Nuevo.

	Llega el siguiente día – que es la Víspera de Año Nuevo…

	El proyecto, largamente planeado, va como se planeó. Ese proyecto es simplemente la actividad sorpresa que el entrometido de Koizumi llevará a cabo, realmente innecesaria: la versión de invierno de ese loco juego detectivesco. La única diferencia comparada con el juego anterior, es que sabemos desde el inicio que solo es un juego, y, que es el corazón de toda la experiencia del viaje. Sobre el desastre en la montaña nevada, la ilusión de la mansión, la falsa y completamente desnuda Asahina-san, el principio de Mr. Euler y Nagato inconsciente y con fiebre alta, todo esto fue un preludio anticipado. Ese incidente no era del estilo de Haruhi y realmente me gustaría cruzar algúnas palabras con el perpetrador desconocido. Aunque Nagato calló, al menos Koizumi y yo – es debatible el si Asahina-san (joven) contribuyó en lo absoluto – logramos de algúna forma sacarnos del laberinto.

	Justo ahora en esta villa, también tenemos a Tsuruya-san, quien no parece ser una persona normal, junto con los asociados de Koizumi, lo que se volvería una situación aun más extraña si los pasara por alto.

	Finalmente, a la manera de la Brigada SOS… no, debería decir muy a la manera de Haruhi, finalmente podemos proceder con lo planeado sin ninguna actividad extra curricular.

	Pensamientos concernientes a como terminaría este año vagaban en mi cabeza. Parece que solo yo tengo esa pregunta, así que mejor mantengo mi boca cerrada ya que soy la minoría.

	Permítanme verificar el reparto para este acto: aquí estoy yo mismo, Haruhi, Nagato, Asahina-san, Koizumi, Tsuruya-san, mi hermana, Shamisen, Mori-san, Arakawa-san y también Tamaru Keiichi-san y su hermano Yutaka-san.

	Haruhi propuso que la secuela para el Tour Misterioso comenzara tan pronto como fuera posible.

	En la Víspera de Año Nuevo, después de acabar el desayuno preparado por Mori-san y Arakawa-san, comenzamos por reunirnos en un lugar público del piso principal de la mansión de Tsuruya-san. Esta área es tan grande como 20 tatamis y el suelo está cubierto con madera de ciprés, similar a los escenarios de madera hechos para discursos o para montar un drama. Hay ocho kotatsus que pueden acomodar confortablemente a ocho individuos cada uno. Por supuesto, el piso tiene calefacción y una brisa caliente proviene de un eficiente calentador eléctrico, la cual logra mantener a la gente en el área pública y en los pasillos realmente confortables.

	Al mirar afuera de la ventana, el cielo encima de las pistas de esquiar es tan brillante como el azul uniforme que obtienes cuando alguien rocía pintura azul sobre un tablero de poliéster, pero hoy esquiar está prohibido.

	“Aun estoy algo preocupada por Yuki, así que hoy quedémonos dentro.”

	Con eso, Haruhi proclamó que esquiar estaba prohibido. Nagato ha estado usando toda su inexpresividad para tratar de convencer a Haruhi, quien quiere llevarla a ver a un doctor, que ‘Estoy bien’, pero no hay nadie que pueda revertir la decisión de nuestra jefa.

	“¡Escucha! ¡Al menos por hoy ninguna excursion! Antes de que este segura de que estas completamente recuperada, ningún deporte de contacto o algo que pueda hacerte subir la adrenalina, ¿Entendido?”

	Nagato miro a los ojos de Haruhi, los que son tan grandes como la luna, y giro su mirada hacia el resto de nosotros alineados a un lado. Es casi como si estuviera preguntando ‘yo estoy bien así pero, ¿y vosotros?’

	Parece que más de una persona comparte el sentimiento de Haruhi.

	“Estoy de acuerdo completamente. Estaríamos preocupados si dejáramos a Nagato-san a un lado mientras que el resto salimos. Todos para uno y uno para todos… tal vez sería una gran aventura,”

	Koizumi respondió animadamente. Los no-casi miembros, siendo mi hermana y Tsuruya-san asintieron rápidamente. No sé porque no puedo estar seguro de la opinión de Shamisen, el cual mi hermana esta cargando justo ahora, pero ni siquiera hizo ruido, así que asumo que no tiene comentarios.

	“¿Por qué no continuamos con la agenda entonces?” La visión de Koizumi se dirigió hacia fuera de la ventana. “Estaría bien jugar al juego detectivesco, el cual estaba pensado para empezar esta tarde y terminar a media noche, que comience antes.”

	¿Podemos comenzar? Por favor hazlo antes de que los ojos ardientes de Haruhi, brillando por la anticipación, me queme de los nervios.

	“Pido disculpas, pero es mejor que esperemos hasta que comience a nevar de nuevo. El pronóstico del clima sugiere que nevara esta tarde así que por favor esperen hasta entonces.”

	Yo solo había traído al ridículamente pesado Shamisen conmigo porque tú fuiste el que dijo que un gato era necesario. Ahora dices que necesitas que nieve. ¿Qué significa? Si quieres nieve, tienes un montón de ella allá afuera.

	“Necesito la condición de que nieve sin parar. Ahh, no puedo continuar porque es parte del engaño.”

	Habiendo dicho eso, Koizumi sonrió al brillante cálico en los brazos de mi hermana y tomó la mochila de alpinismo que se encontraba a un lado del calentador.

	“Habiendo anticipado tal situación, traje varios juegos conmigo, lo que debe de ser suficiente como para mantener a todos ocupados por un día entero.”

	Esperaba algo como esto, pero con alguien como él sacando un juego de mesa tras otro, ¿me pregunto si Koizumi detesta los videojuegos?.

	Realmente podremos divertirnos, ¿pero qué hay de Mori-san y Arakawa-san? Arakawa-san quien actuaba también como el cocinero y la bastante ocupada mucama Mori-san que había estado constantemente atendiendo nuestras necesidades son en realidad miembros de la ‘Organización’ de la que Koizumi es parte, encargados de mantener un ojo en Haruhi.

	El comportamiento de los dos es tan reservado que me siento algo apenado por ello. Justo cuando estaba a punto de echarles una mano con la cocina al igual que con las tareas de limpieza —

	“No hay necesidad. Sinceramente le agradezco por su buena voluntad.”

	El recatado par rechazo mi oferta.

	“Estas son obligaciones dentro de nuestra competencia y son nuestra responsabilidad.”

	¿Eh? ¿Acaso estos dos son en realidad un mayordomo y una mucama en la vida real? ¿Acaso fueron contratados por Koizumi y sus socios para venir aquí a montar un espectáculo?

	Tal vez viendo mi preocupación, Arakawa-san se quito la máscara de profesionalismo y puso una sonrisa plena en su rostro.

	“Nuestra apariencia se debe por completo a haber pasado por entrenamiento profesional.” Me explico. En este momento los dos no se ven en ningún lugar del área pública y probablemente estén ocupados en la cocina.

	En cuanto a los dos actores — Tamaru Keiichi-san, quien había hecho su vasta fortuna que le permite tener una isla solitaria como un complejo veraniego de descanso del campo de la biotecnología, junto con su hermano Yutaka-san — ellos aun tienen que aparecer. Su llegada marcará el clímax en la carrera de Haruhi en los juegos de mesa. La tradición estresante que es el ejercicio después de los alimentos y que usa juegos de castigo como la apuesta, se pondrá en marcha a las dos en punto de la tarde. Mientras tanto, Haruhi, se está volviendo millonaria mientras los demás caemos de rodillas endeudados.

	Los dos invitados son conducidos al área pública por Arakawa-san, quien fue a recibirlos y platican con nosotros por un momento.

	“Si no fuera por el retraso del tren a causa de la nieve, hubiéramos llegado por la mañana.”

	Tamaru Keiichi-san, quien tiene la apariencia de un tipo ordinario sin importar como lo mires, tenía una sonrisa tan cálida como el verano.

	“Ahh, hola a todos, ha pasado mucho tiempo.”

	Tamaru Yutaka-san, el chico brillante, muestra una sonrisa exagerada a Koizumi mientras que nos saluda y entonces se dirige a Tsuruya-san:

	“Hola, mi nombre es Tamaru, encantado de conocerte y gracias por la hospitalidad. El ser invitado al retiro de la familia Tsuruya es todo un honor.”

	“¡En absoluto, no seas tan modesto!”

	Tsuruya-san continúo felizmente:

	“Todos ustedes son amigos de Koizumi-kun y con el espectáculo que han preparado todos ustedes, ¡Estoy más que feliz! ¡Me encantan los buenos espectáculos!”

	Sin importar con quien hable, Tsuruya-san parece tener una forma de convertir a la otra persona en un amigo en el lapso de quince segundos. Ella debe de ser así en la clase de Asahina-san. Siento bastante envidia por los hombres de esa clase.

	Mori-san y Arakawa-san saludaron a los hermanos Tamaru una vez más.

	“Les damos la bienvenida, queridos huéspedes.”

	“Perdón por molestarlos incluso en invierno” Keiichi-san lanzo una sonrisa extraña “Gracias por todo, Arakawa.”

	“¿Ya han comido?”

	Pregunto Mori-san con una sonrisa. Yutaka-san respondió.

	“Comimos algo en el tren. Por favor lleven nuestro equipaje a nuestros cuartos.”

	“Por supuesto, déjenmelo a mí.”

	Arakawa-san respondió con una reverencia mientras que le dio a Koizumi un vistazo.

	“Bien entonces, todos,”

	Koizumi se puso de pie como un sacerdote en una ceremonia de matrimonio-

	“Con todos tan ansiosos por empezar, comencemos el juego. Por supuesto que esto puede ser un inconveniente para los hermanos Tamaru quienes acaban de llegar.”

	Su sonrisa se veía algo rígida. ¿Podría ser que le falta confianza acera de los preparativos para el juego o algún tipo de situación extraña está esperando por nosotros?

	“Déjenme aclarar que la única víctima será Keiichi-san. Este no será un caso de asesinatos en serie. Y solo hay un asesino así que por favor ignoren la posibilidad de múltiples sospechosos. Sobre la motivación… pueden ignorarla ya que no hay ningún motivo para ello. Por último, una vez que comencemos a preparar el escenario-” El apunto al reloj del muro, “- lo que debería de comenzar entre las dos y las tres de la tarde, exceptuando por Arakawa-san y Mori-san, ninguna otra persona podrá abandonar esta área pública durante el transcurso. Yutaka-san se quedara aquí también. Si hay algo que necesitan realizar antes de que comencemos, por favor háganlo ahora. ¿Pueden todos seguir estas reglas?”

	Todos asentimos.

	“Aun faltan siete minutos para las dos en punto, pero no hay problema. Comencemos.”

	Koizumi asintió hacia Tamaru Keiichi-san.

	"Bien, entonces-"

	Keiichi rasco su cabeza con una mirada extraña, volviéndose de nuevo el centro de atención, repitiendo el rol de la víctima como en el verano. El se puso de pie y hablo hacia nosotros como si buscara engancharnos:

	“Supongo que mi cuarto es esa pequeña cabaña fuera de la casa principal.”

	“Sí, por favor sígame,” dijo Mori-san.

	“Me gustaría tomar una siesta. El haber tenido que levantarme tan temprano por la mañana me dejo algo cansado. Probablemente también pillé un resfriado, dado que noto mi nariz extraña.”

	“Oh sí, Keiichi-san es alérgico a los gatos. Esto pudo haber sido a causa del gato.”

	Incluso para una actuación, esto se está yendo demasiado lejos.

	“Podría ser. Ahh, no se preocupen mucho por eso. Mi alergia a los gatos no es seria en lo absoluto. Es molesto si estoy en un cuarto pequeño, pero no hay problema si estamos en espacios amplios.” Después de eso, él lanzo un recordatorio:

	“Oh sí, ¿Podrías despertarme en cuarenta minutos? ¿Está bien? ¿A las cuatro treinta?”

	“Por supuesto.”

	Mori-san hizo una reverencia, entonces se puso de pie erguida y elegante mientras salió de la habitación.

	“Por favor sígame. Por aquí.”

	Apresurándose para alcanzar a Mori-san, Keiichi-san desapareció en el pasillo después de haber lanzado esas largas líneas. El interludio parecía gritar, “¡Todo está bien con el mundo!”

	“Entonces me retiro. Yutaka-san, lo ayudare con su equipaje.”

	El mayordomo Arakawa-san dio una reverencia de noventa grados y rápidamente tomó la maleta y el saco.

	Habiéndolos visto partir con sus ojos, Koizumi falsamente aclaro su garganta:

	“Con eso, la escena uno ha llegado a su fin. Por favor disfruten del tiempo en este amplio espacio.” "Espera,"

	Haruhi objeto.

	“¿Qué hay de la cabaña? ¿Dónde está si es que existe?”.

	“Oh sí,” Respondió Tsuruya-san “no fue construida con la casa, es solo una pequeña extensión ¿Eh? ¿Acaso nadie la vio?”

	“En lo absoluto. Koizumi-kun, el esconder cualquier pista es contra las reglas. El no decirnos no es justo. Vayamos a echar un vistazo.”

	“Había planeado llevar a todos más tarde…”

	La sonrisa de Koizumi es un tanto forzada viendo que tan rápido avanzan las cosas. De cualquier manera parece que hay forma de salvar la situación después de que haberle echado un vistazo al reloj.

	“Comprendo. No hay problema en echar un vistazo justo ahora.”

	“¡Por aquí!”

	Tsuruya-san salió dirigiendo. Todos los demás la seguimos naturalmente. Incluso mi hermana tuvo que venir abrazando a Shamisen. Aunque no creo que la chica y el gato sean de algúna ayuda en la deducción del caso.

	Justo más allá del área pública hay un pasillo terminando en el patio central. El muro exterior es de vidrio, y así la vista al patio de afuera es clara como el cristal.

	No sé exactamente cuando fue que la nieve empezó a caer del cielo.

	La nieve acumulada estaba ya a la altura de las rodillas. El paisaje era de estilo Japonés y es solo porque la nevada parece haber cubierto todo de blanco. En esta blanca escena, un pequeño edificio que parece como una cabaña esta levantado en medio de la nada.

	Después de una corta caminata, Tsuruya-san abrió la puerta que conduce al pasillo y señala al edificio.

	“Esa es la cabaña que mi abuelo usaba para meditar. El odiaba el ruido así que en orden de escapar del clamor de la villa, se encerraba dentro siempre que veníamos aquí de vacaciones. ¡No vengas si no te gusta el ruido! Pero sería extraño el no invitarlo. El es un viejo difícil de complacer.”

	Tsuruya-san podría haberse estado quejando de ello, pero su tono de voz estaba lleno de un sentimiento de nostalgia también.

	Cuidadosamente observe cada detalle sin pasar nada por alto. No había ningún muro sólido en ninguna parte del pasaje entre la puerta de la villa y la cabaña. Solo el techo mantenía fuera la nieve. Gracias a eso, el camino de piedra de la casa a la pequeña cabaña estaba cubierto de copos de nieve. Gracias a dios que solo es una pequeña nevada porque las cosas no serian tan buenas en una tormenta de nieve.

	El aire bajo cero que soplaba desde la puerta completamente abierta nos congelaría hasta la muerte sin ninguna chaqueta puesta, especialmente Shamisen quien está peleando de mal humor para regresar a su cama caliente. Mi hermana parece encontrar divertido ese humor y antes de que pudiese detenerla, se dirigió al camino después de ponerse sus pantuflas y empujo a Shamisen cerca del montón de nieve.

	“Hey, Shami, esto es nieve. ¿Quieres comerla?”

	Shami se contorsionaba como una carpa tratando de liberarse del hilo de pescar, y en el momento en que se libero de los brazos de mi hermana, el lanzo un 'umeow~' para mostrar su propia insatisfacción y se apresuro a regresar a la casa, desapareciendo sin dejar rastro. Sin duda regresara al piso con calefacción para proseguir durmiendo.

	"Ara."

	Mori-san, después de haber llevado a Keiichi-san a su habitación, se dirigió hacia nosotros por el camino de piedra con movimientos tan ligeros que parecía que no tenía peso alguno. Esta belleza de edad desconocida nos lanzo una sonrisa encantadora.

	“¿Hay algo en lo que pueda ayudarles? Si necesitan a Keiichi-sama, el está dentro de la cabaña.”

	“¿Estás segura?” Haruhi lanzo la pregunta con su cara mostrando una mirada escéptica.

	“Estoy seguro.” Koizumi respondió en su lugar. “Eso es porque el guión está diseñado de esa forma.” Cuando regresamos al área pública, el reloj apuntaba exactamente a las dos en punto. Koizumi suspiro de alivio aparentemente. ”Permítanme recordarles que no podrán abandonar por si mismos el lugar después de las tres en punto. Si tienen que hacerlo, por favor permítanme escoltarlos.”

	Koizumi se dirigió hacia la mochila en el rincón y comenzó a sacar cosas de ella. ¿Por qué no sacar todo de una vez?

	"¿Hmm?"

	Note algo. Shamisen no se veía por ningún lugar. Koizumi había puesto sus cosas cerca del calentador y el cojín que estaba puesto cerca de la ventilación del calefactor era el asiento preferido del gato. Pensé que estaría durmiendo ahí a estas alturas. Aunque esta preocupación-

	“Juguemos para pasar el tiempo. ¿Está bien Suzumiya-san?”

	Se desvaneció sin rastro con los comentarios de Koizumi.

	“Seguro” Haruhi parecía tener el ánimo alto por algúna razón. “Podría ser algo temprano pero jugaremos mas tarde de cualquier forma, así que porque no hacerlo ahora. Koizumi-kun, dame eso.”

	Haruhi agarró una bolsa de papel de las manos de Koizumi y tomó algúnas cosas extrañas de ella, unas cuantas piezas de papel que podrían ser para dibujar y el mismo número de sobres. Repentinamente, sentí un sentimiento de ansiedad que era difícil de describir.

	“Esto es Fukuwarai.” Dijo Haruhi. “¿jugaron cuando eran niños? Esto estaba guardado para mañana, pero sería una lástima no jugarlo ahora.”

	Es obvio solo por mirar las condiciones. Sea la expresión facial o línea del cabello, todas esas son versiones graciosas de nuestros retratos. Los perfiles son en realidad bastante idénticos al original. Bastante identificables sin expresiones faciales como ojos o nariz. Esa podría ser la razón del porque Haruhi esta tan presumida en este momento.

	“Este es mi trabajo. ¡Lo hice yo misma! Y todo está hecho a mano. Hay incluso uno para Tsuruya-san. Incluso hice para tu hermana al saber que vendría con nosotros. Perdón por ello Yutaka-san ~ La verdad es que no tenia ningún recuerdo de tu rostro…”

	“No te preocupes.” Yutaka-san sonaba bastante relajado acerca de ello. “Es natural el que no recuerdes mi rostro.”

	"Supongo."

	Haruhi miro a los miembros con una sonrisa.

	¿No está mal ,eh? Podemos jugar con nuestros rostros. Pero déjenme decirles que no hay vuelta atrás. Los rostros, cuando estén terminados, serán pegados para su exhibición en el cuarto del club, así que mejor se lo toman en serio o los retratos serán puestos en exhibición para que las generaciones por venir vean sus trabajos de impresionismo cubista.”

	Su cabeza siempre estaba pensando en las cosas más tontas. Bueno, Haruhi tiene un gran talento artístico, capturo nuestras características bastante bien. Si pudiéramos poner las piezas correctamente sería fácil identificar estas como nuestras caricaturas. Ese punto por si solo significa que no podemos defraudar a Haruhi.

	Sin embargo, ¿De donde saca tiempo para hacer estas cosas?

	“¿Quién quiere empezar?”

	Tsuruya-san alzo su mano valientemente en el momento en que Haruhi lanzó esa pregunta.

	Tsuruya-san, aunque no parezca una persona normal, no tiene visión de rayos X. Después de haber sido cubierta de los ojos con una toalla, de una forma encantadora mientras tenia un ataque de risa se las arreglo para hacer retrato y hacer que el cuarto se infectara de risas, lo que por supuesto la llevo a la hilaridad después de haber visto el resultado final al grado de caer riendo al piso. Ni siquiera con las bolsas para reír te puedes reír de esa manera.

	El siguiente fue Koizumi. Su rostro apuesto fue arruinado en un instante. Después de haberse quitado la venda y darle una mirada a su trabajo, el sacudió su cabeza con innumerables preocupaciones, pero sabiendo que yo era el siguente me hacia incapaz de reírme de ello.

	Vaya juego, me hace sentir mariposas en mi estomago. Mientras me preparaba mentalmente –

	“Perdónenme por un segundo.” Koizumi me susurro. “Necesito hablar con Arakawa-san y los otros para los preparativos de mañana, así que me ausentare por ahora.”

	Con eso, salió del área pública. No tenía idea de que necesitaba hablar, pero no es tan importante. El cómo aparecerá mi retrato personal cuando sea colgado en el salón del club solamente depende de mi habilidad de orientación espacial.

	Mi retrato termino con una explosión de risas. O bueno, es mejor que hacer una cara absolutamente plana y mandar el cuarto a una temperatura bajo cero. Aunque ¿Tsuruya-san, no te estás riendo demasiado por esto?

	Mientras me quitaba la toalla y oía los agudos chirridos de Tsuruya-san, vi que Koizumi estaba de regreso. Mire el reloj como reflejo.

	La hora es ligeramente pasada de las dos y media.

	"Discúlpenme."

	Sin saber que estaba planeando, Koizumi de algún modo regreso con Shamisen quien había desaparecido a algún lugar hace tiempo. ¿Qué estaba haciendo Koizumi con él?

	“Nada. El no dejaba a Mori-san en la cocina.”

	Koizumi puso a Shamisen directamente en el cojín del calefactor y él se acurruco siendo bañado por el aire caliente. El poner a un gato en un lugar caliente mientras tiene el estomago lleno es una forma segura de domesticarlo.

	“¿Cómo van los resultados?”

	Koizumi se sentó junto a mí y miro hacia el centro. Los retratos de Tsuruya-san, Koizumi al igual que el mío ya habían sido vandalizados por mi pequeña hermana y ahora estaban pegados y listos para mostrarse. En vez de mostrar estos, sugeriría poner algo más como las fotos de cuerpo completo de los cosplays de Asahina-san.

	El tiempo vuela y los siguientes son Asahina-san y Nagato. Asahina-san se ve linda haciendo cualquier cosa mientras lucha por encontrar las partes faciales con sus manos temblorosas y al final ha hecho un gracioso, pero lindo autorretrato, mientras que sorprendentemente Nagato también completo un retrato ultra modernista. Por supuesto, juzgando por la expresión de Nagato, ella no tiene idea porque es que su autoretrato hace reír a la gente mientras observa su aparentemente ‘feliz’ trabajo.
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	...juzgando por la expresión de Nagato, ella no tiene idea porque es que su autoretrato hace reír a la gente mientras observa su aparentemente ‘feliz’ trabajo. 

	
Justo cuando estamos luchando hasta el fin con los dibujos del Fukuwarai…

	“Todos, son casi las tres en punto,”

	Anuncio Koizumi repentinamente.

	“Me gustaría darle a todos un receso por ahora. Por favor permanezcan aquí de las tres a las cuatro en punto. Si alguien necesita ir al baño por favor háganlo ahora.”

	Salvo Nagato, Yutaka-san, Koizumi y yo, todos los demás han dejado el piso, Nagato estudia su propio autorretrato mientras que Yutaka-san mira fijamente el perfil de Nagato con gran interés.

	Yo le pregunte a Koizumi:

	“¿Cuándo ocurrirá el asesinato?”

	“No hablemos de eso por ahora. Dale un vistazo afuera de la ventana ¿ok?” El apunto a la ventana. “¿Puedes ver que está nevando afuera cierto? Por favor recuerda esto. Incluso si no estuviera nevando me gustaría que lo trataran como tal, pero las cosas están pasando justo como estaban planeadas así que no hay necesidad de ello. ”

	Justo cuando empiezo a examinar la sonrisa tranquilizadora de Koizumi, el grupo de cuatro chicas ha regresado. Yutaka-san será el sospechoso con mayor seguridad. No hay nadie más que encaje en el perfil mejor, aunque aún tengo que descubrir algo extraño en su comportamiento.

	Haruhi dio un paso dentro del lugar.

	“Koizumi-kun, juguemos el siguiente. ¿Podrías traerlo por mi?”

	“De acuerdo. ¿Es este?”

	Koizumi se dirigió a la mochila y lo seguí solo para saber qué tipo de juegos hechos a mano estaba a punto de sacar. Justo cuando observaba detrás de él, sacó algo de la mochila, rápidamente se dio la vuelta, me miró y como si estuviera haciendo magia, sacó una gran hoja de papel de la mochila.

	“Por favor dale esto a Suzumiya-san por mí, gracias.”

	La hoja de papel doblada ondeaba con los vientos cálidos del calentador eléctrico. Después de abrirla, repentinamente sentí este extraño sentimiento. Aunque no es acerca de la enorme pieza de papel. Ante mí esta Koizumi quien está bajando la mochila, y, al lado de mi esta el calentador. Shamisen está durmiendo sonoramente en el cojín a mis espaldas.

	Esta escena no es realmente bizarra, pero sigo sintiendo que hay algo en esto. La parte más extraña seria que Koizumi parece ansioso cuando estoy cerca de él.

	“¡Kyon, ven para acá! ¡Deja de estar de pie ahí como un idiota!”

	Me dirigí al lugar contra mi voluntad y Koizumi se nos unió un poco después.

	La manecilla de las horas estaba apuntada justo a las tres en punto.

	“Yo hice esto con Koizumi-kun.”

	Haruhi esta tan llena de orgullo que casi flotaba en el aire y está así de cerca de tener la palabra orgullo escrita en toda su cara.

	“Este es el Sugoroku hecho especialmente para la Brigada SOS. Lo hice cuadro por cuadro personalmente, así que estén agradecidos cuando jueguen en él”

	Por cierto, el primer cuadro en el que me estacione en la primera tirada tiene las siguientes palabras escritas en él:

	“Solo para Kyon, treinta sentadillas.”

	También están ‘Jueguen piedra, papel y tijeras de desnudarse con la siguiente persona que llegue a un alto’, ‘digan cinco cosas diferentes que hagan a la jefa feliz’, ‘responde honestamente las preguntas de todos (cosas que sean embarazosas)’ y cosas así. Esta versión de Haruhi tiene reglas que dicen literalmente juego de castigos.

	Con las reglas puestas así, los miembros tenían que seguirlas. Asahina-san y Yutaka-san se detuvieron en el piedra, papel y tijeras pero Asahina-san no tenía idea del nombre del juego y se paralizo así que tuve que tomar su lugar. Sobre los otros eventos, ellos parecían como un festival hecho para torturarme. Una hora después de que el juego había comenzado con Tsuruya-san llegando a la meta, estoy a punto de caer muerto.

	Estoy seguro que Koizumi no está interviniendo por piedad, pero viéndolo alzar su mano para comentar es un gran alivio.

	“Todos, son las cuatro en punto exactamente.”

	Koizumi anuncio esto como un locutor en un programa.

	“La actividad libre comienza ahora. Por favor regresen a las cuatro treinta. Por cierto, por favor eviten salir. Por supuesto, esto aplica a todos los que no sean el asesino.”

	“Bien, entonces discúlpenme.”

	Tamaru Yutaka-san nos dio una sonrisa con un significado oculto y dejo su asiento.

	“Voy a abrir el equipaje en mi cuarto. Hmm~ Debería regresar en cinco minutos.”

	Yutaka-san dejo el piso después de haber dicho eso. “Nosotros iremos a la cocina” Haruhi y Tsuruya-san también partieron. Al cabo de algunos minutos ellas regresaron con aperitivos y jugo. Ninguno de nosotros dejo el lugar aparte de ellos, dado que nadie quería ser acusado equivocadamente como el perpetrador del crimen, esa es la peor cosa que te podía suceder.

	Es de notar que Yutaka-san regreso efectivamente en cerca de cinco minutos.

	La hora eran las cuatro treinta.

	Mori-san había venido al área pública para informarnos que:

	“Keiichi-sama no está respondiendo nuestros llamados.”

	Ella actuó con una mirada preocupada.

	“He tratado de despertarlo en la cabaña pequeña, pero no hay respuesta y la puerta está cerrada desde adentro.”

	“El momento finalmente ha llegado”

	Haruhi se puso de pie llena de energía.

	“Vayamos a ver la situación a la escena.”

	Haruhi marcho al pasillo como la guía de un grupo de turistas, con nosotros siguiéndola por detrás.

	Cuando llegamos al patio y abrimos la puerta, encontramos suficientes pantuflas para todos nosotros. Arakawa estaba ya en la puerta de la cabaña para cuando llegamos al corredor que dirige a la cabaña.

	“¿Cuál es la situación?”

	“Veo que Mori ya les ha informado. Es como ella dijo, la puerta está cerrada desde adentro. La llave y Keiichi-san están adentro. Por cierto, no hay llave de repuesto. Eso resume la situación”

	“Así es.” Koizumi comenzó a explicar: “No hay necesidad de tirar la puerta. Solo es necesario que todos piensen como que no existe llave de repuesto. Arakawa-san, la llave por favor.”

	El mayordomo Arakawa extendió su palma con la llave en su mano.

	“No le pongan atención a esta llave que no debió haber existido.”

	Haruhi entro en el momento en que la puerta fue abierta.

	"Hola."

	Keiichi-san nos saludo con una mano. El mayor de los Tamaru quien estaba tirado envuelto en sabanas apunto a su pecho y dijo:

	“He sido apuñalado de nuevo.”

	En su pecho estaba el mango de una daga. Es uno de esos pequeños juguetes comunes que puedes encontrar en cualquier lugar para asustar a la gente.

	“¿Quién te apuñalo?” Pregunto Haruhi.

	“No puedo decirte eso. Soy un cuerpo ahora. Los muertos no hablan.”

	Con eso, Keiichi extendió sus brazos y permaneció inmóvil en el tatami.

	“Por favor escúchenme todos.” Koizumi comenzó de nuevo: “Por favor observen los alrededores. La llave de la cabaña esta en el escritorio. Sería la que se le fue entregada a Keiichi-san cuando llego. Para ponerlo de otra forma, el asesino no salió por la puerta.”

	Koizumi procedió a la ventana cerca del engawa.

	“Esta es una ventana cerrada, pero no bajo llave. Eso es para decir que el asesino escapo por esta ventana. En adición, noten la densa capa de nieve allá afuera.”

	Koizumi abrió la ventana y todos echamos un vistazo al patio.

	“Permítanme explicar el camino de escape del perpetrador. El asesino sin duda debió de haber escapado por aquí si no fue por la puerta. El caminar por la nieve significa que habría huellas, pero no hay tales marcas en la nieve. Por favor miren arriba de la ventana. Esta es una cabaña con un techo colgando en las cuatro esquinas. Una delgada capa de nieve se ha acumulado debajo de ellas. Parece que el asesino debió haber ido a lo largo del campo debajo del techo o por el muro exterior de la cabaña de regreso al corredor.”

	Observe el terreno al que Koizumi apunto y entonces hacia el cielo, Copos de nieve están cayendo gradualmente.

	“Las huellas del asesino han sido cubiertas por la nevada. Por el grado de acumulación… sí, dejemos claro el punto de que las huellas no desaparecerían con menos de treinta minutos de nevada.”

	Koizumi parecía buscar consenso sobre el asunto.

	“Este es el desarrollo de mi escenario así que por favor discúlpenme. Los hombres muertos no hablan y yo como el diseñador seguramente no mentiré en nada.”

	"Oh~"

	Haruhi miro la nieve y después a Koizumi, su rostro se hundió mientras abrazaba su pecho.

	"¿Eso es todo?"

	Koizumi no respondió y meramente apunto a las sabanas. Dentro de la suave fábrica algo parecía estarse moviendo. Podría ser…

	Haruhi es la que movió las sabanas fuera del camino, y dijo lo siguiente sobre el objeto:

	"¿Shamisen?"

	La cosa que entrecerró sus ojos por la repentina exposición a la luz no era otro que mi gato.

	Regresamos al salón una vez más.

	Mori-san y Arakawa-san están de pie perfectamente quietos detrás de nosotros. Solo Keiichi-san la víctima ha hecho su trabajo y por ahora podría estar disfrutando pacíficamente de un café caliente en algún restaurante.

	“Déjenme resumir los puntos clave. Keiichi-san fue a la cabaña a descansar cerca de las dos en punto. El cuerpo fue descubierto recientemente, alrededor de las cuatro treinta. La entrada a la cabaña estaba cerrada desde dentro y la llave estaba en el cuarto. Déjenme recordarles que no hay llave de repuesto. La ventana lateral estaba desbloqueada, lo que quiere decir que el asesino debió de escapar por esa ventana.”

	Lo anterior fue la explicación de Koizumi.

	“Es imposible dirigirse al corredor por la ventana sin dejar ningún rastro. El no tener ninguna huella indica que las huellas originales fueron cubiertas por la nieve.”

	Koizumi miro al cálico que era abrazado por mi hermana.

	“Por último, Shamisen estaba presente en la escena del crimen junto con la víctima. Por favor recuerden cuando fue la última vez que vieron al gato, antes de que descubriéramos el cuerpo y al gato.”

	La última vez que lo vi fue cuando Koizumi anuncio que podíamos ir al baño. El estaba completamente dormido, acurrucado, cuando Koizumi saco el juego de castigos de Sugoroku hecho a mano por Haruhi.

	"¿Eh? ¿En verdad?"

	Haruhi golpeo su frente con un dedo.

	“Yo no note a Shamisen por las últimas tres horas ¿En verdad estaba ahí?”

	“Yo si lo vi…” Asahina se mostraba reservada con sus palabras. “Eh si lo vi cuando estábamos jugando Fukuwarai. Estaba en el cojín durmiendo.”

	“¡El también estaba durmiendo la última vez que lo vi!” Dijo Tsuruya-san. “Justo cuando me dirigía al baño, vi al gatito acostado ahí, acurrucado, pero no recuerdo si lo vi cuando iniciamos el Fukuwarai.”

	Basado en los testimonios de todos, parece que soy yo la última persona en ver a Shamisen. Básicamente, Shamisen no tiene coartada desde las tres hasta las cuatro treinta.

	¿Podría ser que Shamisen despertó a la mitad de nuestro juego y fue a dar un paseo? Y después de caminar y caminar se dirigió a la cabaña de Keiichi-san y se metió en la cama para seguir durmiendo.

	¿Hmm? De ninguna forma.

	“No pienso que ese gato iría él solo a la cabaña” Propuse “El se estaba congelando a morir con solo estar afuera por poco tiempo y estaba asustado de la nieve. Eso y que no hay forma de que él pudiera abrir la puerta del patio por sí solo. ”

	"Eso es cierto."

	Asintió Koizumi.

	“Por lo tanto alguien debió de haberlo llevado ahí. Debió de haber sido Keiichi-san o el asesino.” “No pudo haber sido Keiichi-san.”

	Haruhi extendió su cuello.

	“El menciono antes que es alérgico a los gatos, aunque era realmente obvio, pero eso no responde la pregunta, casi como si fuera dicho intencionalmente.”

	“Por supuesto ya que ese es el desarrollo del drama. Si tal cosa no hubiera sido presentada las cosas se hubieran vuelto problemáticas. Con eso dicho, el que llevo al gato debió de haber sido el culpable, lo que es una pista por sí misma.”

	Haruhi levanto su mano con respecto al discurso de Koizumi.

	“Espera un segundo. ¿Qué hay de esto? Shamisen estuvo aquí a las tres, y desapareció justo después de eso. El asesino debió de haber abandonado la casa antes de las cuatro treinta a más tardar. Dado que necesitarías treinta minutos para cubrir tu rastro, el tiempo del asesinato debe de ser retrasado a alrededor de las cuatro. Eso quiere decir que el asesino debió de haber tomado a Shamisen entre las tres a las cuatro, lo que debió de haber sido también la hora en que Keiichi-san fue asesinado. ”

	Cierto, definitivamente parece lógico.

	“Aun si es lógico. Eso no puede ser. Solo Tsuruya-san y yo abandonamos el lugar a las cuatro, pero yo estuve aquí todo el tiempo, así que no pude haber sido la culpable. Aunque Yutaka-san es sospechoso, no pudo haberlo hecho con ese requerimiento de treinta minutos para cubrir el rastro.”

	Eso es cierto.

	“¡Cierto mi trasero! Eso significaría que todos tienen una coartada dado que hemos estado aquí por más de una hora.”

	Había ocho de nosotros jugando el Fukuwarai a las tres, siendo yo mismo, Haruhi, Asahina-san, Nagato, Koizumi, mi hermana, Tsuruya-san y Yutaka-san. Desde el descanso a las tres hasta el inicio del tiempo libre, ninguno de nosotros dejo el lugar. La única cosa que se desvaneció misteriosamente fue el gato.

	“¿Podría ser el asesino Arakawa-san o Mori-san?”

	Decidimos llamar a los dos empleados para interrogarlos. Haruhi pregunto como si fuera un fiscal:

	“Entonces Arakawa-san ¿Qué estaba haciendo a las tres en punto?”

	El mayordomo Arakawa regreso con una reverencia respetuosa.

	“He estado en la cocina desde las dos en punto, limpiando los platos del desayuno y preparando la cena de esta noche y también haciendo preparativo y preparando los ingredientes del desayuno de mañana.”

	“¿Hubo algún testigo?”

	“Si pudiera…” Mori-san en traje de mucama mostró una bella sonrisa en su rostro. “Yo estuve con Arakawa mientras preparábamos los alimentos. El no salió de mi vista hasta las cuatro treinta cuando fui a despertar a Keiichi-sama.”

	“De igual forma” Dijo Arakawa-san. “Al menos desde las tres a las cuatro y media, estoy seguro de que Mori no abandono la cocina en lo absoluto, si pueden aceptar mi testimonio.”

	“Eso quiere decir que ustedes dos están proporcionando coartas para cada uno.”

	Haruhi asintió con su cabeza.

	“Pero eso deja la posibilidad de que ustedes dos compartan el crimen. Es enteramente posible que uno este cubriendo al otro.”

	Los ojos brillantes de Haruhi se giraron hacia Koizumi como si estuvieran pidiendo una explicación.

	“Eso sería imposible. La premisa de este caso de asesinato es que solo hay un asaltante y que ambos, Arakawa-san y Mori-san, no harían ninguna declaración falsa. Por cierto, ninguno de los dos cometió el crimen. La garantía se encuentra en mi palabra, como el diseñador del escenario, así que es correcto.” Dijo Koizumi.

	“Si es así, ¿quién podría ser el asesino?” Haruhi parecía feliz. “Todos tienen una coartada perfecta, así que ¿no significaría eso que nadie mato a Keiichi-san?”

	Koizumi parecía un poco más complacido. Haruhi realmente le estaba rascando donde él quería. El mostró una sonrisa:

	“Es por eso que me gustaría pedirle a todos que piensen como resolver el misterio, o si no esto no sería un juego detectivesco de misterio.”

	“El primer paso es pensar en la razón para que el culpable usara a Shamisen.”

	Haruhi, quien había tomado la silla de dirigir el encuentro de deducción golpeo la nariz del flojo cálico que mi hermana estaba abrazando.

	“De otra manera no tendría sentido entonces. ¿Qué habrá estado pensando el asesino que le hiciera pedir ayuda de un gato?”

	Si el gato pudiera hablar nuevamente, él tendría el mejor testimonio, porque él es un testigo.

	“Definitivamente. Siento que debe de haber una razón para que Shamisen estuviera presente en la escena del crimen.”

	Yo ya se eso sin que tengas que decirlo. El verdadero dolor de cabeza es la razón detrás de todo esto.

	“Gatito, gatito, umm~" Asahina hablaba a si misma de una manera tan linda mientras ponía una mano sobre la cabeza del gato. “Gatito, cálico, mew. Umm~ umm, pequeño gatito, come comida para gato.”

	No hay mucho sentido en eso.

	Tsuruya-san, quien parecía tener un agudo sentido de la observación, saco su lengua y sus ojos se inclinaron hacia arriba justo como los de la mascota de una marca de dulces. (nota: Esa seria Peko-chan de Fujiya) Tal vez así es como se ve cuando entra a la modalidad de pensar. Ella mostró su apariencia más interesante y abrazaba su pecho en silencio.

	Nagato es casi un sinónimo de silencio. Aunque diría que ella se mantendría callada dado el estado de los asuntos, me atrevería a decir que Nagato ya ha visto a través del entupido guión de Koizumi.

	Esperemos que ella hable cuando todos los demás se hayan rendido en este juego de deducción.

	“La llave es la desaparición de Shamisen. Si asumimos que no estuvo ahí desde el inicio… ¿ese sería el misterio del cuarto sellado? Un cuarto sellado temporalmente hecho posible por la nevada… ¿hmm?”

	Haruhi quien estaba pensando en voz alta repentinamente levanto su cabeza y observo la sonrisa de Koizumi y entonces dio un vistazo a la expresión de Yutaka-san, después observo el rostro durmiente de Shamisen.

	“Un cuarto temporalmente sellado… coartada… ahh, lo tengo”

	Haruhi repentinamente giro en mi dirección.

	“Kyon, ¿qué es lo que piensas cuando hablamos sobre coartadas?”

	“Un drama policial.” Comencé a lamentar el momento en que deje salir eso. “Ur… dos horas detectivescas del teatro de misterio.” El comentario que siguió después solo me hizo sentir más apenado. Mientras pienso que decir después, el reloj toca una segunda vez.

	“¡Es una conspiración!”

	Haruhi contesto su propia pregunta.

	“¿Qué más podría ser que una conspiración para proporcionar una coartada? Shamisen está en la escena solo para darle una coartada al culpable.”

	¿Qué tipo de trampa?

	“¡Usa tú cabeza por una vez! Escucha ¿a qué hora comenzó la coartada de Shamisen?”

	Desde las tres en punto hasta las cuatro treinta. La última vez que lo vi seria alrededor de las tres y fue transportado a la escena del crimen a las cuatro treinta.

	“Deja de pensar en ese periodo de tiempo. Piensa en eventos antes de eso.”

	¿Antes de las tres? ¿No sería eso cuando estuvimos vagando por la villa? Espera un segundo.

	“Koizumi ¿Cuándo fue que trajiste al gato de regreso?”

	La sonrisa simple en el rostro apuesto pareció cambiar a un ángulo más acentuado.

	“A las dos treinta.”

	“¿De dónde lo trajiste?”

	“La cocina.”

	Koizumi le dio una sonrisa a Mori-san.

	“¿Es eso correcto?”

	"Si."

	Mori miro a Shamisen con una sonrisa.

	“Cuando estaba atendiendo el trabajo de limpieza en la cocina, este gato no se apartaba de un lado de mi pierna. No podía resistir que me rogara, así que lo alimente con las sobras, pero eso solo lo hizo más insistente… Koizumi-san vino justo a tiempo y le pedí que trajera al gato aquí.”

	Recuerdo ahora que Koizumi había dicho que tenía que hablar de los planes de mañana y dejo su asiento por un tiempo.

	“¿Eso fue a las dos treinta?”

	Mori-san, la mucama en atuendo simple, mostró una brillante sonrisa que haría que la gente diera algunos pasos atrás por su brillo.

	“Err… Así lo creo. No observe la hora así que no puedo asegurar el momento exacto, aunque debió de haber sido alrededor de las dos treinta.”

	“¿En qué momento tuviste a Shamisen ahí?”

	“Cerca de las dos, estaba lamiendo su pelo cuando regrese de la cabaña.”

	Básicamente esos fueron sus paraderos. Después de que mi cálico escapo las garras de mi pequeña hermana, corrió a pedir comida a Mori-san y fue traído de vuelta alrededor de las dos treinta por Koizumi. No hay duda de que estaba profundamente dormido en el momento que llego al cojín cerca del calefactor.

	“Con eso, existe una explicación para su paradero desde las dos hasta las tres.”

	¿Una coartada de una hora? ¿Qué vio Shamisen yendo de ahí a la cabaña?

	“Aquí hay una estafa.”

	Haruhi apretó sus ojos y toco su garganta. Es como si las pistas salieran solo porque hiciera ese movimiento.

	“La única cosa de la que estamos seguros es de sus movimientos durante una hora, mientras que todo lo demás es un poco dudoso, especialmente el paradero del gato después de las tres. La explicación para la ausencia del gato, y como Shamisen cayó en las manos del culpable…”

	Haruhi mostró una expresión de contemplación y yo actué junto a ella. Mi hermana nos miraba con una expresión sorprendida, Yutaka-san solo nos veía con una sonrisa. El probablemente sabe la verdad dado que es el sospechoso principal.

	“¿Necesitan más pistas?”

	"Un momento."

	Yo detuve los comentarios de Koizumi y comencé a organizar mis pensamientos.

	Eran alrededor de las dos cuando Keiichi-san se dirigió a la cabaña.

	El gato fue visto por última vez a las tres y nadie lo vio desde entonces hasta las cuatro treinta cuando lo encontramos en el cuarto de Keiichi-san.

	Si el asesino se hubiera escabullido del edificio principal por una ventana, tendría que haber sido temprano para que la nieve cubriera sus huellas. La hora del asesinato puede ser deducida alrededor de las tres a las cuatro.

	Sin embargo, de las tres a las cuatro, todos nosotros, incluido Yutaka-san estábamos en el piso abierto y no salimos. Es solo después de las cuatro que Yutaka-san, Haruhi y Tsuruya-san salieron.

	Hmm, correcto, yo asentí en aceptación.

	“Les daré algúnas pistas.”.

	Koizumi alzo sus hombros.

	“Pensé que los primeros en notarlo serian o tú o tu hermana.”

	Con eso, el cayo en silencio.

	“¿Qué dijiste?”

	¿Qué clase de pista es esa? Por dios, mi hermana y yo no somos ni remotamente tan inteligentes como Haruhi y Tsuruya-san.

	“¡Ahh, Lo tengo!”

	Una brillante Tsuruya-san alzo su voz en busca de Haruhi,

	“¡Ya lo tengo! ¡Haruhi-nyan! La prueba de que el gato no está ahí es la coartada para que el culpable estuviera ausente.”

	Tsuruya-san continúo con una mirada de repentino entendimiento en su cara:

	“¡Sí, eso es! Esa es la razón por la que el gato no podía estar en ningún otro lugar. No solo en ningún lugar y no en la cabaña si no en el espacio público donde todos estábamos.”

	No entendí ni una sola palabra de las que salieron por la boca de Tsuruya-san. Mientras que Asahina-san y yo estamos confundidos, Haruhi parecía seguirla y grito en un nivel de decibeles alto,

	“¡Eso es! ¡Es cierto, eso es! ¡Bien Tsuruya-san! Básicamente, dentro de esa hora el gato debía de estar en un lugar en que todos lo vieran, porque si el culpable no lo hacía así su propia coartada para no estar ahí desaparecería.”

	"¡Bingo!"

	Tsuruya-san hizo un fuerte chasquido con sus dedos.

	“Shami no se perdió a las tres, si no a las dos treinta… no… mejor dicho en los treinta minutos entre las dos treinta y las tres… en otras palabras, la hora del asesinato debió de haber sido entre las dos treinta y las tres ¿cierto?”

	"¡Yep!'

	Esperen por un minuto ¿si? ¿Sería mucho problema explicar a aquellos que estamos perdidos lo que pensaron ustedes dos? No entiendo nada de la situación.

	“Eres lento, Kyon, para que Shamisen se perdiera de las tres a las cuatro treinta y entonces emergiera en la escena del crimen después ¿a quién desconcertaría?”

	Esos seriamos nosotros.

	“Bien, ¿quién gana algo con ello?”

	Nadie.

	“¡Como si no fuera nadie! ¡El asesino fue quien rapto a Shamisen y lo encerró en la cabaña! Debería haber una razón para que el asesino hiciera eso. Déjame preguntarte de nuevo, ¿Qué parte es mas benéfica para el asesino?”

	Los ojos de Haruhi me miraban amenazante, como lo harían los ojos del culpable al detective.

	“Ahh-” Dije. “Shamisen estaría en la cabaña… porque el culpable lo llevo ahí, así que el momento en que Shamisen desapareció seria la hora del asesinato…”

	“¿Eso es todo?”

	¿Ahh? ¿Qué pasa?

	“¡Aun no lo entiendes! El que todos piensen de esa manera es como el guión debía de comenzar. ¡El asesino quiere que pensemos en ese intervalo de tiempo donde Shamisen no tiene coartada para su ausencia es el momento donde el crimen ocurrió!”

	“Todos tienen una coartada desde las tres a las cuatro.” Tsuruya-san continúo con la explicación. “¿Sin embargo que hay de las dos? ¿Acaso el hecho de que se nos dijo que no abandonáramos la escena significo que nadie lo hizo?”

	Eso es porque el asesino se debía asegurar que tuviera una coartada de las dos a las tres.” Continúo Haruhi. “Así que tenía que hacer parecer que Shamisen nunca había abandonado el lugar. ¿Por qué sería así? Eso es porque el que Shamisen desapareciera de las tres a las cuatro y media en realidad establecería la coartada del asesino. Eso es porque Shamisen no podría estar aquí y en la escena del crimen simultáneamente; así que sabiendo que el gato estaba aquí lleva a uno a pensar que el asesino no podría haberlo llevado a la cabaña al mismo tiempo. Pero la última persona en ver a Shamisen fuiste tú y eso fue a las tres. El culpable quería que concluyéramos que lo habría llevado a la cabaña alrededor de las tres para que cayéramos en su trampa psicológica.”

	“Con eso, el asesino debe de ser bastante obvio. ¡Seria la persona que no tiene una coartada clara a las dos treinta y que estaba más cerca al gato a las tres!”

	Tsuruya-san se rió entre dientes.

	“Kyon, ¿estás siguiendo esto? Piensa fuera de lo normal. Solo tenemos que encontrar a la persona que podría sacar ventaja del momento en que Keiichi-san entro a la cabaña, de las dos a las cuatro treinta cuando entramos a la habitación. Si piensas en ello, solo hay una persona que lo podría haber hecho. De cualquier forma, si asumes que el asesinato se llevo a cabo después de las tres, él tendría pruebas de la ausencia en la escena. ¡En resumen, hicimos una suposición errónea del momento del asesinato!”

	Haruhi, para no ser superada, mostró una brillante sonrisa.

	“Es cierto. Keiichi-san fue asesinado antes de las tres. Shamisen fue llevado a la cabaña a la misma hora también.”

	“Esperen” Comencé a preguntar, “¿cómo entonces pueden explicar al Shamisen que vi a las tres? ¿Qué hay del Shamisen que estaba durmiendo y que Asahina-san vio antes de las tres? ¿Podría Shamisen dividirse a si mismo?”

	“Kyon, ¿aun no lo entiendes?”

	Haruhi mostraba una sonrisa de victoria en progreso.

	“Ahora te explicare las acciones de la asesino. Primero, dado que el creador nos aseguro que Mori-san y Arakawa-san no son los culpables y no darían falsas coartadas sus testimonios no son importantes.”

	Parece que los únicos que no lo entienden seriamos yo, Asahina-san y mi hermana.

	“El asesino dejo este lugar público en algún momento entre las dos y las tres, tomó a Shamisen de la cocina y lo dejo en el cuarto de la cabaña donde Keiichi-san estaba. No es importante si el cuarto estaba cerrado o no. De cualquier modo, el asesino entro en la habitación, asesino a Keiichi-san y cerró la puerta desde adentro, dejando a Shamisen a un lado y se escabullo de regreso a la casa por el corredor con las manos vacías.”

	“Espera,” yo insistí aun más, “¿Qué hay del Shamisen que vi? ¿De dónde vino el Shamisen que estaba durmiendo en el futón cerca del calentador?”

	“En resumen, ese gato no era Shamisen.”

	Haruhi le echo una mirada a Tsuruya-san. Habiéndose asegurado que la expresión de Tsuruya-san era de completo acuerdo.

	“Para concluir, basado en el escenario, solo podía haber un asesino y el culpable solo podría haberlo hecho por si mismo por la ventana unos pocos minutos alrededor de las dos treinta mientras que todos los demás no teníamos oportunidad de ir y venir entre el edificio principal y la cabaña. Sin importar cualquier coartada, esa persona seria el culpable. Ya he echado abajo su coartada. Asumiendo que Shamisen realmente se perdió alrededor de las dos treinta entonces no hay otra explicación más que el que el Shamisen que viste era falso.”

	Tsuruya-san estiro su cuello.

	“Pongámoslo de esta manera, Kyon-kun, déjame preguntarte. ¿Era el Shamisen que viste de las dos treinta a las tres el Shami verdadero?”

	Estoy asombrado de que me preguntara eso. Es verdad, solo vi la parte trasera del gato, tanto como cuando fue traído como cuando dormía en el futón. No lo vi desde cerca.

	Pero entonces, ¿una falsificación? ¿De dónde vino el clon? ¿Podría ser que clones de Shamisen estén siendo fabricados en algún lugar?

	“¿Cómo sabría eso?” Haruhi contesto deleitada. “Te lo digo, todo eso es especulación irrelevante. El cálico que estaba durmiendo desde las dos treinta en el futón no fue Shamisen y no podría haber sido Shamisen. Sea un clon, una muñeca o un gato similar… no sería tu cálico.”

	“Haruhi-nyan, todos deberían saber ahora quien es el asesino, así que anunciemos su nombre de una vez. No podemos continuar si no lo hacemos.”

	Tsuruya-san anuncio felizmente su opinión. Haruhi asintió levemente en acuerdo.

	“Sí, especialmente por Kyon, porque si lo retrasamos más, él probablemente esté pensando sobre esto las vacaciones de invierno enteras. Lista- ¿lo hacemos juntas?”

	“Seguro. El culpable del caso de asesinato es-”

	Las dos sonrieron a un cierto individuo y como compañeras actuando al unísono, ellas nombraron al asesino sincronizada mente…

	"¡Koizumi!"

	Koizumi levanto sus manos como un sospechoso buscado siendo arrestado por famosos caza recompensas con unas Winchester duales.

	"Es correcto."

	El continuo con una sonrisa levemente amarga, como si estuviera derrotado:

	“Yo soy el asesino. Me hubiera gustado que todos pensaran en ello un poco más, pero aun así caí victima de las mentes combinadas de Suzumiya-san y Tsuruya-san.”

	La boca de Haruhi está abierta por su risa,

	“¿Por qué no nos diste el tiempo libre alrededor de las tres en vez de las cuatro? De esa forma el darnos cuenta quien había sido el asesino nos hubiera tomado más tiempo.”

	“Es cierto, pero eso habría hecho más difícil el determinar quién hubiera sido el culpable,” comenzó a explicar Koizumi. “Si uno de ustedes hubiera salido, eso es, que se hubiera tomado más de cinco minutos alrededor de las tres en punto – los cinco minutos siendo el tiempo de la cabaña a la casa – seria mas difícil el remover a la persona de la lista de sospechosos. En otras palabras, haría bastante fácil el que el asesino fuera mal identificado. En vez de arriesgar que sucediera eso, me asegure de que nadie pudiera ser un sospechoso, de otra forma el juego se hubiera vuelto demasiado difícil de jugar.”

	¿Podría ser que simplemente no se te ocurrió, viendo como estas creando una tormenta sobre el asunto?

	“¿En donde escondiste al doble de Shamisen?”

	“En mi cuarto. Me encargue de que Arakawa-san lo enviara por adelantado, para no tenerlo como un accesorio del asesinato. Desde la vista del escenario, yo fui quien trajo al doble.”

	La expresión facial de Koizumi parecía como la de un esclavo estudiante trabajador de medio tiempo que está saliendo hacia el trabajo.

	“Saque al gato de mi cuarto después de haber realizado el asesinato. Todo lo que siguió debe de haber sido obvio para todos ustedes.”

	Así que Koizumi trajo al doble. Pero-

	“¿Donde está el gato?” Pregunte nuevamente. “¿A dónde fue la falsificación? ¿A dónde iría ese Shamisen falso al que no he visto de cerca? Sería más que una coincidencia si hubiera desaparecido también.”

	Koizumi dio una rápida mirada a Haruhi, como si fuera derrotado, y entonces nuestra propia jefa se adelanto y dirigió al final del piso donde se encontraba localizado el calentador.

	“Kyon, solo piensa sobre el escenario cuidadosamente. ¿No estaba Koizumi a un lado del gato mientras este dormía en el futón cuando los viste? ¿Koizumi saco el Sugoroku de la mochila y te lo entrego cierto? Con eso, tú trajiste el Sugoroku a la habitación, lo que obtuvo toda tu atención. Koizumi uso este descanso para guardar al gato durmiente en la mochila. Entonces…”

	Haruhi agarro la mochila de pie a un lado del muro mientras el calentador esparcía el aire caliente a través del área.

	“Debería de estar aquí adentro.”

	Dicho esto, ella vació la mochila y una figura como la de una pelota cayo de dentro. "¿Shamisen?"

	Este gato realmente se parece a Shamisen, al punto en que no puedo si no remarcarlo. Fuera la expresión o el físico esta es una copia total. La más grande diferencia es que este gato es hembra. Los cálicos machos son difíciles de encontrar en el mundo, podrías preguntarle a tu maestro de biología la razón de ello.

	El Shamisen falso se sentó al principio en el suelo. Entonces, alzando su cola, ella se dirigió para olfatear narices con Shamisen a quien mi hermana estaba cargando. Mi gato observo a la hembra con sus redondos ojos, y entonces se libero de las manos de mi hermana. Las narices de los gatos se apuntaron a sus colas. Seguido de eso los dos empezaron a perseguir la cola del otro dando vueltas y vueltas. Después de diez segundos la hembra fue golpeada en la nariz.

	"¡Oy! ¡Shami!"

	Shamisen, quien ahora estaba gruñendo y quejándose desde su garganta fue alzado por mi hermana; después de observar por un largo rato la hembra saltó al regazo de Nagato sin ninguna razón aparente y se sentó ahí.

	"..."

	Nagato bajo su mirada inexpresiva, llegando cara a cara con el gato que la estaba observando directamente. Eventualmente ella extendió cuidadosamente su mano.

	La copia pareció muy satisfecha con las caricias de Nagato dado que cerró sus ojos y se acurruco. Los dos gatos son muy similares aunque con una pequeña diferencia. Yo he pasado dos meses viviendo con Shamisen haciendo bastante fácil el diferenciar el rostro de mi gato del del otro gato-

	“¿Así que por eso dijiste que tú asumías que yo o mi hermana seriamos los primeros en notar que algo estaba mal?”

	“Exacto. Estaba sudando cuando viniste hacia mí. Si hubieras descubierto la verdad, te hubiera dicho toda la historia en secreto y te hubiera llevado conmigo. Sin embargo, después de examinar tu expresión, parecía que no habías notado nada en lo absoluto.”

	Lo lamento. Eso sería para Shamisen.

	“La parte más difícil fue encontrar al gato.”

	Abajo esta la explicación suplementaria de Koizumi, el personaje principal.

	“Vi que era imposible encontrar un gato idéntico fisicamente a Shamisen despues de ir a buscar uno. Al principio pensé que todos los cálicos eran idénticos, pero resulta que soy demasiado ingenuo. Solo encontré a uno callejero después de haber ido alrededor del país, pero el parecido no es al cien por ciento. La única forma fue el teñir partes del pelo del gato. Sin embargo, el trabajo preparativo no termino con eso, necesitaba entrenar al gato.”

	¿Qué truco necesitaba aprender?

	“El truco más común enseñado a los perros- ‘quieto’ Todo habría sido en vano si comenzara a caminar por todo el lugar, entonces necesitaba enseñarle a posar dormida hasta que le diera instrucciones. Si se movía durante los treinta minutos en el futón o durante la hora en la mochila me llevaría a grandes problemas.”

	Koizumi agito su cabeza como si estuviera reflexionando sobre la aventura. Este gato podría tener el potencial para ser un gato de espectáculos por el cómo fue capaz de aprender ese truco. Tal vez sería más fácil en enseñarle a Koizumi el cómo hipnotizar gatos.

	“He nombrado al gato como Shamisen el Segundo, en corto Shami-nii, dado que no pude pensar en un mejor nombre.”

	Con esa excusa extraña fuera del camino, Koizumi aclaro su garganta:

	“El juego detectivesco ha llegado a su fin. Suzumiya-san y Tsuruya-san ambas han hecho la deducción correcta, así que ambas merecen el premio. Les presentare el premio en breve.”

	Koizumi hizo una reverencia grácil.

	“Esto concluye el evento. Les agradezco por su ayuda, especialmente a Tsuruya-san por prestar la casa donde nos hospedamos, Tamaru Keiichi-san por actuar como el muerto y a Yutaka-san por ser el personaje dudoso, y por supuesto la gran ayuda de Arakawa-san y Mori-san. Les doy mis más profundos agradecimientos. Gracias por todos sus roles de soporte del principio al final.”

	Haruhi y Tsuruya-san comenzaron a aplaudir como monos, y mi hermana las siguió, mientras que la aparentemente bloqueada Asahina-san lo hizo también. Viendo a Nagato, con un gato en su vientre también aplaudiendo sin hacer ningún sonido, yo comencé a aplaudir.

	Bien hecho, Koizumi.

	El premio es un pequeño trofeo galvanizado. En el trofeo un gato está gravado haciendo una reverencia, hecho al estilo manga. Por las apariencias diría que se parece de algúna manera a Shamisen. Dado que Haruhi y Tsuruya-san ya habían tomado la pose ‘V’, hombro con hombro con el trofeo en alto, puedo proseguir con tomar las fotos para conmemorar el evento. Shamisen el Primero y el Segundo están por supuesto incluidos en la escena.

	Un rato después, Mori-san y Arakawa-san enviaron el Toshikoshi-soba más temprano de lo esperado. Haruhi y Tsuruya-san inmediatamente empezaron a devorar la comida, mientras que Koizumi a un lado ni siquiera levanta los palillos. Oh sí, nunca lo he visto devorando la comida.

	“¿Qué te pareció la escena?”

	Es una rareza incluso en la fantasía de ayer, que Koizumi haya pedido mi opinión con una sonrisa tan insegura. Aunque no quería felicitarlo por su producción y actuación-

	“¿Debió de estar bien, cierto?”

	Bebí la salsa de los fideos, con caldo y Nagi agregados a la mezcla.

	“El humor de Haruhi es tan bueno como podría serlo. Deberías de estar feliz con ello.”

	“Oírte decir eso es un honor. Mi trabajo duro finalmente ha rendido frutos, porque al final este drama detectivesco fue realizado para tranquilizar a Suzumiya-san.”

	La tranquilizaste bastante bien, pero me perdiste totalmente. Asahina-san quien estaba igual de confundida, aun estaba tratando de tomarle sentido con su cuaderno abierto.

	“Ese es el de las dos, y este es el de las tres. El gato llego entre las dos y las tres… o ¿era a las dos treinta? Umm… mew mew.”

	Mastique mi soba con una mirada preocupada. La persona más confundida seria mi hermana, pero ella está en el suelo comiendo como si no le importara el misterio.

	Di un suspiro de alivio al ver el apetito de Nagato de vuelta a la normalidad, con la cálico hembra en su regazo. Cuando llegamos a esto, el que todos actúen de forma noraml es lo mejor, aunque el extrañamente fuera de línea Koizumi aun trataba de obtener simpatía de mí:

	“Mi mente ha estado ocupada por este evento desde que las vacaciones de invierno fueron anunciadas. Gracias a todos por fin estoy libre. Odio el ser el culpable y realmente no tengo pinta para ser el asesino. Estoy feliz de renunciar al rol de detective. Estoy mejor como comentador.”

	Pienso que ese rol de comentador debería de ser abolido. Está bien mientras no pase nada que requiera que hables sin parar-

	-¡una idea apareció en mi mente!

	“¿Este drama no necesitaba ser actuado cierto?” Simplemente era necesario seguir tu guión. Si así es, ¿entonces no habria estado mejor imprimir el guion y darnoslo a cada uno?”

	Koizumi parecía como si el fideo se hubiera atorado en su garganta y seguido murmuro un sonido como el de un retador de peso pesado que había sido golpeado en la cabeza, con un sangrado que no paraba y su doctor diciéndole que tire la toalla.

	“…Supongo que tienes razon.” El no parecía querer admitirlo.

	"Oh sí, Koizumi-kun,"

	Haruhi hablo mientras pedía a Mori-san que rellenara su plato,

	“Te dejare el próximo verano a ti también. Ya hemos estado en una isla solitaria y en una montaña nevada, así que el escenario de la próxima vez debe de ser algo más adecuado para el suspenso, como un lugar con un nombre extraño. Cualquier lugar está bien, incluso en el extranjero. Hey ¿qué hay de un castillo? Una vieja fortificación hecha de piedra seria un escenario perfecto.”

	Haruhi efectivamente había hecho pedazos a Koizumi y mi deseo, mientras agitaba los palillos como si fueran una batuta de un director de orquestra.

	“¡Se dé un gran lugar! ¡Mi papá tiene un amigo que casualmente es propietario de un castillo en el extranjero!”

	Tsuruya-san había ‘comentado’ sin dudarlo y siguió junto con Haruhi. Esto es genial; ahora Haruhi está en un ánimo más contento que antes.

	“¿Oyeron eso? ¡Tienen que conseguir su pasaporte antes de las vacaciones de verano!”

	Yo mire a Koizumi y simultáneamente suspire derrotado. No podemos soportar las embestidas de las fuerzas unidas de Haruhi y Tsuruya-san como un dúo. Yo, después de todo, soy solo un personaje menor cuyo trabajo es persuadir a Haruhi a que se rinda con el plan de conquistar al mundo. Koizumi es solo el productor de drama experto de la Brigada SOS. Sería más fácil el tratar con oponentes salidos de la nada que con las Hermanas Titánicas.

	Parece que si no pienso en algo, la Brigada SOS abrirá una división en el extranjero tarde o temprano. Espero que esa situación no se vuelva totalmente incontrolable – Me decía a mí mismo, en lo profundo de mis pensamientos con unas deficientes habilidades de lenguaje.

	Esta sería la primera vez que paso la Víspera de Navidad sin televisión.

	Mori-san y los otros están tomando parte en la segunda ronda de Sugoroku. Eso es fácil para Haruhi pero duro para mi, y sin ningún aviso, estamos ya en la noche. El generoso festín y el tiempo de platicar habían terminado y la media noche estaba aproximándose rápidamente mientras perdíamos el tiempo, cuando finalmente lo notamos, el año estaba por terminar.

	“Cuando despertemos mañana, podemos empezar con el torneo de Fude Hajime y el Hanetsuki.”

	¿Nos dejarías tomar algo de Zouni antes de otra cosa?

	“Por supuesto, esa es una obligación en Año Nuevo. Después de todo no pudimos satisfacernos solo jugando Fukuwarai.”

	Haruhi observo el reloj en el muro.

	“Estaría mal si no visitamos el templo.”

	No es tan malo. No importa que tan despreocupados sean los budas, sin duda no quieren verte pagándoles tributo. El templo que usamos como escenario durante la filmación de la película probablemente ha puesto carteles de advertencia que prohíben que los visitemos.

	“¿De qué estás hablando? El ser bendecido al estar en un país donde todo tipo de religiones son practicadas, sería una lástima el no hacer de todo. Además, ¿Por qué no celebrar el Año Nuevo como lo hicimos con Navidad?” ¡La idea de no celebrar el Año Nuevo es como reservar para un banquete y marcharse después de ver los cubiertos! ¡Es por eso que realmente debemos de visitar un templo!”

	Entonces ¿por qué no cavar una cueva de hielo en el patio y poner un bote para donaciones y un pequeño templo? Muy adentro de la caverna, una Asahina-san vestida de Miko seria le deidad residente. De esa forma no tendríamos que ir a algún templo y yo devotamente la podría adorar día y noche, y después sin ninguna duda los seguidores nos inundarían, y con esa clase de flujo de gente, el bote de donaciones no estaría vació.

	"¡Idiota!"

	Haruhi se sujeto a los dulces hombros de Asahina-san.

	“Aunque es difícil el no tener a Mikuru-can vestida como una Miko, ¡quiero verla en un kimono de manga larga primero! Aunque estaría bien el hacerlo una vez que las vacaciones terminen y regresemos a casa. ¡Vayamos a algún templo cercano! ¡Ahh, por supuesto que Yuki también tendrá que vestirse! También yo.”

	El oído de Asahina-san ahora estaba rojo a causa de que Haruhi lo estuviera mordiendo. Haruhi asintió después de ver el reloj.

	"Todos, es hora."

	Dirigidos por Haruhi, nos sentamos en círculo. Los cinco miembros de la Brigada SOS, Tsuruya-san también se había vuelto parte del círculo y mi hermana junto a los dos gatos se sentaban a un lado de ella. El cuarteto temporal de los hermanos Tamaru, la mucama y el mayordomo también fueron invitados por Haruhi. ¿Están seguros de que está bien? Si las cosas no salen bien, podrían terminar siendo obligados a ser miembros honorarios.

	Sin embargo a nadie le interesa mi preocupación y todos muestran sonrisas únicas. Obviamente una persona que siga con el ceño fruncido en este momento enfrentaría tiempos difíciles mas adelanta, así que deseche mis quejas.

	A la orden de Haruhi, todos hicimos una reverencia, y dijimos juntos una frase muy común.

	Es una frase que decimos cada año porque se nos acabaron las ideas y sería extraño el usar algo mas como substituto. Una oración que está en un formato de cinco-cinco-cinco. (Akemashite Omedetou Gozaiimasu, o Feliz Año Nuevo)

	¿A dónde se fue el gato?
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La melancolía de Asahina Mikuru

	Aun cuando varios incidentes han pasado durante las vacaciones de invierno, resulto ser más o menos como esperaba, justo como cuando no gano nada después de comprar un billete de lotería. Mientras caminaba con dificultad a través del frió, silenciosamente maldecía la mala construcción de la escuela que hacía parecer a la ya congelante temperatura aun más fría.

	Tratando de no sospechar que el frió fuera una medida para contrarrestar el calentamiento global, trate de fijar mi mirada en otro lugar, pero casualmente observe el calentador descompuesto del salón, haciéndome pensar si en realidad nuestro salón era más frió que el mismo polo norte. Pensando sobre como tendría que sufrir el mismo destino hasta que me graduara de la preparatoria, me di vergüenza yo mismo por no escoger una escuela mejor. Pero, ¿Qué podía yo hacer? Ya estaba estancado en la preparatoria del Norte.

	Después de la escuela, sin tener nada mejor que hacer, una vez más me dirigí al salón del club. Originalmente perteneciendo al club de literatura, el cuarto del club fue, durante el año pasado, transformado en los cuarteles oficiales de la Brigada SOS (aunque no estoy seguro si “oficial” es la palabra correcta a usar). Justo como una madre pájaro se olvida eventualmente de sus propios polluelos y trata el polluelo de otra ave como el suyo, la escuela completa parecía haberse olvidado de la existencia del club de literatura. Agregando el hecho de que el único miembro del club de literatura no tomaba importancia sobre que nosotros ocupáramos el cuarto del club, incluso yo no me molestaba mucho ya con eso, sin mencionar a Haruhi.

	Sin importar como lo veas, este es el único lugar al que podía ir después de las horas escolares. Aunque intentara saltarme las actividades del club de vez en cuando, el pensamiento de que cierta chica sentándose detrás de mi tratara de hacerme hoyos en la espalda con su intención asesina disparada a través de rayos oculares de alta intensidad era suficiente para aniquilar cualquier intención de cualquier tipo. Simplemente no valía la pena arriesgarse. Sin embargo, no estaba seguro de si estaba tomando la decisión correcta o simplemente la más fácil.

	Con esos pensamientos en mente, instintivamente toqué a la puerta, habiendo llegado al salón del club sin siquiera darme cuenta. Si fuera a entrar sin tocar primero había grandes probabilidades de que fuera recibido con una visión tan bella como pueda brindar el cielo. Sin embargo, prefiero hacer ese pequeño gesto, usualmente insignificante, en orden de asegurarme que tal cosa no vuelva a pasar de nuevo. Bajo circunstancias normales, seria respondida con un leve “Sí,” mientras que la puerta era lentamente abierta por una sonriente sempai, cuya apariencia era angelical por decir lo menos. Ella era tan bella que podría pasar fácilmente como un hada o un elfo disfrazado.

	Esperar para que ella abriera la puerta era un ritual después de la escuela al que ya me había acostumbrado confortablemente.

	"..........................."

	No hubo respuesta. Por tanto era seguro el concluir que no había ni hadas ni elfos ni sonrientes locos amantes de los juegos de mesa en el salón del club. Incluso si hubiera alguien adentro seria la silente amante de los libros. Ni siquiera Haruhi estaría adentro. En esto estaba dispuesto a apostar mi más preciada posesión, seguida solo de mi vida.

	Habiendo alcanzado esa conclusión, con seguridad abrí la puerta, como si abriera la puerta del refrigerador de mi casa.

	Por supuesto, Haruhi no estaba adentro ni Koizumi y para mi sorpresa ni siquiera Nagato.

	Pero------

	Asahina-san si estaba.

	Su bella figura era imposible de ocultar bajo el traje de mucama, mientras ella se sentaba en una de esas sillas plegadizas de metal, sosteniendo una escoba en una mano y llevando una mirada que sugería que estaba perdída en sus pensamientos. No había duda, era nuestra amada Asahina-san.
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Espera, algo no está bien.

	Ella no se había dado cuenta en lo absoluto que había entrado al salón del club, mientras se sentaba viendo hacia el vació, ocasionalmente dejando salir un suspiro o dos. Era simplemente sorprendente. Incluso simples gestos como esos podrían ser observados en una cinta una y otra vez y aun seguirían siendo igual de bellos.

	Yo admire el bello escenario por un minuto completo antes de proceder a despertarla.

	"¿Asahina-san?"

	El efecto deseado fue instantáneo.

	"¿Eh? ¿Ah? ¡Ah! ¡Si!"

	Saltando de su asiento, Asahina-san me veía con sus ojos llenos de sorpresa, mientras sostenía fuertemente la escoba en una posición de intentar incorporarse.

	"Ahhhh, Kyon-kun.... ¿Cuándo llegaste?"

	A que te refieres con cuando, claramente recuerdo haber tocado.

	“Eh, ¿l-lo hiciste? N-no escuche nada….. L-lo siento.”

	El rostro de Asahina-san se volvió completamente rojizo, mientras ella respondía nerviosamente mi pregunta. “Umm… Yo estaba pensando sobre…ehh…cosas…”

	Asahina-san rápidamente guardo la escoba en el armario de limpieza que Haruhi había traído no mucho tiempo atrás, antes de alzar su rostro hacia mí. ¡La expresión que tenía era fantástica! ¡Cualquier cosa que ella hiciera era fantástica! ¡Asahina-san banzai! Si no fuera porque constantemente me recuerdo el no hacerlo, ya me hubiera apresurado y la hubiera tomado entre mis brazos, lo que es lo que siempre he querido hacer. Bien, ¿Qué estas esperando? ¡Solo hazlo! No, espera un segundo, trata de pensar en lo que le pasaría a ti y al mundo… Justo cuando la Guerra entre ángeles y demonios en mi mente llegaba a una rápida conclusión---

	“¿Dónde está Suzumiya-san? ¿No está ella contigo?”

	Esos miserables enunciados cortos fueron suficientes para regresarme a la realidad. Oh maldición, casi cause otro desastre mayor, uno que envolvía el destino del mundo. De nuevo. Pretendiendo que nada había pasado, lo que era parcialmente verdad después de todo, calmadamente puse mi portafolio en el escritorio.

	“Esa chica está a cargo de la limpieza de la clase por hoy. Ella probablemente este barriendo el auditorio justo ahora.”

	"Ya veo..."

	Como si no estuviera interesada en donde se localizaba Haruhi en el momento, Asahina-san nuevamente cerro sus labios rosados.

	Aunque no era realmente bueno en adivinar los pensamientos de Asahina-san, podía notar claramente que algo era diferente con Asahina-san .La viajera del tiempo usualmente me daría la bienvenida al salón del club con una sonrisa tan brillante como las flores al sol (por supuesto, la mayoría del brillo era a causa de mi imaginación), junto con sus claros ojos avellanados y su suave y sedoso pelo, mientras que daba un aura de absoluta dulzura. Hoy, sin embargo, ella radiaba un sentimiento de melancolía.

	Con las palabras “preocupada” claramente escritas por toda su cara, Asahina-san se mantuvo de pie mirándome, sus manos moviéndose furiosamente sobre su regazo, como si ella tratara de transmitir un mensaje realmente difícil. Tristemente, no era por su incapacidad de confesar su amor hacia mí. Solo he visto a esta Asahina-san una vez, y no le tomó mucho a mi memoria para resurgir de nuevo. Esta era la expresión que Asahina-san llevaba cuando inesperadamente me pidió que la siguiera (por primera vez) al pasado, o más específicamente, al 7 de Julio de tres años atrás, al día del festival de Tanabata.

	Medio año ha pasado desde entonces y mientras que Asahina-san se ha vuelto más linda, Yo desafortunadamente sigo siendo el idiota que sucumbe a los encantos de una mujer. Aunque ya sabía que esto tenía más o menos algo que ver con Haruhi o el estado actual de la Brigada SOS, me consolé a mi mismo de nuevo diciendo “Oh, no importa, eso no es tan malo tampoco”, Sin importar que dijera Asahina-san, nunca permanecería sorprendido por mucho tiempo, sin siquiera pensar en rechazar su oferta.

	Mientras estaba ocupado tratando de imprimir el traje rojo de mucama de Asahina-san como mi tarea, parece que finalmente se decidió mientras abría sus labios redondos y dijo:

	"K-kyon-kun,...Y-yo tengo un favor que pedirte…"

	Creak.

	La puerta del salón del club se abrió suavemente, como si tratara de hacer la menor cantidad de ruido posible. Con un swish~ se abrió. Yo instintivamente gire mi cabeza hacia atrás, solo para ver a una chica de pelo corto, con rostro inexpresivo entrar al cuarto.

	Como un androide, Nagato, procedió a cerrar la puerta.

	".................."

	Dándonos una pequeña mirada a mí y a Asahina-san, parece que Nagato entendió que se estaba entrometiendo. De cualquier forma, ella no dijo nada y meramente se dirigió a su asiento regular. Con su rostro vació de cualquier emoción, Nagato se sentó en su silla antes de sacar un gran libro de pasta dura de su portafolio. Si ella mostró algún interés en mí y Asahina-san observándonos cara a cara en un cuarto vació, fue superado por el libro que sería mejor llamado una enciclopedia, solo el titulo era suficiente para darle a cualquiera un dolor de cabeza.

	Ignoremos el hecho de quien fue quien respondió primero. Las acciones de Asahina-san siempre serian mayores a las mías y en consecuencia más obvias.

	“A-Ah, es cierto. Té. Preparemos algo de té.”

	Como si quisiera que el mundo entero supiera lo que estaba a punto de hacer, Asahina-san deliberadamente alzo su voz mientras tropezaba hacia la tetera.

	“Agua, agua”

	Llevando la tetera en sus brazos, Asahina-san se apresuro a abrir la puerta del refrigerador. “Kyaa~ Se nos termino el agua… No hay que preocuparse, Iré a traer más.”

	La detuve justo cuando se apresuraba a salir del cuarto del club.

	“Déjame ayudarte con eso.”

	Estire mi mano para tomar la tetera de mi sempai.

	“Es suficientemente frió afuera. Si salieras en ese atuendo, inevitablemente envenenarías los ojos de otros estudiantes. No hay necesidad de proporcionar deleite para los ojos de nadie. La fuente de agua está bajando las escaleras. Iré y la traeré…”

	Al momento de oír esto, Asahina-san inmediatamente dijo:

	"A-ah, entonces iré contigo.”

	Asahina-san me miro con ojos como los de un gato siendo dejado solo en la lluvia. ¡Ella es tan linda! Lindura de lado, sin embargo, esta era una situación realmente problemática. Incluso ahora Asahina-san no está acostumbrada a estar sola con Nagato-san. Alguien debería romper definitivamente el hielo entre ellas. Pero ahora que pienso en ello, el tener coexistiendo tanto un alíen como a una viajera del tiempo en un pequeño salón de club ya era algo fascinante. Supongo que todo se reduce a quien está envuelto ¿huh?

	Viendo como Asahina-san preferiría seguirme a traer algo de agua a estar a solas en el salón del club con Nagato no podía encontrar una razón para rechazarla, incluso si tuviera que cavar hasta la discontinuidad Mohorovicic . para buscar por una. Por supuesto, si fuera Haruhi entonces las cosas serian diferentes. Diablos, ni siquiera habría una necesidad de cavar – todas las razones comenzarían a brotar más rápido que una fuente de petróleo recién escavada. Afortunadamente Haruhi no estaba aquí, o sino probablemente sufriría otra serie de golpes con la pluma.

	Con la tetera a salvo en mis brazos, yo tarareaba mientras consideraba que ruta debería de tomar para llegar a la fuente del agua. Finalmente decidí tomar el camino del Bloque Viejo cuando…

	"Ah...... Espérame..."

	Aun envuelta en se uniforme de mucama, Asahina-san se tropezaba, como un joven gato neciamente aferrado a su madre.

	Caminando lado a lado con Asahina-san, sentí un sentimiento de orgullo desarrollándose en mí. Aunque no fui yo quien le dio a Asahina-san esa figura perfecta, esas facciones angelicales o su encantadora personalidad, hasta donde yo sé, yo soy el único que ha llegado a estar tan cerca de ella. ¡Ahaha, que felicidad!

	Demasiado ocupado sintiéndome complacido conmigo mismo, olvide totalmente la melancolía de Asahina-san. Es por eso—

	"Kyon-kun."

	Justo cuando comenzaba a llenar la tetera con agua—

	“¿Estas libre este Domingo? Hay un lugar que me gustaría visitar contigo.”

	El tono de voz de Asahina-san era completamente serio. Al mismo tiempo estaba demasiado impactado por su declaración que ningún aparato moderno podría calcular el valor exacto de mi sorpresa. Por un momento, me olvide por completo de que día era hoy, y cuantos días me tomaría llegar al domingo. Después de mucho esfuerzo, finalmente pude forzar las palabras… “Seguro”

	Incluso si tuviera algo que hacer este Domingo, con la invitación de Asahina-san, todas las marcas rojas de mi calendario habrían desaparecido mágicamente. Aun si ella pidiera encontrarnos el 29 de Febrero aun estaría ahí. ¿A quién le importa algo tan trivial como un año bisiesto?

	“Sí, creo que estoy libre.”

	Después de forzar esas palabras, nubes de niebla comenzaron lentamente a nublar mi corazón.

	--- ¿No había oído esto antes en algún lugar?

	Pero de nuevo, esa ocasión estábamos viajando tres años atrás. Los viajes en el tiempo se vuelven algo aburridos después de un tiempo ¿sabían? Seguro, puede parecer divertido al inicio, pero al saltar frecuentemente del pasado al futuro y viceversa, uno se pregunta si su apetito se vuelve más grande después de un viaje en el tiempo.

	“Por favor no te preocupes.”

	Asahina-san había recogido la tetera inconscientemente y había comenzado a jugar con ella. Sus parpados estaban cerrándose mientras observaba casualmente el flujo del agua de la llave.

	“Esta vez no voy a ir al pasado ni al futuro. En realidad, todo lo que quiero es ir por algúnas hojas de té del supermercado local. Kyon-kun ¿te molestaría acompañarme?”

	Asahina-san entonces procedió a reducir su voz a un nivel apenas audible y puso su dedo índice en sus labios rosados.

	“Mantén esto en secreto de los demás… ¿De acuerdo?”

	Mi pecho una vez más se lleno de orgullo, lleno con tanta confianza que me di cuenta que sería capaz de mentir sin dudar después de una docena de dosis de suero de la verdad.

	Los días, horas, minutos e incluso segundos que siguieron nunca se sintieron más largos. ¿Por qué es que entre más observas del reloj, se mueve más lento, como si intencionalmente se burlara de ti? ¿Podría ser, que por casualidad, decidió tomarse un día libre mientras no me daba cuenta? Incluso el reloj de pulsera no parecía acelerar el paso de la segunda manecilla. Finalmente me di cuenta que tan impotente éramos los humanos, sujetos al lento paso del tiempo mientras que nuestra aburrida vida sin sentido se nos escapa.

	No importa, esta era la primera vez que tendría una cita ordinaria, sin relación al tiempo, con una viajera del tiempo, por el solo propósito de comprar hojas de té. Ahora que he estado pensando por los últimos días (dado que era obvio que no había mejor manera de pasar el tiempo). No pensé que Asahina-san fuera del tipo que tendría problemas al hacer las compras por sí misma, y definitivamente no era tan indecisa como para necesitar ayuda decidiendo sobre una nueva marca de hojas té para comprar. Aun si comprara las peores hojas de té disponibles en el mercado y produjera una taza de té horrible, probablemente aun lo disfrutaría. Y el resto de la Brigada SOS no era tan exigente tampoco.

	Si es así, ¿Por qué Asahina-san me invito a acompañarla? ¿Y por qué tan misteriosamente?

	Un chico y una chica de edad similar caminando juntos en un domingo.

	Por no decir, ¿eso sería lo que los humanos normales considerarían una cita? Hmm, no puedo pensar en ninguna explicación. Sí, es una cita, justo como pensé. Escoger hojas de té solo era una excusa, después de todo. Aww, no necesitabas ser tan misteriosa. ¿No podrías simplemente habérmelo dicho entonces? No, espera, así es como debe ser. De otra forma no hubiera sido Asahina-san.

	Con esos pensamientos en mente, el domingo finalmente llego.

	Yo pedalee mi bicicleta furiosamente mientras me apresuraba a nuestro punto de encuentro en frente de la estación del tren. Mi fiel bicicleta parecía entender como me sentía, dado que sin ningún motor los pedales giraban sorprendentemente rápido. Esta era probablemente la primera vez que había estado esperado una reunión desde que me uní a la Brigada SOS, porque esta era una extremadamente ordinaria cita. El destino no era un espacio sellado con gigantes azules, los boletos no eran boletos para el futuro y el modo de transportación definitivamente no era un OVNI.

	A menos que la que me esperara en la estación fuera la versión mayor de Asahina-san, con esa sonrisa que gritaba que tenía un motivo escondido, eso sería una historia diferente.

	Sin importar como lo veas, sigo siendo un estudiante de preparatoria con una cantidad moderada de inteligencia. Gracias a eso y a mis pocas experiencias pasadas, podía predecir más o menos que me depararía el futuro. Asahina-san (adulta) no era la excepción. Ella aparecería siempre que tuviera el presentimiento de que lo haría. Así que incluso si ella se mostrara el día de hoy no estaría sorprendido… “¡No puede ser!”

	Me forcé a estacionar mi bicicleta en la sombra de los postes de luz, antes de proceder a sermonearme a mí mismo.

	¡Incluso mis pensamientos se han vuelto influenciados! Si las cosas siguen así, incluso si algo pasara realmente, permanecería perfectamente tranquilo. Y eso no era bueno tampoco. La única persona que puede observar algo extraño a la cara y permanecer completamente tranquilo es alguien que ha perdido algunos tornillos en su cerebro. ¡Quiero ser una persona normal o al menos alguien cuerdo! Aunque podría ser demasiado tarde para eso, al menos debería sonreír cuando es tiempo de sonreír. Hoy era definitivamente uno de esos momentos.

	Así que di mi mejor esfuerzo y me forcé a sonreír.

	La Asahina-san de pie en el lugar usual de encuentro de la Brigada SOS no era otra que mi versión favorita de Asahina-san.

	De pie en medio de una multitud, ella me saludaba con fuerza con su pequeña mano. Esa pose era suficiente para derretir el corazón de cualquiera.

	Llevando un atuendo simple pero elegante con un peinado diferente, ella era como una chica tratando duramente de alcanzar la madurez. Viendo tal cambio en ella casi me llevo al punto de llorar.

	Recibido por una Asahina-san elegantemente vestida rápidamente lleve mi bicicleta a un alto y revele una sonrisa estilo Koizumi, la que había ensayado una y otra vez en el espejo.

	“Perdón por llegar tarde.”

	Aunque aun eran 15 minutos antes del tiempo acordado.

	“Esta bien…”

	Asahina-san soltó un suspiro de alivio mientras bajaba su mirada al suelo.

	“Acabo de llegar también.”

	Eso fue seguido por una sonrisa.

	“Bien, ¡Pongámonos en marcha!”

	Asahina-san dio un paso adelante mientras que su pelo se movía de arriba a abajo gentilmente.

	Mirando a Asahina-san con su cabello amarrado, un sentimiento indescriptible lentamente se instalo en mi corazón. Yo parecía uno de esos caballeros leales en tu típico RPG, con una tarea jurada de proteger a la princesa que había escapado del palacio a causa de un conflicto en la corte real y ahora vagaba por todo el mundo.

	Los pequeños pasos de Asahina-san, aunados con sus facciones como de niña, me hacían preguntarme, ¿realmente ella era mayor que yo? Sus pisadas podrían compararse fácilmente a las de mi hermana y para terminar ella aun se veía muy joven. Mirando sus pequeñas pisadas una urgencia de protegerla se anido en mi pecho, tanto que incluso temí que si se daba la vuelta y me miraba con esos grandes y redondos ojos incluso ella se sentiría incomoda.

	Quiero decir, cada una de mis acciones era diferente comparadas a mi yo usual. Siendo enjaulado en un pequeño y extraño cuarto junto con la excéntrica Haruhi, el sonriente Koizumi y la silente Nagato, mis acciones eran usualmente desganadas y usualmente caóticas. Ahora, solo estábamos Asahina-san y yo. Aun mejor, nadie sabía de ello. La tiránica comandante de la brigada, la confiable alíen e incluso el chico de poderes sobrenaturales no estaban aquí. Esto era un gran cambio.

	Realmente quería anunciar esto con toda la fuerza de mis pulmones: ¡Decidir salir a solas con Asahina-san fue la mejor decisión que he hecho en mi vida!

	Para decir la verdad estaba feliz. Muy feliz. Caminando lado a lado con una de las más bellas estudiantes de la preparatoria del Norte, incluso si alguien botara mi diploma púrpura dentro de un canal, no sentiría ningún sentimiento de culpa, viendo que ese diploma estaba dirigido a un país que no era renombrado por su literatura de cualquier forma.

	Nos dirigíamos al pequeño supermercado cerca de la estación del tren.

	Algúnas veces, cuando no tenía nada mejor que hacer, acompañaba a mi familia ahí para hacer las compras. Este supermercado en su mayoría vendía comida y ropa, y también tenía una gran librería dentro. Sin embargo, ese era el campo de especialidad de Nagato, no el mí. Como esperaba, Asahina-san me llevo al nivel más bajo donde era vendida la comida.

	Detrás de una hilera de brillantes cajeros Automàticos se encontraba la tienda a la que nos dirigíamos. Especializándose en comerciar nada más que hojas de té, los anaqueles estaban llenos de todo tipo de diferentes hojas.

	“Buenas tardes.”

	Al sonido del lindo saludo de Asahina-san, el rostro del propietario soltó una sonrisa que parecía un betún derritiéndose en un caluroso día de verano.

	“Bienvenidos, gracias por visitarnos de nuevo.”

	Parecía que Asahina-san ya se había vuelto un cliente regular de esta tienda y era amistosa con el propietario.

	“Ahh… ¿De qué tipo debería de comprar?”

	Asahina-san murmuro para sí misma, mientras observaba los diferentes tipos de hojas de té impresos en un gran póster colgado en el muro, complementado con sus nombres correspondientes y su precio.

	Por supuesto, mi conocimiento sobre hojas de té era menor que el de Asahina-san, así que me fue imposible el hacer algúna sugerencia. Me quede de pie silenciosamente a su lado mientras inhalaba los diferentes aromas y fragancias de las diferentes hojas de té, mi nariz cosquilleaba salvajemente en el proceso.

	Volviéndose seria en el tópico de las hojas de té, Asahina-san discutió con el propietario de la tienda sobre los varios métodos de preparar el té, desde la cantidad de hojas necesarias hasta el tiempo requerido. Yo me quede de pie escuchando, sin mucho que decir o hacer, como un espantapájaros después de la cosecha.

	El único que algúna vez dio algún comentario sobre el té de Asahina-san era yo. Haruhi usualmente se bebía el té de un solo trago, probablemente sin siquiera notar si era té o no, mientras que ni siquiera puedo confirmar si Nagato tenía papilas gustativas o no. Koizumi rara vez externa su opinión en cualquier asunto, así que el único que quedaba era yo.

	Yo ya había jurado que bebería cualquier té que Asahina-san preparara, incluso si fuera una copa plateada de hemlock. El buscar ayuda justo después de beberlo me permitiría vivir para contar la historia. Lo más importante, los sentimientos de Asahina-san no serian heridos.

	Viendo que no tenía aviso que ofrecer de cualquier forma, continué de pie sin hacer nada al lado de la puerta, jugando el rol del chaperón de Asahina-san. No fue hasta que Asahina-san por fin se decidió y compro el tipo conocido como “La Diosa de Clase Alta” o algo como eso que finalmente termine de montar guardia como un soldado.

	“Es una rara ocasión el que podamos salir juntos---”

	Asahina-san me miro con ojos más educados que de costumbre.

	“¿Quieres entrar y tomar algo de té? El dango que sirven aquí es bastante sabroso. Podríamos pedir al propietario que nos ayude a preparar las hojas de té que compramos hace poco…”

	Incluso para cuando todo el hidrogeno del sol se hubiera consumido y se hubiera vuelto helio aun no encontraría una razón para rechazar su oferta. En una tienda tan simple como esta, era sorprendente que las mesas y sillas estuvieran preparadas, como si me dijeran que entrara a sentarme. Sin pensarlo dos veces, seguí a Asahina-san dentro de la tienda y me senté, mientras el aroma de té recién preparado comenzaba a llenar mis fosas nasales.

	Solo había una cosa que echaba de menos.

	Asahina-san parecía preocuparse mucho del tiempo, dado que frecuentemente lanzaba miradas a su reloj, incapaz de calmarse y disfrutar su té. Sus acciones, sin embargo, no parecían deliberadas, y era como si estuviera tratando de ocultarlas de mí. Mis disculpas Asahina-san, pero sin importar cuánto trates de ocultarlo aun puedo notarlo. Porque aparte de mirar la hora, parecías estar suspirando cada vez que observabas el reloj. Algo debe de estarla preocupando.

	“El dango de aquí es realmente delicioso, y el té huele dulcemente, justo como lo esperarías de Asahina-san. Hmmm… es realmente delicioso.”

	Aun así, pretendí el no notar el nerviosismo de Asahina-san. Realmente debo de desistir de premiarme a mí mismo por ser un alma tan gentil y considerada. Oops, lo siento. ¿Es demasiado tarde?

	"Hmm..."

	Asahina-san tomó un trago de su dango, antes de ver su reloj de nuevo.

	Repentinamente tuve un mal presentimiento, como la calma antes de la tormenta.

	Es cierto; esta travesía era sospechosa desde el comienzo. El hecho de que estaba saliendo con una de las tres bellezas de la preparatoria del Norte, quien, incluso en ese lindo atuendo de invierno que fallaba en ocultar ese hermoso cuerpo debajo de él, sería suficiente para propulsar a alguien a la azotea del la escuela y gritar sobre ello con toda la fuerza de sus pulmones.

	Me bebí mi copa de té y mientras el fluido caliente bajaba por mi sistema digestivo, mis sospechas comenzaron a crecer.

	Debe de haber algúna especie de truco.

	Mi análisis de experiencias pasadas y los datos proporcionados han probado que mi única sempai en la Brigada SOS, Asahina Mikuru-san es en realidad una viajera del tiempo. Ella fue enviada del futuro por algúna razón, la que desafortunadamente permanece como información clasificada. Sobre cómo se volvió la mascota oficial de la Brigada SOS, bueno, eso fue gracias a los métodos tiránicos de Haruhi. Definitivamente no tiene nada que ver con su asignación original.

	Es cierto. Observar a Haruhi es su asignación oficial. Ella también está a cargo de traerme al pasado y al futuro, en orden de activar eventos futuros o para limpiar el desastre que mi yo del pasado inconscientemente había creado. Esas eran sus tareas que sus superiores le habían dado. Sin importar como pienses en ello, eso más o menos es su verdadera misión.

	Así que la pregunta es, ¿era hoy una de sus asignaciones también? ¿Era acaso todo el asunto de escoger las hojas del té diseñado para camuflar el verdadero propósito de los eventos que estaban a punto de ocurrir? ¿Acaso Asahina-san lo sabía desde el comienzo? Ahora que lo pienso, esa expresión en su rostro de algúna forma me lo dijo todo…

	Después de terminarnos nuestro dango, Asahina-san insistió en pagar todo por su cuenta.

	“Esta bien, yo fui quien te pidió salir en primer lugar.”

	Aun así, no puedo dejarte pagar tan fácilmente.

	“Este bien Tú nos invitas siempre de cualquier forma.”

	Eso es porque esa idiota de Haruhi puso una regla auto proclamada de que el ultimo que llegue será quien invite a la Brigada entera a comer, y por algúna razón desconocida, la última persona en llegar siempre soy yo. Al final, yo soy quien tiene que pagar las cuentas, algo que no ves fuera de la Brigada SOS. Hoy era diferente, y tal vez era por la rara oportunidad de que nosotros dos pudiéramos salir a solas, todas las cuentas en mi billetera parecían estar gritando que las dejaran salir. Tal vez ellas pensaban que al ser gastadas de esta manera tendría más sentido.

	“Déjame pagar la cuenta por esta vez.”

	Asahina-san me miro con ojos que parecían estar rogando.

	“¿Por favor?”

	La expresión que Asahina-san llevaba era tan genuina que naturalmente asentí con la cabeza en acuerdo.

	Después de eso, Asahina-san y yo abandonamos el supermercado. Viendo que ambos no teníamos algún otro lugar a donde ir nos quedamos fijos en el lugar, abajo del cruel cielo de invierno, observando a la gente que pasaba ante nosotros.

	La frase “Bien, nos vemos mañana” es usada generalmente cuando quieres marcharte después de hacer todo lo que se tenía que hacer, pero incluso entonces parece bastante mal educada. Por supuesto, no soy la clase de tipo que huiría una vez que su trabajo estaba hecho, más aun, aun había tiempo antes de la puesta del sol. Un mes ha pasado desde el invierno, lo que significa que el sol se ocultaría muy tarde… “Acompáñame en una caminata ¿De acuerdo Kyon-kun?...”

	¡Esos ojos de nuevo! Enfrentado con esas expresiones faciales y una voz que haría que las rodillas de cualquiera se convirtieran en gelatina, no me encontraba en una posición para negarme.

	Asahina-san revelo una sonrisa divina como la aurora.

	“Vamos, vayamos por este camino.”

	Sin más dudas, Asahina-san comenzó a caminar. Que lastima. Secretamente había deseado que Asahina-san agarrara mi mano mientras caminaba. Parece que tenía mis esperanzas muy en alto.

	Con la brisa de invierno golpeando suavemente mis hombros, seguí la pequeña figura de Asahina-san. Y justo así, ambos vagamos por bastante tiempo.

	Asahina-san parecía haber decidido el destino desde el comienzo, mientras lanzaba miradas ocasionales hacia mí, tratando de asegurarse si estaba ahí o no, dado que la seguía sin hacer ningún ruido.

	Mantuve mis labios fuertemente sellados mientras seguía los pasos de Asahina-san. Muchas preguntas comenzaban a llenar mi mente. Entre más pensaba en ello, más extraña parecía Asahina-san el día de hoy.

	Err ¿Como describirlo? La Asahina-san de siempre era una débil, lastimosa y pequeña chica que inconscientemente desarrollaría un sentimiento de protección en cualquier corazón de un hombre, y sus pequeños y lindos movimientos eran suficientes para hacer que los labios de cualquiera se curvaran formando una sonrisa. Hoy, sin embargo, sus movimientos asemejaban los míos durante una prueba sorpresa de física.

	Sin mencionar que ella miraba nerviosa los alrededores mientras caminaba.

	Es como si estuviera temerosa de que alguien la estuviera observando… Espera, eso tampoco es correcto. Asahina-san no estaba poniendo atención a su espalda ni frente a ella si no a sus lados como una chica de primaria buscando por un señalamiento durante una Competencia de Orientacióncompetencia de orientación. Si ella no fuera la belleza del rostro de muñeca que es ahora, si no que fuera un hombre de mediana edad, ella probablemente sería arrestada por la policía por actuar sospechosamente a pena luz de día. Incluso si fuera arrestada, con su encanto absoluto, cualquier ofensa de su parte seria fácilmente perdonada. Pero ese no era el punto.

	Las acciones de Asahina-san eran absolutamente sospechosas.

	Repentinamente llego a mí un sentimiento de nostalgia mientras disminuía la velocidad de mis pasos. No, nostalgia no debería ser la palabra a usar, dado que estaba acostumbrado a jugar aquí desde que nací. Debería de estar harto del mismo escenario pero—

	"Ahh..."

	Ahora lo entiendo.

	Desde que comenzamos a caminar a aquí desde la estación del tren, había sentido un aura de familiaridad al mismo tiempo que de nostalgia. Finalmente entendí porque.

	Quiero decir, la primera búsqueda en la ciudad a la cacería de eventos misteriosos conducida por Haruhi fue un evento que permanece grabado en mi memoria hasta ahora. Especialmente la memoria de ser agrupado con Asahina-san, eso era dulce. Incluso si me fracturara el cráneo y tuviera amnesia no sería capaz de olvidar tan memorable incidente.

	Es cierto. Ese fue el mismo camino que el que estaba tomando ahora, ¡por supuesto que me sentiría nostálgico! ¡Incluso las circunstancias eran similares! Aunque no había pasado mucho desde aquel incidente sentí como si 800 años hubieran pasado desde entonces.

	La verdadera identidad de Asahina-san como una viajera del tiempo ya estaba escrita en piedra, pero entonces no tenía ni una sola pista. No fue hasta que ella me lo revelo mientras nos sentábamos en las bancas cerca de los árboles de cerezos que me di cuenta que ella no era la simple, inocente, con cara de muñeca y bien proporcionada mascota de la Brigada SOS que parecía ser.

	Todo eso ya era cosa del pasado. No me sorprende que me sintiera nostálgico.

	Justo como esperaba, Asahina-san en verdad se dirigía al lugar que tenía en mente. La única diferencia de antes es que además de ver de lado a lado como un herbívoro en busca de depredadores, ella estaba mirando seriamente su reloj.

	Incluso si la hubiera llamado, me temía que no tendría efecto en ella de cualquier forma, mientras continuaba su caminata como un zombi.

	Respirando incontables nubes blancas de nuestras bocas, ambos caminamos adelante silenciosamente hasta que llegamos a nuestro destino.

	El camino de los cerezos a las orillas del rió.

	Incluso si hubiera la posibilidad de que los cerezos pudieran mantener sus flores hasta el verano, tomaría un milagro que el que los cerezos florecieran en invierno.

	Aunque nuestros cuerpos hicieron contacto, a Asahina-san no parecía importarle. Incluso después de pasar la banca donde lanzo la bomba de “Yo soy una viajera del tiempo” el año pasado, ella parecía no tomarle importancia. Asahina-san tenía muchas cosas en la mente justo ahora. ¿Qué era lo que la estaba molestando?

	Sintiéndome solitario repentinamente, escuche un leve murmuro:

	“No es hora aun…”

	Asahina-san nuevamente miro su reloj.

	“Debería de pasar en cualquier momento, pero…”

	Al parecer sin darse cuenta de que estaba hablando consigo misma, Asahina-san dejo salir un suspiro, y de nuevo continúo observando a su derecha e izquierda.

	Pretendí no notarlo y me concentre en el camino debajo de mí.

	Sigh. De pronto, todo el entusiasmo que tenia por esta cita se había desvanecido, aunque una caminata romántica era supuestamente un asunto de amantes. Ah olvídalo. Supongo que así es la vida de cualquier forma.

	Olvida los cerezos, ni siquiera una hoja podía encontrarse en los árboles de cerezos. Pronto, incluso los mismos árboles quedaron muy detrás de nosotros.

	Asahina-san continuo caminando hacia delante en dirección ascendente. Si continuamos por este camino, el departamento de Nagato indiscutiblemente quedaría a la vista. Si seguíamos aun mas allá incluso llegaríamos a la preparatoria del Norte.

	Gracias a nuestro “paseo” mi cuerpo comenzó a sentirse cálido. Es una lástima que el calor no fuera inducido por tener a Asahina-san a mi lado.

	Finalmente, dejamos el rió y procedimos en la dirección de las vías del tren. Oh sí, recuerdo haber caminado con Haruhi por esta ruta también.

	Con memorias constantemente resurgiendo en mi mente, incluso yo comencé a sentirme un poco intranquilo.

	"¡Kyon-kun, por ahí!"

	"¿Huh?"

	Si Asahina-san no hubiera jalado mi manga probablemente hubiera seguido caminando derecho sin notarlo.

	“Debemos cruzar la calle.”

	Sin darnos cuenta, habíamos llegado al cruce cerca de las vías del tren. Asahina-san apunto al lado opuesto de la calle. El semáforo del cruce mostraba una figura roja.

	"Oh... Lo siento."

	Inmediatamente pedí disculpas mientras regresaba al lado de Asahina-san. Aun cuando el camino estaba callado y sin señales de ningún auto, Asahina-san había insistido que esperáramos hasta que la luz se volviera verde. Ah, eso se parece más a la Asahina-san que conozco.

	Ni siquiera 10 segundos después las luces del semáforo cambiaron de verde a rojo, mientras que el semáforo de los transeúntes mostraba un saludable color verde.

	Asahina-san y yo cruzamos al mismo tiempo.

	Justo entonces---

	Una sombra oscura apareció atrás de mi espalda.

	"Ahh..."

	Este pequeño grito fue hecho por Asahina-san.

	La sombra nos ignoro y corrió a través del cruce peatonal. Por la apariencia era probablemente un chico de primaria que debería de tener alrededor de la edad de mí hermana – Un chico de anteojos de cuarto o quinto grado.

	"¡¡Ahh!!"

	Ese fuerte grito también fue hecho por Asahina-san, y también fue acompañado por una serie de fuertes y caóticos sonidos que hicieron que mis ojos se sobresaltaran.

	Un gran vehículo bajaba por el centro del camino a alta velocidad, con sus llantas firmemente pegadas al pavimento. Aun si las luces del semáforo fueran en este momento de un resaltado color rojo, el vehículo (una camioneta verde esmeralda) estaba yuxtaponiendo el color de el semáforo que el conductor convenientemente había fallado al notar mientras continuaba acelerando hacia el crucero peatonal con absolutamente ningún signo de reducir su velocidad.

	En ese momento ---

	El chico que se había apresurado hacia la mitad del camino finalmente noto que estaba en peligro mientras detenía por completo su marcha.

	El vehículo se aproximaba rápidamente. El conductor, quien había decidido ignorar las luces del semáforo aparentemente tampoco tenía ningún respeto por las reglas de transito. La imagen de un pequeño niño siendo arrollado por la camioneta apareció en mi mente, pero al mismo tiempo, mi cuerpo ya se ponía en acción.

	"¡Tú bastardo!"

	No tenía idea si el insulto estaba dirigido hacia el niño o el conductor. Todo lo que sabía es que tenía que apresurarme, mientras el mundo alrededor de mí se detenía como si estuviera en bullet time. Sin embargo, desde el punto de vista de una tercera persona, todo pasó en un instante.

	"¡Uwaaaaa!"

	Fue una suerte que llegara ahí a tiempo. Agarrando al inmóvil chico por el cuello, lo jale hacia adelante con toda mi fuerza. Falto de momento caí directamente al pavimento.

	La camioneta que aceleraba furiosamente pasó enfrente de mí en un segundo.

	Pude sentir una gota de sudor frió recorrer mi rostro.

	Eso estuvo cerca, demasiado cerca para sentirme cómodo. La camionera renegada había fallado por unos meros centímetros. Si hubiera estado un poco más cerca, mi pobre pie probablemente estaría tan plano como el fondo de mi zapato en este momento.

	A través del invierno, mi cuerpo raramente había sudado. Ahora, no gracias al conductor, me di cuenta que mi cuerpo estaba sudando furiosamente. Era demasiado caliente para soportarlo.

	"¡¡Tú @#% bastardo!!"

	Aunque no sabía quien estaba manejando la camioneta, sentí mi temperamento subir hasta mi cabeza mientras soltaba una mirada asesina a la camioneta que aun aceleraba y maldije con toda mi voz, “¿¡No sabes cómo manejar!? Es suficientemente malo el pasarse la luz roja, ¿pero el acelerar en un cruce de peatones? ¿Eres idiota? ¿Estás tratando de matar a alguien o a algo? Asahina-san ¿Acaso viste su matrícula?”

	Dado que estaba muy ocupado cayendo al piso junto con el joven chico, era natural que fallara al ver su matrícula. Mire a Asahina-san esperando que ella hubiera notado ---

	“Ahora lo veo…”

	¿Huh? ¿Ver qué?

	Una Asahina-san paralizada se mantenía de pie con sus ojos muy abiertos, sin siquiera moverse una pulgada. Oh bueno, eso era de esperarse. Es natural que uno estuviera impactado por ver un accidente en primera fila. Pero eso no era lo que me sorprendía.

	Lo que sorprendió fue que Asahina-san no solo llevaba una expresión de impresión si no también…

	“Ahora veo… Así que por eso fue… Por eso fue que fui enviada aquí…”

	Murmurando hacia ella misma, Asahina-san miro al joven chico que casi perdió la vida.

	Sus facciones angelicales estaban mezcladas con alivio, como si finalmente entendiera todo.

	Sin saber que sucedía, continué tirado en el camino, mientras que Asahina-san camino hacia nosotros como un zombi, su rostro pálido como una sabana. Es una lástima que no se dirigiera hacia mí. Su mirada fija en el joven chico a mi lado, quien también estaba pegado al suelo.

	Tal vez fue por el encuentro cercano que el chico de lentes también llevaba una expresión de impacto, su rostro tan pálido como el de Asahina-san. No fue hasta que Asahina-san se aproximo a él que parpadeo sorprendido.

	“¿Estas herido?”

	Asahina-san se arrodillo a lado del camino y poso sus manos en el chico. El chico lentamente sacudió su cabeza como un androide. La siguiente pregunta de Asahina-san me tomó completamente con la guardia baja.

	“Si es así, ¿Podrías decirme tu nombre?”

	No tenía idea de porque Asahina-san estaba interesada en saber su nombre. Después de todo, ¿Cuál era el punto? El chico, sin embargo, contesto honestamente su pregunta.

	Estoy bastante seguro que jamás había oído ese nombre antes, dado que no tenía la más vaga memoria de él o su nombre. Asahina-san, sin embargo, parecía tener una idea diferente a la mía.

	Incluso antes de que terminara de mencionar su nombre, Asahina-san había dejado de respirar; ella hizo una fiel parodia de Nagato, arrodillada sin moverse, sus ojos observaban directamente el rostro del chico. No fue hasta que él termino que Asahina-san tomó una respiración profunda y dijo:

	“Ya veo, así que tú eres…”

	La boca del chico colgaba abierta. Después de casi ser arrollado por una camioneta renegada, él estaba siendo interrogado por una bella chica que le pregunto por su nombre. Sin importar quien fuera, la experiencia era suficiente para asustar a cualquiera. Entiendo por lo que estas pasando, chico de los lentes.

	Sin embargo, Asahina-san parecía completamente seria.

	“Entonces, tienes que prometerme---”

	La mirada de ansiedad que llevaba en su rostro era una que jamás había visto antes.

	“Sin importar lo que pase, tienes que cuidarte de los carros. Sea en el camino, o cuando abordas un vehículo publico, o en un avión, o tren o incluso un bote… Ten cuidado de no tropezar o caer… Y no te ahogues. Por favor, sin importar dónde o como, asegúrate de cuidarte a ti mismo ¿de acuerdo? ¿Puedes prometerme eso?”

	El chico debió de haber estado impresionado, porque sin duda yo lo estaba. No tienes que ser así de directa, Asahina-san, e incluso si lo hicieras, ¿no podrías haberlo dicho en un tono menos serio?

	“¿Por favor…?”

	Escuchando a una Asahina-san con lágrimas en sus ojos tratando de sonar lo más sincera posible, me decidí en mi mente a gritar “¡SI MADAM!” en lugar del jovencito. –justo cuando estaba a punto de hacerlo…

	"Okay,"

	El joven chico asintió y se lo prometió. El continúo observando a Asahina-san viéndose tan confundido como lo estaba yo.

	“Tendré cuidado.”

	El dijo cada palabra rígidamente mientras que su cabeza se movía de arriba a abajo una y otra vez, lo que me recordaba a Humpty-Dumpty sentado en su muro.

	Asahina-san aparentemente aun no estaba satisfecha mientras estiraba su meñique.

	“Hagamos una promesa de meñique entonces.”

	Mirando al tartamudearte niño hacer una promesa con Asahina-san, sentí un fuerte dolor en mi pecho. Creo que era algo llamado celos. Yo privadamente había deseado una y otra vez haber sido la única persona a la que se le permitiría hacer eso. Pero viendo que era solo un niño después de todo, decidí no fingir una caída para distraerlos. Parece que aun estoy demasiado lejos de alcanzar la madurez después de todo. ¿Es eso bueno o malo? No me pregunten, incluso yo no lo sé.

	Pero justo entonces, pensé en otra forma de molestarlos. Apuntando a la luz del semáforo dije:

	“Asahina-san, la luz se volverá verde pronto. Es peligroso el mantenernos en el centro del camino.”

	La luz verde del semáforo de peatones comenzó a parpadear rápidamente.

	"Ok."

	Incluso mientras se ponía de pie, Asahina-san continuaba viendo al chico de los lentes. Como si se diera cuenta de ello, el joven chico bajo su cabeza y evito su mirada.

	“Gracias por salvarme justo a tiempo. Seré cuidadoso en el futuro.”

	Entonces, con un aire de cortesía, él dijo,

	“Bien, debo de marcharme.”

	Después de hacer una reverencia hacia nosotros, el troto a través de la calle y desapareció sin ningún rastro.

	Asahina-san se mantuvo ahí sin moverse. Sus ojos aun seguían pegados a su pequeña gema mientras continuaba mirando en la dirección en la que él desapareció de nuestras vistas.

	No podía soportarlo más.

	“Asahina-san, la luz se ha vuelto rojo. Deberíamos apresurarnos.”

	Forzosamente arrastre a la belleza vestida en atuendo de invierno fuera de la calle. Mientras lentamente agitaba sus hombros, me di cuenta que su suave cuerpo era similar al de Shamisen quien por algúna razón decidió compartir cama conmigo. El envolver mis brazos alrededor de ella sin duda se sentía genial, especialmente en un momento como este. Pero claro, no haría algo como eso.

	Mientras la luz se volvía roja por completo---

	"Taniguchi..."

	El sonido vino de algún lugar en diagonal debajo de mi posición. La fuente era Asahina-san, y la razón de que saliera amortiguado era probablemente porque ella estaba recargando su cara en mi hombro.

	¿Qué? --- Esa fue la primera cosa que pensé.

	El rostro de Asahina-san estaba recargado en mi hombro, mientras que sus propios hombros temblaban furiosamente. No aprecia que se estuviese riendo.

	"Taniguchi, Taniguchi..."

	Un camino de lágrimas como cristales fluían de sus ojos fuertemente cerrados, humedeciendo mi camisa. Asahina-san entonces se sujeto de mi como una pequeña chica, sus lagrimas fluían continuamente por sus mejillas de porcelana.

	“Qu… ¡¿Qué sucede Asahina-san?! ¡Di algo! ¡¿Asahina-san?!”

	He estado en un par de situaciones extrañas en el pasado, pero esta era sin ninguna duda la más rara de todas en las que he estado. ¿Por qué estaba llorando Asahina-san? Ese pequeño chico había sido salvado, ¿No se supone que eso era bueno? No es como si alguien hubiera muerto… Deberías estar feliz ahora, no llorando. ¿O fue el impacto de todo el incidente demasiado grande para que Asahina-san lo soportara? ¿Acaso estaba desarrollando síntomas a causa de la impresión?

	“No es eso.”

	Dijo Asahina-san a través de sus sollozos.

	“…Me siento inútil. No s-se nada… No p-puedo hacer n-nada…”

	Estoy aun mas confundido ahora.

	Incluso entonces todo lo que hizo fue llorar furiosamente, como si perdiera la voluntad de hablar. Justo como cuando Shamisen me araña siempre que lo sujeto por miedo a caerse. Asahina-san se sujetaba a mi camisa, colgándose fuertemente mientras continuaba recargando su rostro en ella.

	¿Qué sucede aquí?

	Mi cerebro parecía un remolino en miniatura. Solo había una cosa de la que estaba seguro.

	Las actividades del día de hoy finalmente habían acabado. Esta cita iniciada por Asahina-san misma finalmente había ido en un gran círculo y terminado donde comenzó, en una manera espectacular. Esa era la conclusión a la que cualquiera podría llegar, incluso sin la mente deductiva de Koizumi Itsuki. Sabía que no podíamos quedarnos ahí de pie por siempre, siendo sujetado por una sempai que lloraba debajo del cielo de invierno.

	Esto era porque varios peatones casuales ya habían bajado la velocidad de su caminata y dirigían sus miradas a la extraña pareja que estaba de pie en la calle. ¿Qué está haciendo esta gente aquí afuera con este clima frió?

	“Asahina-san, deberíamos encontrar un lugar para sentarnos, un lugar donde puedas calmarte… Err, ¿puedes caminar por tu cuenta?”

	Aunque ella insistió en seguir con su rostro en mi hombro, ella dio un leve asentimiento.

	Caminaba cuidadosamente dando mi mejor esfuerzo para ir a la velocidad de los deprimidos pasos de Asahina-san. Caminando a lado de una sollozante Asahina-san, baje la velocidad de mis pasos, mientras que silenciosamente lamentaba mi destino. Es a la vez lo que siempre había querido y también no lo era. Sigh. Ahora lo único que deseo es no ser notado por ningún chico de la preparatoria del Norte. Si se corre el rumor de que hice llorar a Asahina-san, el culto completo de Asahina Mikuru podría ir tras mi cabeza.

	“A donde deberíamos ir…”

	Un lugar donde no atraigamos demasiada atención, para tomar un buen descanso y podamos salir del frió, ¿Existe tal lugar? El único lugar en el que podía pensar era el café. Sin embargo, el sentarse del lado opuesto de una chica llorando en un café era el equivalente al suicidio.

	En realidad, ya había notado que el edificio cerca de la calle donde ocurrió todo el incidente era por casualidad el departamento de Nagato. Si se lo pidiera, ella probablemente habría abierto la puerta para nosotros, pero mis instintos me dijeron que era mejor el no hacerlo.

	Así que solo había un lugar al cual ir. La tierra sagrada localizada cerca del apartamento de Nagato, el parque que guardaba varios recuerdos queridos. Viendo que ya habíamos pasado la banca cerca del rió y dada la urgencia de la situación, solo sería apropiado que usáramos esa OTRA banca, que guardaba aun mas memorias.

	Al menos podríamos descansar nuestras cansadas piernas ahí. Quién sabe, tal vez alguien saldría de los arbustos detrás.

	Con un clima suficientemente frió para congelar a alguien hasta la muerte, no era de sorprenderse que nadie visitara el parque. Como esperaba, la banca permanecía vacía, disfrutando de los crueles vientos de invierno por sí misma.

	Senté a Asahina-san en la banca antes de sentarme a su lado, asegurándome de que hubiera un pequeño espacio entre los dos. Lanzando una mirada furtiva a su rostro note que ella aun tenía dos caminos de lágrimas en su rostro de porcelana.

	Yo hurgue en mis bolsillos, buscando por un pañuelo, pero todo lo que sentían mis manos era la tela usada para fabricar mi ropa. Maldición, ¿Cómo pude olvidar traerlo el día de hoy? ¿Qué podría usar para limpiar las lágrimas como perlas de Asahina-san? Justo cuando estaba entrando en pánico y a punto de romper mí manga---

	Thunk.

	Algo suave aterrizo suavemente en mis hombros. Ese algo suave no era otra cosa que el cuello de Asahina-san. Después del round uno de lloriquear en la calle ¿acaso estaba de regreso para el round dos? La forma en que ella descanso su cabeza en mi hombro realmente me llego al corazón. Sin embargo, evite hacer algún movimiento repentino, temerosos de causar un malentendido. Eso es porque esta situación se parece demasiado a la de aquella vez. Ya he sido golpeado en la cabeza antes, no quiero que algo similar suceda esta vez.

	“Iré a traer algo de café para ti, ¿de acuerdo?”

	Pensé que esa era una brillante idea, pero para mi sorpresa, Asahina-san sacudió gentilmente su cabeza. “O ¿te gustaría más un té de Oolong?” El pelo castaño nuevamente se sacudió de lado a lado.

	Di mi mejor esfuerzo al tratar de recordar el menú de las maquinas expendedoras mientras continuaba preguntando.

	“Que hay de---”

	"......Lo siento."

	Una débil voz por fin alcanzo mis oídos. Asahina-san aun tenía su cabeza en mi hombro, y como resultado no podía ver su rostro. Pero incluso sin mirarlo probablemente podía adivinar qué clase de expresión tenía en su rostro justo ahora. Cuando Asahina-san se disculpa quiere decir que realmente lo lamenta.

	Decidí quedarme en silencio y dejar hablar a Asahina-san.

	“La razón por la que te invite a salir fue para salvar al chico. No tenia idean entonces, pero ahora finalmente lo entiendo. Todo fue por esto y solo esto….”

	Correcto, prosigue.

	“S-siguiendo las órdenes de mis superiores, te invite a salir. La hora, el lugar e incluso los lugares que debíamos visitar, solo estaba siguiendo órdenes. Todo fue para proteger a ese chico, para asegurarme que ese accidente no pasara… Esa era mi misión.

	¿Superiores? La sonrisa misteriosa de Asahina-san (adulta) vino a mi mente.

	“Espera un segundo. Si ese es el caso, pudiste haber pedido a tus superiores que hicieran las cosas un poco más claras. Por ejemplo, montar guardia en ese cruce a una hora especifica, tu misión es proteger a ese chico conocido como blablabla del accidente. ¿No hubiera sido eso mejor?”

	“Bueno… yo también desearía ordenes más claras de mis superiores. El problema es que se niegan. Se niegan a dejarme saber nada. Debe de ser porque no soy lo suficientemente capaz… Justo como hoy, todo lo que pude hacer fue seguir ordenes…”

	De nuevo Asahina-san (adulta) apareció en mi mente.

	“No deberías pensar de esa manera…”

	Después de oírme decir eso, la cabeza de pelo largo y castaño se sacudió violentamente, lo más fuerte que se había agitado en todo el día.

	“¡No, eso debe de ser! ¿Por qué entonces pondrían una misión tan importante sobre mis hombros sin decirme de antemano? Debe de ser porque soy tan inútil…”

	Después de eso, ella cayó en silencio, mientras que las nubes de aire blanco viniendo de su boca que habían desaparecido mientras hablaba momentos atrás una vez más habían retornado. Parece que su humor varía con el tópico.

	“Asahina-san, ¿Quién era ese chico?”

	Su nariz aun hacia sonidos de gimoteo, Asahina-san se detuvo un tiempo antes de decir:

	“…Ese pequeño chico es una persona muy importante del futuro. Es por él que fui capaz de venir aquí. Si el muriera, todo se habría acabado…”

	Su voz se volvió más y más baja, hasta el borde de desaparecer por completo.

	“Lo siento… No puedo decirte nada mas…”

	En otras palabras ese chico desconocido no podía morir sin importar el costo. En orden de prevenir esto, Asahina-san fue enviada para llevarme a ese lugar --- Ese era el verdadero plan de rescate.

	Si hubiera llegado a sujetar al chico un segundo tarde, el habría sido golpeado directamente por la camioneta. Me temo que no sé como habrían resultado las cosas de haber sucedido así, pero me atrevo a decir que no habría sido bonito. Sin este pequeño milagro, las probabilidades de que el chico le dijera adiós a este mundo habrían sido muy altas.

	"¿Eh?"

	Espera un segundo, ¿Cuál fue el verdadero cambio de eventos? Correcto, salve al chico, eso fue lo que paso. Entonces ¿Qué hay del futuro? En el futuro del que Asahina-san había venido ¿no estaría este chico muerto en primer lugar? Pero dado que eso no debía de suceder, los viajeros del tiempo decidieron enviar a Asahina-san a protegerlo…

	No, eso no está bien. Hay algo extraño.

	Salve al chico, lo que significa que él evadió exitosamente el ser arrollado, eso debió de haber sido lo que sucedió. Eso es por decir que en los eventos reales, el chico jamás se encontró con un accidente. De otra forma, Asahina-san no podría haber venido del futuro distante. Pero si nunca se encontró con un accidente, no habría motivo para enviar al pasado a Asahina-san para salvarlo. Pero eso resultaría en que el chico seria arrollado por la camioneta y si fuera atropellado por la camioneta entonces el viaje en el tiempo sería imposible. Lo que quiere decir…

	“Ouch me duele la cabeza…”

	Mi cerebro comenzó a dolerme.

	Sin importar como pensara en ello, algo no estaba bien. Siempre que pensaba sobre algo que estaba más allá de mi nivel, probablemente podrías oler una esencia de algo quemándose saliendo de mis oídos.

	“No lo entiendo en lo absoluto.”

	Probablemente debería de preguntar.

	“¿Acaso ese chico realmente se encontró con algún accidente? ¿Cuál es el verdadero orden de los eventos? Realmente estoy muy confundido”

	Asahina-san negó con su cabeza y con una voz misteriosa dijo:

	“Nosotros no somos los únicos que vienen del futuro.”

	“Hay otros que no desean la existencia de viajeros del tiempo o la posibilidad de viajar en el tiempo.”

	Una camioneta esmeralda. Conducida por un conductor lleno de intento asesino.

	“No estás tratando de decirme que….”

	No necesitaba esperar por su respuesta. Incluso las experiencias del pasado apuntaban a la misma cosa. Una persona similar fue Asakura Ryouko. Aunque ella era también una interface orgánica viviente creada por la Entidad para la Integración de Datos como Nagato, ambas parecían tener diferentes opiniones sobre Haruhi. No me sorprendería que vinieran de dos facciones totalmente diferentes. También estaba ese otro grupo además de la “Organización” del que Koizumi había hablado antes. Koizumi había mencionado que estas dos facciones estaban actualmente antagonizadas una contra la otra.

	Finalmente estaba quien sea que hubiera hecho las memorias más frescas de mi mente, la facción que planeo el incidente entero de la Montaña Nevada. Ellos incluso crearon una realidad sellada tan fuerte que incluso Nagato había fallado al destruir. “Nuestro” (Refiriéndome a la Brigada SOS) Enemigo– Así es como los llamo Koizumi.

	Después de un periodo tan corto de tiempo, ¿acaso sus manos están inquietas de nuevo? El Enemigo. Que nombre tan molesto.

	Aquellos que planearon matar al feliz chico que un día contribuiría enormemente a la humanidad, ¿Qué estaban pensando? Aquellos que insistían en hacer miserable la vida del pequeño, ¿Qué estaban ocultando?

	Hay otros que no desean la existencia de los viajeros del tiempo ni la posibilidad del viaje en el tiempo. ¿A qué te refieres con “otros”?

	“Eso es…”

	Los labios color cereza de Asahina-san temblaron. Por un momento, parecía que estaba a punto de decir algo, pero finalmente decidió no decir nada, mientras mantuvo sus labios fuertemente cerrados.

	“…No puedo decirte eso aun.”

	Con eso, una vez más entro a su estado de gimoteo. “Es por eso que siento que soy inútil. Es la verdad. Realmente soy una inútil. No puedo hacer anda para ayudarte. Ni siquiera puedo ayudarte a entender. Realmente no valgo nada.”

	Eso no es cierto.

	Asahina-san, tú no eres inútil en lo más mínimo. Son las restricciones que te han impuesto lo que te ha impedido brillar. Y quien está poniendo esas restricciones sobre ti no es otra que una versión del futuro de ti misma.

	Pero claro, no podía decirle eso.

	Esto es lo que le prometí a Asahina-san (adulta) en el 7 de Julio. Incluso hicimos una promesa con el meñique.

	“Por favor, no le dejes saber de mi existencia.”

	Sobre cuánto tiempo debo de mantener esta promesa, no tengo idea. Y dado que no tengo idea, probablemente deba de seguir manteniéndolo en secreto de Asahina-san misma. Incluso yo no sé porque seguía siendo tan necio. Pero tenía el presentimiento de que sería mejor no decir nada por ahora.

	¿Me pregunto que pensara de mí por quedarme callado? Asahina-san continúo con una voz deprimida: “Es justo como lo que paso hace poco. Tú fuiste quien salvo a ese chico, Kyon-kun. Nosotros los viajeros del tiempo tenemos prohibido envolvernos directamente en cualquier incidente concerniente al pasado…”

	¿Es eso cierto?

	“Los únicos que pueden alterar el pasado son los que viven en él. Cualquier otra opción esta estrictamente contra las reglas…”

	¿Así que para eso necesitabas mi ayuda?

	“Es lo que mis superiores me dijeron que hiciera. Todo lo que hice fue seguir instrucciones, aunque no sabía porque tenía que actuar de esa manera. Pensando sobre ello, me siento… como una idiota”

	No eres tal cosa.

	“Siempre he deseado que mis superiores pudieran decirme más. Es por eso que he escrito varias cartas para ellos, pero siempre han sido rechazadas. Mis superiores realmente deben de pensar que soy inútil. Eso debe ser.”

	Te he dicho que ese no es el caso.

	No podía soportar el seguir viendo esto, y por fin abrí mi boca y dije:

	“Asahina-san, definitivamente no eres inútil. La verdad es que has hecho mucho, sin importar que fuera para mí, la Brigada SOS, o incluso el mundo entero, así que no sufras por ello.”

	Asahina-san repentinamente levanto su cabeza y me miro, pero entonces rápidamente se dio cuenta de su mirada llena de lágrimas y observo nuevamente el piso.

	“…Pero lo único que he hecho es disfrazarme. Es la única cosa de la que soy capaz…” Su voz realmente estaba deprimida. “E incluso… durante “esa vez” no tenía idea de que estaba sucediendo…”

	Por fin pude entenderlo. “En el 18 de Diciembre”---

	“¡Eso no es cierto!”

	Para alguien como yo, mi actitud podía ser considerada bastante seria en estos momentos. Aparentemente Asahina-san tenía los mismos pensamientos en su mente, mientras levantaba su cabeza sorprendida por mi repentino grito.

	Puedo jurarlo, Asahina-san, tu eres más que una mascota que sirve el té. Imágenes de Asahina-san (adulta) surgieron en mi mente.

	Blanca Nieves. Fue gracias a esa pista que fui capaz de regresar de esa Realidad Sellada.

	7 de Julio, tres años atrás. Después de regresar en el tiempo con Asahina-san, tuve mi primera pista de Asahina-san (adulta) sobre qué hacer, antes de finalmente buscar la ayuda de Nagato.

	Y entonces, cuando la realidad fue alterada, ella fue la que me ayuda a restaurarla---

	Es cierto, aun no le he dicho por completo sobre ese incidente, tal vez es porque sería demasiado para digerir. Planeo esperar que un poco de tiempo pase antes de decirle. Solo le dije vagamente que vamos a salvar al mundo. Nosotros tres, Nagato, Asahina-san y yo, entonces regresaremos en el tiempo donde encontrare aun “yo” muriendo en el suelo y a la forma alternativa de Nagato, antes de terminar por completo con todo. Creo que estos eventos permanecen frescos en la memoria de Asahina-san. La única diferencia es que, a diferencia de Nagato y yo, no notara la versión de sí misma del futuro. Esto es lo que Asahina-san (adulta) había planeado.

	Me atrevería a decir que ambas versiones de Asahina-san, la joven y la adulta, eran las Asahina-san que conozco y no la versión “alterada” de Asahina-san que ni siquiera me reconoció. En palabras de Nagato, ambas de diferentes tiempos pero la misma entidad. O algo como eso. Esta Asahina-san estaba actuando de acuerdo a sus órdenes, pero muy en lo profundo sabia que la que enviaba esas órdenes no era otra que la versión adulta de Asahina-san misma. Asahina-san (adulta) debería de saber lo que debe o no hacerse. Quiero decir, es de ella misma de quien estamos hablando.

	Si hay algo que Asahina-san (joven) debería saber, ella le debió de haber dicho en primer lugar. Viendo que Asahina-san no ha revelado nada, pensé que era mejor mantenerse callado. “Por lo menos, no le dejes saber quien estuvo ahí en primer lugar.” Esto fue lo que Asahina-san (adulta) pidió de mí. Por supuesto, Podría decirte que en el futuro cercano, te volverías una mujer más bella de lo que eres ahora e incluso atravesarías los límites del tiempo y el espacio para asistirme. No sería una tarea difícil para mí. Por ejemplo, durante la segunda ocasión en que regrese al 7 de Julio de tres años atrás, pude fácilmente haber despertado al “yo” durmiendo en la banca y haberle contado todo lo que sabía. En otras palabras, el contar o no hacerlo dependía de mí, es tan simple como eso.

	Pero claro que no hice eso. Aunque nadie me dijo que no podía hacerlo, no lo hice específicamente porque nadie me había dicho que podía hacerlo. Pensando acerca de ello, siento que tome la decisión correcta.

	Un día, esta versión de Asahina-san regresara al futuro, después regresando de nueva cuenta como la versión madura de Asahina-san para asistirnos. Aunque la actual Asahina-san era un tesoro indispensable para la Brigada SOS y también era la mucama privada del cuarto del club, llegaría un día en el que tendría que regresar de cualquier forma. Todo estaba conectado. Solo con el presente podía existir un futuro. Si el presente fuera alterado con todo tipo de situaciones extrañas, quien sabe en que se convertiría el futuro—

	Repentinamente me di cuenta de algo.

	“¡Es cierto!”

	Quise abrir mi boca y contar todo, pero sabía que no podía. Mi deseo entraba en conflicto con mi sentido común – Finalmente entendí como se siente. Así que así es como se siente.

	Pensando acerca de lo que paso el verano pasado, durante la primera búsqueda en la ciudad en busca de eventos misteriosos, Asahina-san y yo caminamos lado a lado a la hilera de árboles floreciendo a lado del rió, donde ella me reveló su verdadera identidad como una viajera del tiempo y trato de explicarme los conceptos detrás del viaje en el tiempo. Por supuesto, si eso cuenta como una explicación, no tengo idea. Todo lo que sé es que tenía algo que ver con planos temporales, caricaturas y dibujos, mientras que no tenía nada que ver con agua.

	En ese momento, sin importar como preguntara, su respuesta siempre era:

	“Información Clasificada.”

	Lo que estoy pasando debe de ser similar a lo que ella paso entonces. Es cierto, ahora no es el momento de contarle todo, pero…

	"Asahina-san."

	Aun quería consolarla. Es por eso que abrí mi boca.

	“¿Qué sucede?” pregunto Asahina-san, sus ojos brillantes completamente abiertos, observándome directamente.

	“Erm… Es de esta manera. En realidad, Asahina-san… bueno… como lo digo… Err… Tú no eres solo el juguete de Haruhi. Y err… ¿Cómo decirlo? Algo como… siempre hay algo debajo de la superficie…gemido~”

	Me rendí al tratar de pensar en un proverbio a la mitad de la oración. Sin importar que diga, estaría lleno de hoyos arguméntales. Que molesto~ Había querido consolarla para que dejara de sentirse tan deprimida, pero aparentemente el construir frases mientras hablo no es mi especialidad, por ello las frases tan malas que ves arriba. Si fuera Koizumi, a él seguramente se le ocurrirían tonterías que sonaran bien las cuales sin ninguna duda me harían sentir molesto. Sin embargo, un hombre debe de conocer sus límites. No siempre podía correr a pedir ayuda a Nagato o Koizumi. Este era mi problema después de todo. Debería de resolverlo por mí mismo.

	Aun así, esto era como darle a un babuino la más nueva computadora pero sin decirle como usarla. Aunque realmente quería consolar a Asahina-san mi mente estaba totalmente vacía de cualquier vocabulario útil.

	"Erm... Quiero decir..."

	Tal vez un estimulo físico ayudaría. Tal vez debería acelerar el flujo del impulso. Con eso en mente, comencé a golpear mi cabeza con mis puños. Nada paso – mi mente estaba en blanco como antes.

	"...... Err... Umm..."

	Al final, todo lo hice fue decir err y umm, como si esperaba que el sol se ocultara.

	Eso fue hasta que Asahina-san dijo---

	“Kyon-kun, no necesitas decir nada mas.”

	Inmediatamente levante mi cabeza y me encontré observando directamente dentro de los confundidos ojos de Asahina-san. Su boca, sin embargo, estaba contorsionada en una sonrisa.

	“No necesitas decir mas.”

	Ella repitió.

	“Lo que sea que estés tratando de decir, lo entiendo.”

	Asahina-san amplió su sonrisa, mientras asentía gentilmente.

	¿Huh? ¿Entiendes? ¿Qué se supone que entendiste? No he dicho nada---

	“Realmente no necesitas decir más. Esto es suficiente.”

	Los labios de Asahina-san anteriormente cerrados fuertemente estaban parcialmente separados, mientras que me veía con unos ojos cálidos. Había una débil pero detectable pista de entendimiento en sus ojos.

	Repentinamente me di cuenta de algo.

	¿Darse cuenta de que, preguntas? ¿Aun necesitas preguntar?

	Lo que entendí fue – que Asahina-san finalmente lo había entendido.

	Ella tal vez se había dado cuenta, de mis patrones de conversación tartamudeante, del verdadero mensaje que estaba tratando de transmitir. Aunque nunca lo dije en voz alta. ¿Pero porque no lo hice? Solo hay unas pocas explicaciones para esa pregunta.

	"Ahh."

	Justo cuando estaba a punto de abrir mi boca para hablar, Asahina-san levanto gentilmente su mano izquierda y puso su cálido dedo índice en mis helados labios.

	Esa fue mi señal para parar.

	No había una razón para continuar. Mis pensamientos habían alcanzado a Asahina-san. Ambos permanecimos en silencio.

	"Si."

	Asahina-san levanto su dedo índice lentamente y lo puso en sus propios labios. Eso envió olas a través de mi corazón.
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	“Así es.”

	Eso fue todo lo que pude decir.

	El silencio es oro, el habla es plata. ¿No era ese el caso? No había un solo pitcher en este mundo que necesitara hablar con el cátcher de cómo sería su siguiente lanzamiento. Había maneras altamente convenientes de comunicación en este mundo, tales como las señales o el lenguaje corporal. Cosas simples no son necesarias de transmitir por medio del habla.

	¿Por qué es así? Bueno, es porque incluso sin decirlo en voz alta, ambos habíamos entendido lo que había en el corazón del otro.

	Dado que la comunicación era posible incluso sin el medio del habla ¿Por qué molestarse? No había necesidad para el vocabulario, no había necesidad para largos discursos y ciertamente conservaba la energía.

	La única respuesta que pude hacer fue sonreír.

	Eso fue suficiente. Cualquier cosa que no pudiera ser transmitida por el habla tenía que ser transmitida con el corazón.

	El lunes siguiente.

	La hora era después de la escuela. Todos nos habíamos reunido en el salón del club como siempre, probando el té recién comprado. Después de que todos habían acabado, el comandante de la Brigada SOS:

	“Como decía, Kyon”

	A diferencia de mi, Haruhi no tenía sentido de la gratitud, dado que bebió por completo la taza de té hirviendo a 70 grados Celsius en menos de dos segundos. Después de todos los problemas que Asahina-san y yo pasamos ¿No podrías al menos saborear el maldito té?

	"¿Qué?"

	Respondí mientras lanzaba una mirada secreta a la sonriente Asahina-san.

	“Ahh… ¿Quieres otra taza?”

	Asahina-san tomó la tetera, preparándose para vaciar algo de té en la taza vacía de Haruhi.

	Haruhi repentinamente se inclino hacia delante y puso su barbilla en sus manos antes de lanzar unas palabras muy extrañas:

	“Sucede que tengo un habito de hablar conmigo misma”

	¿Es así? Eso es nuevo. Después de conocerte por más de un año, esta es la primera vez que escucho que tienes ese hábito.

	“Incluso si hay otros a lado mío, aun así continuo.”

	Antes de eso, deberías ir a hacerte un chequeo mental.

	“Así que voy a comenzar a hablar conmigo misma de nuevo. Si por algúna razón lo escuchan por favor sopórtenme.”

	¿Qué estas tratando de decir? Pero antes de que pudiera decir eso, Haruhi repentinamente alzo su voz y dijo:

	“Tú sabes, hay un inteligente y honesto chico viviendo cerca de mi casa. El lleva lentes que asemejan a los de un profesor y se ve realmente inteligente con ello. Su nombre es…”

	Haruhi menciono un nombre que estaba seguro había oído recientemente. Mi espalda repentinamente comenzó a sudar, pero no era a causa del calor.

	Asahina-san se congelo en su lugar.

	“Alguuuuuunnnasssss veces voy a ayudarle a hacer su tarea. Lo cual es la razón por la que fui a su casa ayer. Pero fue entonces cuando dijo: La conejita estaba junto con un chico.”

	Haruhi soltó una sonrisa que congelaba la medula espinal.

	“Cuando filmamos la película en el otoño, el casualmente estaba cerca. El tuvo una profunda impresión de Mikuru-chan en su disfraz de conejita. Dado que estábamos en el mismo tópico le pregunte como era el chico. Esto es lo que dibujo.”

	Haruhi saco una pieza de papel claramente arrancada de un cuaderno. Ahí había un dibujo burdo de un rostro muy familiar. Hmm… ¿Cómo es que se parece al que veo usualmente todas las mañanas cuando miro en el espejo? Esperen, ese debo de ser yo. Sin importar como lo veas, era mi retrato dibujado en papel.

	"Fufufufufufu~"

	Haruhi repentinamente dejo salir una risa profunda.

	¡Ese chico resulto ser un bocón pero talentoso artista! ¿No se suponía que se convertiría en un erudito algún día? ¿No me digan que aspira a convertirse en un artista en el futuro? Si hubiera sabido esto lo hubiera sobornado, para que temporalmente se hubiera vuelto mudo e incapacitado.

	Mi visión se nublo por cerca de tres segundos, mientras esperaba para ver si algún santo repentinamente descendía para salvar el mundo.

	Asahina-san estaba temblando por completo y su voz parecía haber perdido su función. En una situación como esta, las probabilidades de que un nuevo personaje apareciera eran demasiado bajas, así que desesperadamente lleve mis ojos alrededor del cuarto del club.

	"... ... ..."

	Después de observar dentro de los ojos de cuatro grados Celsius bajo cero de Nagato por algúna razón me sentí enfermo del estomago.

	Por otra parte, Koizumi no hizo otra cosa que sonreír como si disfrutara plenamente de la situación. Esperen un minuto. Estos tipos no podrían haberlo sabido todo desde el principio ¿o sí?

	"¿Hmm~?"

	La expresión de Haruhi parecía la de alguien que ha comido onigiri cubierto con pasta de chile molido y aplanado con hongos psicodélicos, por no decir la de alguien que quería reírse pero trataba de contenerse.

	“Escúpelo. ¿A dónde fueron tú y Mikuru-chan ayer y que es lo que hicieron? No te preocupes, te prometo que no me enojare.”

	Lance una mirada lateral a Asahina-san quien parecía una rana empapada en pintura verde, su rostro completamente de color verde. Yo era el que tenía que hablar, aunque mientras, sudor frió recorría mi rostro como un sapo rodeado de tres docenas de serpientes.

	Debió de haber sido una ilusión. Por un momento vi el aura de Haruhi levantarse detrás de ella antes de transformarse en una violenta exhibición de fuegos ratifícales, lo que procedió a destruir la ventana detrás de Nagato… O algúna ilusión de ese tipo.

	“Lo siento.”

	Koizumi se puso de pie como si tratara de evadir los fuegos artificiales imaginarios antes de tomar su silla y moverse lejos de la ventana.

	Entonces hizo un gesto con ambas manos y continuo sonriendo como siempre lo hacía. La única cosa que falto fueron las palabras “Por favor continúen”.

	¡Maldito seas Koizumi! ¡Me encargare de ti después asesinándote usando apuestas fuertes en el póker! ¡Lo recordare!

	“A-ah… Acerca de e-eso…”

	La tarea a la mano era crear una mentira que convenciera a Haruhi. Pero justo ahora, realmente no tengo tiempo de pensar en una, ¿Así que alguien podría por favor ayudarme? Si es posible por favor mándenme un mensaje de texto, porque incluso un envió de correo no sería capaz de llegar a tiempo. Enfrentando a mi yo tartamudeante, Haruhi decidió repetir su pregunta.

	“Bien, escúpelo y quiero que sea tan largo y preciso que incluso Koizumi-kun, Yuki y yo podamos entenderlo. O si no…”

	Haruhi tomó un respiro profundo y revelo una brillante sonrisa antes de decir:

	“¡Ambos serán castigados severamente! Es correcto ¿Qué les parece?”

	Haruhi anuncio un castigo tan inhumano que incluso las puertas ensangrentadas del infierno temblarían después de oírlo. Mire a Asahina-san y encontré que ella estaba temblando.

	Justo como yo.

	Que pasó en el salón del club después, creo que eso no necesita más explicación.

	Enfrentado con la sonrisa sadística de Haruhi, la expresión incluso más fría de lo usual de Nagato y la molesta sonrisa de Koizumi que parecía sugerir que estaba disfrutando esto, desesperadamente forcé a mi cerebro para idear algúna explicación, como un alma perdída en el Desierto del Sahara furiosamente tratando de exprimir algo de agua de una esponja seca. A lado de mi, Asahina-san entro en un estado total de pánico, junto con la tetera, hojas de té y todo lo demás.

	Realmente no pienso que necesite explicar más. Ya deben de poder imaginar el resto.

	La melancolía de Asahina Mikuru
 FIN

	
Autor

	Lógicamente hablando debería de haber un largo segmento preparado para este volumen, pero he decidido soltar esta combinación de historias medianas y cortas. Inesperadamente, esto continua el orden de segmento largo, segmento largo, segmento corto, segmento largo, segmento corto en una manera recursiva. Es realmente una coincidencia así que no piensen mucho sobre ello.

	Vive en Vivo

	El festival escolar anual es algo que deja el corazón de uno balanceándose si los eventos del día pasaron sin descripción. Como tal, esta pieza es una en la que soy llevado por la urgencia de pensar la historia claramente en mi cabeza para ponerla en papel. Sobre el rol principal… Haruhi se lleva la escena.

	La Aventura de Asahina Mikuru Capitulo 00

	Hagamos El Contraataque de Nagato Yuki Episodio 00 y concluyamos la sonata con El Despertar De Koizumi Itsuki Episodio 00 todos juntos- aunque no se si eso sea posible. Tal vez solo quiero experimentar las pericias de ser un director. ‘Haru’ de Haruhi no apareció ni una sola vez aquí.

	Enamorado A Primera Vista AMANTE

	Este interludio ocurre después de la Desaparición y antes del Síndrome de la Montaña Nevada Siempre he amado el fútbol americano y veo los juegos seguido. Es una lastima que los canales de Televisión Japonesa raramente pasen los juegos en vivo y la mayoría se salten hasta el marcador. Nagato es la protagonista indiscutida sin importar como lo vean.

	¿A Dónde fue el Gato?

	Fui forzado a escribir esta historia porque Koizumi menciona la necesidad de un gato en el Síndrome de la Montaña Nevada Además de eso quería poner mi deducción a prueba. Las estrellas aquí serían Haruhi y Tsuruya-san.

	La Melancolía de Asahina Mikuru

	El segmento largo para el siguiente volumen estará a tiempo y estará directamente relacionado a esta pieza. La longitud de la pieza en la que estoy trabajando hoy se vuelve mas fácil para la pluma gracias a que me estoy torturando y friendo mis células cerebrales tratando de conectar las partes de la revista con los nuevos segmentos largos. Lo más importante sin embargo es facilitar que los lectores puedan seguirnos y el no pedir nada más.

	Es un honor el ver estas series continuar hasta el sexto volumen. Solo tengo gratitud y más gratitud en mi corazón. Este libro fue capaz de llegar a realizarse gracias a la asistencia de todos los que trabajaron duro en el proceso, y especialmente a los lectores que han dado su apoyo a las series a lo largo del camino. Ofrezco mis más sinceros agradecimientos a todos.

	Con eso, nos veremos en el próximo volumen.

	Nagaru Tanigawa
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